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Se abre la sesión a las 10.00 horas.

Temas 92 a 107 del programa (continuación)

Adopción de medidas respecto de los proyectos de 
resolución y de decisión presentados en relación con 
los temas del programa relativos al desarme y a la 
seguridad internacional

El Presidente (habla en francés): La Primera Co‑
misión iniciará ahora la tercera y última etapa de su 
labor, dedicada a la adopción de medidas respecto de 
los proyectos de resolución y de decisión presentados 
en relación con los temas 92 a 107 del programa. Para 
ello, la Comisión se guiará por los documentos oficio‑
sos que publicará la Secretaría, en los que figurarán los 
proyectos de resolución y de decisión sobre los cuales 
se adoptarán medidas cada día. El documento oficioso 
Núm.1/Rev.2 ya se ha distribuido y está disponible en 
el Salón de la Asamblea General. En primer lugar, se 
adoptarán medidas sobre los proyectos de cada uno de 
los grupos temáticos que se enumeran en ese documen‑
to. La Secretaría revisará el documento oficioso diaria‑
mente a fin de actualizar la lista de los proyectos de 
resolución y de decisión que estén listos para ser exami‑
nados en cada una de las sesiones restantes.

Antes de continuar, propongo seguir los mismos 
procedimientos que aplicó la Comisión en períodos de 
sesiones anteriores en cuanto a la manera de trabajar en 
esta etapa de adopción de decisiones. Por consiguiente, 
aplicaremos el siguiente procedimiento establecido, que 
consta de cuatro etapas: en primer lugar, se formularán 
las declaraciones generales sobre cada grupo temático; 

en segundo lugar, se formularán las explicaciones de 
voto antes de la adopción de decisiones; en tercer lugar, 
se adoptarán medidas sobre los proyectos de documen‑
to; y, en cuarto lugar, se formularán las explicaciones de 
voto después de la adopción de medidas.

En relación con cada grupo temático que esté pre‑
visto examinar un determinado día, la Comisión escu‑
chará en primer lugar las declaraciones generales. Al 
mismo tiempo, las delegaciones tendrán una última 
oportunidad de presentar los proyectos de resolución y 
de decisión que estén listos para la adopción de medi‑
das al respecto ese mismo día o en sesiones posteriores. 
Ruego que las declaraciones generales sean lo más bre‑
ves posible y no se extiendan más allá de cinco minutos, 
momento en que el micrófono se desconectará automá‑
ticamente. Posteriormente, las delegaciones que deseen 
explicar su postura sobre uno o varios de los proyectos 
en relación con un grupo temático tendrán la oportuni‑
dad de hacerlo en una sola intervención antes de que la 
Comisión proceda a adoptar medidas sobre esos proyec‑
tos, uno tras otro y sin ninguna interrupción.

Quisiera recordar a las delegaciones que, conforme 
a las modalidades convenidas en la sesión de organiza‑
ción celebrada el 30 de septiembre (véase el documento 
A/C.1/76/PV.1), las explicaciones de postura o voto ten‑
drán un límite de tiempo de cinco minutos, existiendo 
la opción de publicar las declaraciones que superen este 
límite en el portal eStatements. Las explicaciones de 
voto formuladas en persona seguirán incluyéndose en 
el acta literal.

De conformidad con el artículo 128 del Reglamento,

La presente acta contiene la versión literal de los discursos pronunciados en español y la traducción 
de los demás discursos. Las correcciones deben referirse solamente a los discursos originales y deben 
enviarse con la firma de un miembro de la delegación interesada, incorporadas en un ejemplar del acta, a 
la Jefatura del Servicio de Actas Literales, oficina U-0506 (verbatimrecords@un.org). Las actas corregidas 
volverán a publicarse electrónicamente en el Sistema de Archivo de Documentos de las Naciones Unidas 
(http://documents.un.org).
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“Una vez que la Presidencia haya anunciado 
que comienza la votación, ningún representante 
podrá interrumpirla, salvo para plantear una cues‑
tión de orden relativa a la forma en que se esté 
efectuando la votación”.

En caso de que exista un error en la votación, las dele‑
gaciones que deseen dejar constancia de su intención de 
voto inicial no deberán interrumpir el proceso de vo‑
tación para solicitar la corrección haciendo uso de la 
palabra. En su lugar, deberán ponerse en contacto con 
la Secretaría a fin de que se les indique cómo proce‑
der para aclarar la intención de voto inicial, que se hará 
constar en las actas oficiales.

Una vez que la Comisión haya concluido la adop‑
ción de medidas con respecto a los proyectos de resolu‑
ción y de decisión relativos a un grupo temático deter‑
minado que figuran en el documento oficioso del día, las 
delegaciones que prefieran explicar su postura o voto tras 
haberse adoptado las correspondientes medidas tendrán 
asimismo la oportunidad de hacerlo. Como en el caso de 
las explicaciones de postura o voto consolidadas antes de 
la votación, se solicita a las delegaciones que formulen 
sus explicaciones en una sola intervención.

También de conformidad con el artículo 128 del Re‑
glamento, no se permitirá a los patrocinadores de los pro‑
yectos de resolución y de decisión formular ninguna decla‑
ración para explicar su postura o voto, ni antes ni después 
de que se hayan adoptado las correspondientes medidas.

Se ruega a las delegaciones que deseen solicitar 
una votación registrada sobre cualquier proyecto de re‑
solución o de decisión que tengan a bien informar a la 
Secretaría de su intención lo antes posible y previamen‑
te al comienzo de la sesión del día. También se solicita a 
todas las delegaciones que quieran aplazar la adopción 
de medidas sobre alguno de los proyectos que hayan 
presentado que lo comuniquen a la Secretaría al menos 
un día antes de la fecha prevista para adoptar una medi‑
da sobre el proyecto en cuestión. No obstante, pido en‑
carecidamente a todas las delegaciones que hagan todo 
lo posible por no demorar la adopción de medidas.

Para asegurarse de que todas las delegaciones en‑
tiendan bien el proceso que se seguirá en esta etapa, la 
Secretaría ha preparado un folleto informativo, similar 
al que se distribuyó en años anteriores, acerca de las 
normas básicas para adoptar medidas sobre los proyec‑
tos de resolución y de decisión.

Con la plena cooperación y comprensión de to‑
das las delegaciones, tengo la intención de seguir el 

procedimiento que acabo de explicar para que se apro‑
veche con eficiencia el tiempo restante en esta etapa fi‑
nal de nuestra labor.

¿Debo considerar que la Comisión desea proceder 
de la manera señalada?

Así queda acordado.

El Presidente (habla en francés): Antes de conti‑
nuar, quisiera recordar a las delegaciones que aquellas 
que deseen ejercer su derecho de respuesta podrán ha‑
cerlo al final de la sesión de esta tarde, de conformidad 
con el procedimiento de la Asamblea General.

La Comisión procederá ahora a la adopción de me‑
didas sobre los proyectos de resolución y de decisión co‑
rrespondientes al grupo temático 1, “Armas nucleares”, 
que figuran en el documento oficioso Núm.1/Rev.2. Una 
vez que hayamos terminado de adoptar medidas sobre el 
grupo temático 1, se procederá a la adopción de medidas 
sobre los proyectos correspondientes al grupo temático 
2, “Otras armas de destrucción masiva”, y al grupo te‑
mático 3, “Espacio ultraterrestre (aspectos relacionados 
con el desarme)”. Conforme a la práctica anterior, si la 
Comisión no termina de adoptar medidas sobre los pro‑
yectos enumerados en el documento oficioso para una 
sesión determinada, tendrá que hacerlo en la siguiente 
sesión antes de pasar al siguiente grupo temático.

Tienen ahora la palabra las delegaciones que de‑
seen formular una declaración general o presentar pro‑
yectos de resolución nuevos o revisados en relación 
con el grupo temático 1, “Armas nucleares”. Quisiera 
recordar una vez más a todas las delegaciones que los 
patrocinadores de los proyectos de resolución y de de‑
cisión podrán formular declaraciones generales al co‑
mienzo del examen de los proyectos en relación con un 
determinado grupo temático, pero no podrán hacerlo 
para explicar su postura o voto ni antes ni después de 
la adopción de medidas. Las declaraciones tendrán un 
límite de tiempo de cinco minutos, y los Miembros pue‑
den pedir la palabra pulsando el botón para inscribirse 
en la lista de oradores.

Tiene ahora la palabra la representante de Austria 
para presentar los proyectos de resolución A/C.1/76/L.11 
y A/C.1/76/L.17.

Sra. Tichy-Fisslberger (Austria) (habla en inglés): 
Tengo el honor de presentar oficialmente el proyecto de re‑
solución A/C.1/76/L.17, titulado “Tratado sobre la Prohi‑
bición de las Armas Nucleares”, presentado por el Brasil, 
Costa Rica, Indonesia, Irlanda, México, Nigeria, Nueva 
Zelandia, Sudáfrica, Tailandia y mi propio país, Austria.
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Tras abrirse a la firma el 20 de septiembre de 2017, 
el Tratado sobre la Prohibición de las Armas Nucleares 
entró en vigor el 22 de enero de 2021 y cuenta ya con 
86 signatarios y 56 Estados partes. La entrada en vigor 
del Tratado representa un logro extraordinario, por ci‑
tar las palabras utilizadas por el Secretario General en 
su informe “Nuestra Agenda Común” (A/75/982). Con 
la aprobación del Tratado sobre la Prohibición de las 
Armas Nucleares, una clara mayoría de los Estados ha 
decidido que, dado que las catastróficas consecuencias 
humanitarias de las armas nucleares y los riesgos que 
acarrean tales armas de destrucción masiva han queda‑
do demostrados, el statu quo resulta inadmisible.

Como norma jurídicamente vinculante que prohíbe 
las armas nucleares, dicho Tratado es imprescindible 
para lograr y mantener un mundo libre de este tipo de 
armas y cumplir con las obligaciones dimanantes del 
artículo VI del Tratado sobre la No Proliferación de las 
Armas Nucleares (TNP). La entrada en vigor del Trata‑
do sobre la Prohibición de las Armas Nucleares cons‑
tituye una consolidación urgentemente necesaria del 
régimen internacional de desarme y no proliferación 
nucleares, régimen sustentado en instrumentos que se 
refuerzan mutuamente. Asimismo, dicho Tratado forta‑
lece la oposición a las armas nucleares, con independen‑
cia de quién las posea, y, por consiguiente, respalda la 
aplicación de los artículos II y VI del TNP.

Además, el Tratado sobre la Prohibición de las 
Armas Nucleares exige unas salvaguardias más riguro‑
sas que las contempladas en el TNP y, a diferencia de 
este, también exige a los Estados partes poseedores de 
armas nucleares que negocien, concluyan y mantengan 
directamente un acuerdo de salvaguardias adecuado. 
El proyecto de resolución A/C.1/76/L.17 está redacta‑
do deliberadamente como un proyecto de resolución 
puramente técnico que no contiene preámbulo, sino 
simplemente las disposiciones habituales relativas a la 
aplicación de tratados. En el nuevo texto se plasma la 
entrada en vigor del Tratado y se incluyen disposiciones 
relativas a la próxima celebración de la primera reunión 
de los Estados partes en dicho instrumento, que tendrá 
lugar en Viena del 22 al 24 de marzo de 2022. Agrade‑
ceríamos el apoyo de los Miembros a este respecto.

Permítanme también aprovechar esta oportunidad 
para presentar el proyecto de resolución A/C.1/76/L.11, 
titulado “Consecuencias humanitarias de las armas nu‑
cleares” y presentado por el mismo grupo de países pa‑
trocinadores del proyecto de resolución A/C.1/76/L.17. 
A diferencia de la resolución 75/39 del año pasado, en 
él se incluyen únicamente actualizaciones técnicas, por 

lo que sigue basándose por completo en la declaración 
conjunta sobre las consecuencias humanitarias de las 
armas nucleares, formulada en nombre de 159 países en 
la Conferencia de las Partes de 2015 encargada del Exa‑
men del TNP.

Los patrocinadores de los dos proyectos de resolu‑
ción están plena y firmemente decididos a garantizar el 
cumplimiento del TNP y de las obligaciones adquiridas 
en el proceso de examen. Por consiguiente, pedimos a 
todos los Estados que firmen y ratifiquen el Tratado so‑
bre la Prohibición de las Armas Nucleares y que voten 
a favor de los proyectos de resolución A/C.1/76/L.17 y 
A/C.1/76/L.11.

Por último, permítanme formular una serie de ob‑
servaciones sobre otros proyectos de resolución en re‑
lación con este grupo temático. Nos sigue preocupando 
que, en un momento en el que los progresos en materia 
de desarme nuclear se han ralentizado y, lo que es peor, 
se han revertido parcialmente debido a la moderniza‑
ción de los arsenales y al desarrollo de nuevas cabe‑
zas nucleares y sistemas vectores, cada vez haya más 
intentos de dar marcha atrás con respecto a los logros 
del TNP. Ello resulta sumamente peligroso y alarman‑
te, especialmente en vísperas de la Décima Conferencia 
de Examen del Tratado sobre la No Proliferación, que 
se celebrará en enero del próximo año. Los proyectos 
de resolución no deberán servir de campo de pruebas 
del posible lenguaje que se utilizará en la Conferencia 
de Examen, especialmente en la medida en que dicho 
lenguaje trate de socavar las obligaciones y los compro‑
misos existentes.

Es preciso reafirmar la plena vigencia del TNP y 
de los documentos finales de las Conferencias de Exa‑
men anteriores hasta que se hayan aplicado íntegramen‑
te. Los compromisos y acuerdos asumidos por todos los 
Estados partes en el TNP constituyen obligaciones, y 
es necesario observar avances concretos en el cumpli‑
miento de tales obligaciones y compromisos. De ahí que 
no podamos apoyar ningún proyecto de resolución que 
suponga un retroceso o cuestionamiento con respecto a 
las obligaciones vigentes dimanantes de dicho Tratado 
y su cumplimiento.

El Presidente (habla en francés): Tiene ahora la 
palabra el representante del Brasil para presentar el pro‑
yecto de resolución A/C.1/76/L.56.

Sr. Costa Filho (Brasil) (habla en inglés): Duran‑
te la Guerra Fría, las cuestiones de seguridad nacional 
ocupaban un lugar preponderante en la agenda de los 
Estados de todo el mundo, sin que la zona meridional 
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del continente americano constituyera una excepción a 
este respecto. Pese a tener en común una frontera de 
1.300 km y siglos de historia, el Brasil y la Argentina 
se consideraban —a menudo también mutuamente— 
países rivales y no las naciones hermanas que siempre 
habían estado llamadas a ser. A medida que se extendía 
la desconfianza mutua, no se podía descartar el riesgo 
de una carrera armamentista, o incluso de un conflicto 
desencadenado por percepciones erróneas. Esas tensio‑
nes latentes se volvieron aún más preocupantes al trasla‑
darse al ámbito nuclear, en el que ambos países estaban 
desarrollando una tecnología cada vez más avanzada.

Con la evolución de los procesos democráticos, 
tanto en Brasilia como en Buenos Aires, brasileños y 
argentinos fueron dejando de lado sus supuestas dife‑
rencias y se embarcaron en un ambicioso proyecto de 
fomento de la confianza mutua. Ello dio lugar a un pro‑
ceso de integración sin precedentes, que en la esfera 
nuclear culminó con la creación de la Agencia Brasi‑
leño-Argentina de Contabilidad y Control de Materia‑
les Nucleares (ABACC). En la conmemoración del 30º 
aniversario de dicha Agencia, cabe reconocer su papel 
como modelo innovador y de gran éxito en la aplicación 
de las salvaguardias nucleares, lo que constituye un hito 
para el régimen internacional de desarme y no prolife‑
ración y un ejemplo para el mundo de instrumento de 
fomento de la confianza y verificación de la utilización 
de la energía nuclear con fines pacíficos.

En 1991, el Brasil, la Argentina, la ABACC y el 
Organismo Internacional de Energía Atómica (OIEA) 
firmaron lo que se acabó conociendo como el acuerdo 
cuatripartito, que garantiza la vigilancia física de las 
actividades nucleares en ambos países por parte tanto 
de la Agencia como del Organismo, sobre la base del 
principio de vigilancia entre vecinos. El mecanismo de 
verificación está respaldado por la independencia de la 
ABACC, así como por sus avanzadas capacidades téc‑
nicas y la alta cualificación de su personal. Sus inspec‑
ciones se llevan a cabo conjuntamente con la aplicación 
de las salvaguardias omnicomprensivas del OIEA. Con‑
fiamos en que la ABACC siga constituyendo un ejemplo 
de éxito y una fuente de inspiración y buenas prácticas. 
Agradezco a todos los Miembros su apoyo al proyecto 
de resolución A/C.1/76/L.56.

En otro orden de cosas, quisiera expresar la máxi‑
ma preocupación del Brasil por la evolución de las soli‑
citudes de votación que se ha venido observando duran‑
te el actual período de sesiones. En múltiples proyectos 
de resolución y de decisión, se ha solicitado la votación 
de párrafos por el mero motivo de que en el texto de 

dichos párrafos se acoja con beneplácito o, a veces, sim‑
plemente se señale la entrada en vigor del Tratado so‑
bre la Prohibición de las Armas Nucleares. No se puede 
considerar que ello constituya un enfoque constructivo 
o un esfuerzo por tender puentes entre los 142 Estados 
Miembros que son signatarios o partes del Tratado.

El Tratado sobre la Prohibición de las Armas Nu‑
cleares es una realidad irreversible que, no solo comple‑
menta, sino que además consolida la aplicación del Tra‑
tado sobre la No Proliferación de las Armas Nucleares 
y que representa un salto evolutivo para el régimen de 
desarme y no proliferación, que eleva considerablemen‑
te la barrera moral contra el empleo o la amenaza de 
empleo de armas nucleares. Esas solicitudes de votación 
indiscriminadas no pueden revertir el hecho de que la 
entrada en vigor del mencionado Tratado suponga un 
logro histórico que encarna el creciente consenso inter‑
nacional en torno a la obligación de que las armas nu‑
cleares no vuelvan a utilizarse nunca más.

Invito a todas las delegaciones a votar a favor, no 
solo del proyecto de resolución A/C.1/76/L.34/Rev.1 y 
sus párrafos, sino de todos los proyectos de resolución 
relacionados con el Tratado sobre la Prohibición de las 
Armas Nucleares y sus párrafos, sumándose con ello al 
esfuerzo común por afrontar la historia con visión de fu‑
turo. Dejemos que los resultados de las votaciones pon‑
gan en evidencia a quienes están en el bando contrario.

El Presidente (habla en francés): Tiene ahora la 
palabra la representante del Canadá para presentar el 
proyecto de resolución A/C.1/76/L.51.

Sra. Nadeau (Canadá) (habla en inglés): El Cana‑
dá, en estrecha colaboración con Alemania y los Países 
Bajos, tiene el honor de presentar el proyecto de resolu‑
ción A/C.1/76/L.51, titulado “Tratado de prohibición de 
la producción de material fisible para armas nucleares u 
otros dispositivos explosivos nucleares”.

Seguimos convencidos de que detener la produc‑
ción de material fisible para armas nucleares constituye 
un paso imprescindible hacia el logro de un mundo libre 
de este tipo de armas. Para alcanzar ese objetivo común, 
es necesario seguir impulsando los esfuerzos por iniciar 
las negociaciones. A ello hacen referencia la letra y el 
espíritu del proyecto de resolución A/C.1/76/L.51.

Entendiendo que se ha solicitado una votación so‑
bre el tercer párrafo del preámbulo, observamos que 
el texto de dicho párrafo reitera objetivamente que la 
Conferencia de Desarme no ha podido avanzar en esta 
cuestión. Por lo tanto, deseamos solicitar a todas las 



27/10/2021	 	 A/C.1/76/PV.13 

21-30827 5/55

delegaciones que voten a favor del proyecto de resolu‑
ción A/C.1/76/L.51.

Sra. Squeff (Argentina): Sr. Presidente: Permíta‑
me felicitarlo por los esfuerzos de usted y de los miem‑
bros de la Mesa para llevar adelante con éxito los tra‑
bajos de la Primera Comisión en su septuagésimo sexto 
período de sesiones.

Hago mías las palabras del delegado del Brasil y, 
como él bien decía, el advenimiento de la democracia en 
ambos países permitió una integración inédita que ha po‑
sibilitado valorarnos y trabajar en una identidad común. 
Como todos saben, me enorgullece anunciar que este año 
hemos presentado de forma conjunta con el Brasil, y por 
primera vez, el proyecto de resolución (A/C.1/76/L.56) 
sobre la Agencia Brasileño-Argentina de Contabilidad 
y Control de Materiales Nucleares, que conmemora el 
30º aniversario de su creación. Sin embargo, el objetivo 
de este importante proyecto de resolución para nuestros 
países no es solo conmemorar este importante hito en 
la historia de la Agencia, sino también destacar la gran 
experiencia y las lecciones aprendidas en el proceso de 
creación y funcionamiento de la Agencia, como la gene‑
ración de confianza mutua entre ambos países.

En 1991, mediante el acuerdo de Guadalajara, por 
el cual la Argentina y el Brasil acordaron utilizar la 
energía nuclear con fines exclusivamente pacíficos, se 
propició la creación de un sistema común de contabili‑
dad y control de materiales nucleares y la creación de 
una agencia responsable de la administración y aplica‑
ción de este sistema, la Agencia Brasileño-Argentina de 
Contabilidad y Control de Materiales Nucleares. Nues‑
tra Agencia binacional se basa en el principio “neigh‑
bours watching neighbours” y sus tareas de verificación 
se respaldan en el carácter independiente de la Agencia, 
en sus capacidades técnicas avanzadas y en su personal 
altamente cualificado.

Además, las inspecciones se llevan a cabo conjun‑
tamente con el Organismo Internacional de Energía Ató‑
mica (OIEA) en el marco de la aplicación de las salva‑
guardias amplias del acuerdo cuatripartito. La Argentina 
y el Brasil decidieron seguir un camino sin precedentes 
al crear la Agencia Brasileño-Argentina de Contabilidad 
y Control de Materiales Nucleares y someter todas sus 
instalaciones nucleares a las salvaguardias amplias del 
OIEA y de la Agencia. Este acuerdo es el resultado de 
un histórico y exitoso proceso político de integración y 
construcción de confianza entre ambos países.

Agradecemos a todas las delegaciones su interés y es‑
peramos contar con su apoyo en la aprobación del proyecto 

de resolución A/C.1/76/L.56 para que esta integración am‑
plia y profunda entre el Brasil y la Argentina continúe.

Sr. Reyes Hernández (República Bolivariana 
de Venezuela): Venezuela interviene para realizar una 
declaración general bajo el grupo temático “Armas 
nucleares”, en particular sobre los proyectos de re‑
solución A/C.1/76/L.7, A/C.1/76/L.9, A/C.1/76/L.11, 
A/C.1/76/L.23, A/C.1/76/L.17, A/C.1/76/L.29, 
A/C.1/76/L.39, A/C.1/76/L.42 y A/C.1/76/L.58, copa‑
trocinados por mi país. Invitamos a la membresía a 
copatrocinar estos proyectos de resolución con la com‑
prensión de que la Primera Comisión tiene la tarea ur‑
gente de contribuir al objetivo vital de alcanzar un mundo 
libre de armas nucleares, de fortalecer el marco jurídico 
internacional existente sobre la materia y de contribuir a 
generar un entorno internacional más seguro.

El empleo o la amenaza de empleo de armas nu‑
cleares constituiría, en todos los casos, una violación de 
la Carta de las Naciones Unidas, como bien se ha seña‑
lado en el proyecto de resolución A/C.1/76/L.7, titulado 
“Reducción del peligro nuclear”.

El proyecto de resolución A/C.1/76/L.11, titulado 
“Consecuencias humanitarias de las armas nucleares”, 
pone de relieve que la única manera de garantizar que 
nunca más vuelvan a emplearse las armas nucleares es 
eliminarlas totalmente y destaca que no es posible hacer 
frente adecuadamente a los catastróficos efectos de la 
detonación de un arma nuclear, ya se produzca por acci‑
dente, por error de cálculo o deliberadamente.

El proyecto de resolución A/C.1/76/L.17, titulado 
“Tratado sobre la Prohibición de las Armas Nuclea‑
res”, destaca que, hasta el 6 de octubre, 86 Estados 
han firmado el Tratado y 55 han pasado a ser partes 
en él, al tiempo que continúa brindando respaldo a este 
importante instrumento jurídico internacional por ser 
el primer instrumento que prohíbe de forma expresa 
e integral estas armas, y del cual aspiramos a lograr 
su universalización. 

La iniciativa del Movimiento de Países No Alinea‑
dos bajo el proyecto de resolución A/C.1/76/L.23, titula‑
do “Seguimiento de la reunión de alto nivel de 2013 de 
la Asamblea General sobre el desarme nuclear”, garan‑
tiza que, cada 26 septiembre, tengamos un espacio para 
generar conciencia sobre la importancia de la erradica‑
ción total de las armas nucleares.

Por su parte, reconociendo la necesidad de sal‑
vaguardar la independencia, la integridad territorial 
y la soberanía de los Estados no poseedores de armas 
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nucleares contra el uso o la amenaza del uso de la fuer‑
za, incluidos el empleo o la amenaza del empleo de ar‑
mas nucleares, el proyecto de resolución A/C.1/76/L.29, 
titulado “Concertación de arreglos internacionales efi‑
caces para dar garantías a los Estados no poseedores de 
armas nucleares contra el empleo o la amenaza de em‑
pleo de armas nucleares”, reafirma la urgente necesidad 
de que existan garantías para los Estados no poseedores 
de armas nucleares contra el empleo o la amenaza del 
empleo de esas armas.

El proyecto de resolución A/C.1/76/L.39, titulado 
“Desarme nuclear”, insta a todos los Estados poseedo‑
res de armas nucleares a que adopten medidas efecti‑
vas de desarme para lograr la eliminación total de todas 
esas armas.

El proyecto de resolución A/C.1/76/L.58, titulado 
“Seguimiento de la opinión consultiva de la Corte In‑
ternacional de Justicia sobre la legalidad de la amenaza 
o el empleo de armas nucleares”, subraya la conclusión 
unánime de la Corte Internacional de Justicia de que 
existe la obligación de emprender de buena fe negocia‑
ciones encaminadas al desarme nuclear.

Todas esas iniciativas contribuyen a la implementa‑
ción rápida y efectiva de medidas para el desarme nuclear 
verificable, irreversible, transparente y no discriminato‑
rio. El uso de armas nucleares constituye un crimen de 
lesa humanidad y una violación al derecho internacional 
y al derecho internacional humanitario, por lo que su 
eliminación constituye un imperativo ético y moral, así 
como la única garantía de preservación de la humanidad.

Es por ello que ratificamos nuestro compromiso 
con el fortalecimiento del marco jurídico internacional 
vigente sobre la eliminación total de las armas nucleares 
e invitamos a los miembros de esta Comisión a reno‑
var su compromiso con el desarme y la no proliferación 
apoyando los mencionados proyectos de resolución.

Sr. Situmorang (Indonesia) (habla en inglés): Este 
año constituye el 70º de la labor de las Naciones Uni‑
das en favor del desarme nuclear. De los 61 proyectos 
de resolución y de decisión que la Primera Comisión 
examinará este año, 22 corresponden al grupo temá‑
tico “Armas nucleares”, lo que demuestra la prioridad 
otorgada al desarme nuclear en nuestro trabajo. Si bien 
acogemos con satisfacción los progresos realizados con 
respecto a algunos tratados, como el Tratado sobre la 
Prohibición de las Armas Nucleares, y los esfuerzos en 
curso por restablecer la predictibilidad y la estabilidad 
entre las Potencias nucleares, persiste un estancamiento 
en el ámbito del desarme en general. Todavía estamos 

lejos de alcanzar el objetivo de la eliminación total de 
las armas nucleares.

Las armas nucleares son el único tipo de armas 
de destrucción masiva cuya existencia, modernización 
y dependencia algunos Estados siguen empeñados en 
justificar. Es preciso rebatir esa peligrosa insistencia. 
Indonesia considera necesario movilizar esfuerzos que 
posibiliten los progresos, sobre todo en el período pre‑
vio a la Décima Conferencia de las Partes encargada 
del Examen del Tratado sobre la No Proliferación de las 
Armas Nucleares, que tendrá lugar en enero de 2022. 
Quienes formamos parte de este órgano legislativo tene‑
mos la responsabilidad de participar en la Conferencia 
de Examen y contribuir a que sea un éxito.

La postura de Indonesia dentro de la Primera Co‑
misión sustentará, e incluso determinará, su postura en 
la Conferencia de Examen. Por tanto, dicha postura de‑
penderá de si las propuestas afianzan los compromisos 
adquiridos anteriormente y contribuyen a seguir avan‑
zando hacia el logro de un mundo sin armas nucleares. 
No podemos permitirnos ningún retroceso, especial‑
mente en lo que respecta al desarme nuclear. En ese 
contexto, nuestra postura acerca de todas las propues‑
tas de proyectos en relación con este grupo temático 
se guía firmemente por nuestra postura de principios. 
Solo apoyaremos plenamente las propuestas y los textos 
que fomenten el desarme nuclear, el cual constituye una 
causa para la humanidad que debería unir a todas las 
delegaciones a pesar de sus diferencias con respecto a 
cualquier otra cuestión.

Sra. Romero López (Cuba): La delegación de 
Cuba toma la palabra para realizar una declaración 
general bajo el grupo de temas referidos a las armas 
nucleares, específicamente sobre los proyectos de re‑
solución siguientes, que copatrocinamos: A/C.1/76/L.7, 
A/C.1/76/L.9, A/C.1/76/L.17, A/C.1/76/L.23, 
A/C.1/76/L.39 y A/C.1/76/L.58. Instamos a los miem‑
bros a votar a favor de todos los proyectos de resolución 
antes mencionados y de cualquier párrafo específico so‑
bre el que se solicite votación por separado.

El proyecto de resolución A/C.1/76/L.17 que consi‑
deraremos, titulado “Tratado sobre la Prohibición de las 
Armas Nucleares”, se presenta este año bajo circunstan‑
cias alentadoras. Celebramos el hito histórico de haber 
alcanzado la 50ª ratificación que posibilitó la entrada en 
vigor del Tratado el pasado enero, quedando así legal‑
mente prohibidas esta categoría de armas. Ese instru‑
mento proscribe el uso, la existencia y el desarrollo de las 
armas nucleares; refrenda que son inhumanas, inmorales 
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y éticamente indefendibles, y refuerza y complementa el 
Tratado sobre la No Proliferación de las Armas Nuclea‑
res (TNP), en particular la aplicación de su artículo VI. 
Exhortamos a los Estados Miembros que aún no lo han 
hecho a que firmen y ratifiquen el Tratado a la mayor bre‑
vedad posible y llamamos a los Estados partes a contri‑
buir sustantivamente en marzo del año próximo, durante 
la primera reunión de los Estados partes en el Tratado. 
Reiteramos que la única manera efectiva de evitar el te‑
rrible impacto de esas armas es su eliminación total, de 
forma verificable, transparente e irreversible.

En relación con el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.23, titulado “Seguimiento de la reunión de 
alto nivel de 2013 de la Asamblea General sobre el des‑
arme nuclear”, deseamos resaltar que esta iniciativa del 
Movimiento de Países No Alineados posibilita que cada 
26 de septiembre celebremos el Día Internacional para 
la Eliminación Total de las Armas Nucleares.

Una vez más, 120 países de la comunidad interna‑
cional han expresado su preocupación por el perfeccio‑
namiento de las armas nucleares existentes y el desa‑
rrollo de nuevos tipos de armas nucleares previstos en 
las doctrinas militares de algunos Estados poseedores 
de armas nucleares, incluida la Revisión de la Postura 
Nuclear de los Estados Unidos de 2018, que violan las 
obligaciones jurídicas en materia de desarme nuclear, 
así como los compromisos contraídos de reducir el pa‑
pel de las armas nucleares en las políticas militares y de 
seguridad. En nuestra opinión, el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.39, titulado “Desarme nuclear”, sigue sien‑
do uno de los textos que mejor aborda esta cuestión, la 
cual es y debe continuar siendo la máxima prioridad en 
materia de desarme.

En relación con el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.58, titulado “Seguimiento de la opinión 
consultiva de la Corte Internacional de Justicia sobre 
la legalidad de la amenaza o el empleo de armas nu‑
cleares”, el proyecto reafirma que la continua existencia 
de las armas nucleares representa una amenaza para la 
humanidad, y reafirma también la determinación de la 
comunidad internacional de alcanzar el objetivo de un 
mundo libre de armas nucleares. En ese sentido, insta‑
mos a los Estados poseedores de armas nucleares a que 
muestren voluntad política y rectifiquen sus posturas en 
la víspera de la Décima Conferencia de las Partes encar‑
gada del examen del TNP.

El Presidente (habla en francés): Tiene ahora la 
palabra el representante del Japón para presentar el pro‑
yecto de resolución A/C.1/76/L.59.

Sr. Ogasawara (Japón) (habla en inglés): Hago 
uso de la palabra para presentar el proyecto de reso‑
lución A/C.1/76/L.59, titulado “Acciones conjuntas y 
diálogo orientado al futuro en aras de un mundo sin 
armas nucleares”.

Cada año desde 1994, el Japón ha presentado un 
proyecto de resolución orientado a ofrecer una vía re‑
alista hacia el logro de un mundo sin armas nucleares, 
y cada año el proyecto en cuestión se ha aprobado con 
el apoyo de la inmensa mayoría de los Estados Miem‑
bros. Este año el Japón ha vuelto a presentar un pro‑
yecto de resolución para salvar las diferencias entre los 
Estados y crear un terreno común en el que todos ellos 
puedan colaborar.

Es imprescindible que la comunidad internacional 
mantenga y consolide el Tratado sobre la No Prolifera‑
ción de las Armas Nucleares (TNP) como piedra angu‑
lar del régimen internacional de desarme y no prolife‑
ración nucleares. No se debería repetir la experiencia 
de la anterior Conferencia de las Partes encargada del 
Examen del TNP, celebrada en 2015. Dada la inminente 
proximidad de la Décima Conferencia de Examen del 
Tratado sobre la No Proliferación, resulta más impor‑
tante que nunca superar las diferencias entre los Estados 
y buscar puntos de acuerdo.

Este año, el proyecto de resolución A/C.1/76/L.59 
propone medidas concretas que los Estados pueden adop‑
tar inmediatamente y acciones para facilitar el diálogo 
orientado al futuro. En particular, el Japón ha profundi‑
zado en el contenido y el texto referentes a varias cuestio‑
nes importantes, como la reafirmación de la importancia 
de cumplir los compromisos adquiridos en las anteriores 
Conferencias de Examen del TNP, el estímulo que supone 
la firma y ratificación del Tratado de Prohibición Comple‑
ta de los Ensayos Nucleares y la reafirmación del apoyo a 
la creación de una zona libre de armas nucleares y otras 
armas de destrucción masiva en Oriente Medio.

Como único país que ha sufrido la tragedia del 
bombardeo atómico durante la guerra, el Japón man‑
tendrá su determinación de lograr un mundo sin armas 
nucleares. Albergo grandes esperanzas de que todos 
los Estados Miembros apoyen el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.59.

El Presidente (habla en francés): Tiene ahora la 
palabra el representante de Kazajstán para presentar el 
proyecto de resolución A/C.1/76/L.42.

Sr. Ilyassov (Kazajstán) (habla en inglés): Permíta‑
seme hacer un llamamiento sincero a los representantes 
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de los Estados Miembros para que apoyen el proyec‑
to de resolución A/C.1/76/L.42, titulado “Declaración 
Universal sobre el Logro de un Mundo Libre de Ar‑
mas Nucleares”. El 7 de diciembre de 2015 se aprobó 
por primera vez una resolución al respecto (resolución 
70/57) por iniciativa de Kazajstán. A día de hoy, dicha 
resolución sigue siendo de gran importancia para con‑
tribuir a aunar esfuerzos multilaterales colectivos con 
el fin de alcanzar el objetivo final de un mundo libre de 
armas nucleares.

El texto del proyecto de resolución actualizado de 
este año contiene referencias objetivas a acontecimien‑
tos importantes que han tenido lugar desde la aproba‑
ción de la resolución anterior en 2018 (resolución 73/57) 
y cuenta con el apoyo de 138 Estados que han manifes‑
tado su firme determinación de lograr un mundo libre 
de armas nucleares. Esperamos que, en medio de la ac‑
tual complejidad de la realidad geopolítica mundial, se 
incremente el número de Estados Miembros defensores 
de un mundo libre de amenazas nucleares.

Creemos que, además de la diversidad de compro‑
misos, perspectivas y actividades de los Estados Miem‑
bros con respecto al desarme nuclear, hay un factor y 
un enfoque común que nos une a todos: la voluntad que 
todos tenemos de lograr un mundo seguro y pacífico en 
el que no existan amenazas nucleares. Persigamos ese 
objetivo de todas las maneras posibles y apoyemos las 
iniciativas planteadas por todas las partes. Respetamos 
la postura y la opinión de todos y cada uno de los países, 
por lo que consideramos que el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.42 contribuye considerablemente al proceso 
general de construcción de un mundo más seguro desde 
el punto de vista tanto tecnológico como físico.

El texto del proyecto de resolución A/C.1/76/L.42 
abarca los principios fundamentales del desarme nu‑
clear, encaminados a congregar a la comunidad inter‑
nacional en torno a los principios fundamentales de la 
Carta de las Naciones Unidas y a impulsar su defensa. 
Quisiéramos llamar la atención sobre el hecho de que el 
proyecto de resolución no es simplemente un texto diri‑
gido a países con posturas afines, sino una declaración 
abierta que invita a todos a sumarse a la consecución del 
objetivo de un mundo libre de armas nucleares.

Albergamos muchas esperanzas de recibir el apo‑
yo de los Estados Miembros y de asistir a una demostra‑
ción concreta de la voluntad política que tan necesaria 
y urgente es para seguir avanzando y logrando éxitos 
en el proceso de desarme nuclear. Mi delegación desea 
dar las gracias especialmente a aquellos países que han 

copatrocinado el proyecto de resolución A/C.1/76/L.42. 
Tales países pertenecen y representan a diferentes regio‑
nes del mundo y han demostrado realmente su admira‑
ble determinación de garantizar un mundo más seguro y 
sin amenaza nuclear. Invitamos asimismo al resto de los 
países a sumarse a nuestra iniciativa en solidaridad con 
nuestra aspiración de aunar esfuerzos dentro del siste‑
ma de las Naciones Unidas y como colectividad humana 
con un destino común. Deseo a todas las delegaciones 
mucho éxito en sus deliberaciones en curso.

Sr. Kim In Chol (República Popular Democrática 
de Corea) (habla en inglés): Mi delegación hace uso de la 
palabra para formular una declaración general sobre el 
proyecto de resolución A/C.1/76/L.59, titulado “Accio‑
nes conjuntas y diálogo orientado al futuro en aras de un 
mundo sin armas nucleares”, y el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.49, titulado “Tratado de Prohibición Com‑
pleta de los Ensayos Nucleares”.

En primer lugar, con respecto al proyecto de re‑
solución A/C.1/76/L.59, la comunidad internacional no 
debe pasar por alto que el Japón, Estado criminal de gue‑
rra que infligió un sufrimiento inenarrable a los pueblos 
coreano y asiático en el siglo pasado, está acelerando su 
militarización, lejos de presentar una disculpa sincera 
y reparar sus delitos cometidos en ocasiones anteriores.

Y lo que es peor: con el pretexto de ser víctima de 
bombardeos atómicos, el Japón ha estado acumulando 
secretamente enormes cantidades de plutonio y refor‑
zando poco a poco su poder militar para ejecutar ope‑
raciones en el extranjero. El Japón no tiene derecho a 
criticar las medidas adoptadas por la República Popular 
Democrática de Corea para reforzar sus capacidades de 
defensa, puesto que tales medidas constituyen un ejer‑
cicio totalmente justo de nuestro derecho de legítima 
defensa con el fin de frustrar las amenazas militares por 
parte de fuerzas externas y preservar de forma fiable la 
seguridad y la paz en la península de Corea.

Sin embargo, el Japón calumnia desesperadamente 
las actividades ordinarias de la República Popular De‑
mocrática de Corea para incrementar sus capacidades 
de defensa. El Japón trata de perturbar la capacidad de 
defensa de la República Popular Democrática de Corea 
generando un clima de presión internacional con el fin 
de crear una situación propicia para convertirse en una 
Potencia militar mediante la exageración de la crisis de 
seguridad. En la actualidad, el Japón pretende restable‑
cer su derecho a la beligerancia, a participar en guerras 
y a tener un ejército, todo ello prohibido por su condi‑
ción de Estado criminal de guerra.
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Para ello, dicho país ya ha aprobado una legisla‑
ción nacional que le permite ejercer el derecho a la le‑
gítima defensa colectiva y está trabajando intensamente 
para perfeccionar su capacidad militar de ataque. El Ja‑
pón aumenta cada año su gasto militar en el desarrollo 
y la adquisición de nuevo material bélico, la creación de 
nuevas unidades para llevar a cabo operaciones en el es‑
pacio ultraterrestre y de guerra electrónica, el envío de 
contingentes al extranjero y la realización de maniobras 
militares, por lo que representa una grave amenaza para 
la paz y la seguridad regionales. Ese Estado criminal de 
guerra debería desmantelar todas sus armas ofensivas 
ya desplegadas o en desarrollo para futuras invasiones 
de manera completa, verificable e irreversible, en lugar 
de acusar a otros.

En segundo lugar, en lo que respecta al proyecto 
de resolución A/C.1/76/L.49, mi delegación está profun‑
damente alarmada por el hecho de que algunos de los 
copatrocinadores sigan presentando todos los años ese 
proyecto de resolución que obedece a motivaciones po‑
líticas, a pesar de que la República Popular Democrática 
de Corea haya adoptado medidas para cerrar su polígo‑
no de ensayos nucleares y haya establecido una mora‑
toria sobre este tipo de ensayos. La causa fundamental 
del agravamiento de la tensión en la península de Corea 
es la política hostil de los Estados Unidos de América 
hacia la República Popular Democrática de Corea, lo 
que incluye el chantaje nuclear y las amenazas contra 
nuestro país.

Estamos reforzando nuestro poder de defensa na‑
cional para protegernos y defender de forma fiable la 
seguridad y la paz en nuestro país. El que algunos países 
señalen con el dedo las medidas aplicadas por la Re‑
pública Popular Democrática de Corea para reforzar su 
poder de defensa nacional, mientras guardan silencio 
sobre las maniobras militares conjuntas a gran escala 
con medios nucleares y los frecuentes ensayos de armas 
ofensivas por parte de los Estados Unidos y sus fuerzas 
serviles, constituye un claro ejemplo de aplicación de 
doble rasero y un acto hostil intolerable.

Para salvaguardar el régimen internacional de no 
proliferación y garantizar la paz y la seguridad inter‑
nacionales, hay que poner fin a las medidas de doble 
rasero de los Estados Unidos, que fue el primer país en 
utilizar un arma nuclear y que posee el mayor arsenal 
nuclear del mundo. Algunos copatrocinadores del pro‑
yecto de resolución A/C.1/76/L.49 hacen bien en instar 
a los Estados Unidos a dar marcha atrás en su política 
nuclear de designar como Estados enemigos a Estados 
soberanos con ideas y sistemas diferentes y a dejar de 

compartir armas nucleares con sus aliados y de transfe‑
rirles tecnología nuclear. Cualquier intento de sumarse 
ciegamente a la política hostil y la doble moral de los 
Estados Unidos contra la República Popular Democrá‑
tica de Corea solo servirá para aumentar las tensiones y 
agravar la situación.

Mi delegación considera que los proyectos de re‑
solución a los que me he referido son totalmente ten‑
denciosos y tienen una motivación política, por lo que 
los rechazamos.

El Presidente (habla en francés): Tiene ahora la 
palabra el representante de Malasia para presentar el 
proyecto de resolución A/C.1/76/L.58.

Sr. Mohd Nasir (Malasia) (habla en inglés): Malasia 
sigue convencida de que la opinión consultiva de la Cor‑
te Internacional de Justicia sobre la legalidad de la ame‑
naza o el empleo de armas nucleares (A/51/218, anexo) 
constituye un hito importante en los esfuerzos mundiales 
encaminados a lograr el desarme y la no proliferación nu‑
cleares. A ese respecto, Malasia tiene el honor de volver 
a presentar el proyecto de resolución A/C.1/76/L.58 en 
relación con el subtema k) del tema 100 del programa, ti‑
tulado “Seguimiento de la opinión consultiva de la Corte 
Internacional de Justicia sobre la legalidad de la amenaza 
o el empleo de armas nucleares”.

La decisión de 8 de julio de 1996 de la Corte sigue 
siendo una decisión firme en el ámbito del desarme nu‑
clear que encarna y sigue constituyendo un llamamien‑
to legal con autoridad a la eliminación de las armas 
nucleares. En el párrafo 1 del proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.58 se subraya la conclusión unánime de la 
Corte de que existe la obligación de emprender de buena 
fe y concluir negociaciones encaminadas al desarme nu‑
clear en todos sus aspectos, bajo un control internacio‑
nal estricto y eficaz. La opinión consultiva de la Corte 
reviste en gran medida la misma importancia que hace 
dos decenios. Teniendo en cuenta la evolución constante 
del entorno de seguridad internacional, debe respetarse 
el llamamiento a los Estados a actuar de acuerdo con lo 
establecido por la Corte. Por ello, creemos que la deci‑
sión de la Corte debe seguir dando lugar a la adopción 
de medidas concretas por parte de todos los Estados 
Miembros de las Naciones Unidas.

La opinión consultiva de la Corte sigue consti‑
tuyendo una contribución importante en el ámbito del 
desarme nuclear, ya que el contexto humanitario otorga 
preponderancia a la argumentación moral a la hora de 
pedir la eliminación total de las armas nucleares. Con 
el fin de recabar un apoyo lo más amplio posible, se han 
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introducido pequeñas e importantes modificaciones en 
la resolución aprobada el año pasado (resolución 75/66). 
La Primera Comisión adoptará medidas sobre el proyec‑
to de resolución A/C.1/76/L.58 durante una de las sesio‑
nes previstas la próxima semana. A ese respecto, Mala‑
sia invita una vez más a los Estados Miembros a apoyar 
y copatrocinar el proyecto de resolución A/C.1/76/L.58.

El Presidente (habla en francés): Tiene ahora la 
palabra el representante de la Unión Europea, en su ca‑
lidad de observador.

Sr. Nagan (Unión Europea) (habla en inglés): En 
nombre de la Unión Europea y de sus Estados miembros, 
tengo el honor de formular una declaración general en el 
marco del grupo temático 1 referente a Oriente Medio 
y a las salvaguardias del Organismo Internacional de 
Energía Atómica (OIEA). A dicha declaración se suman 
los siguientes países: Turquía, Macedonia del Norte, 
Serbia, Montenegro, Albania, Bosnia y Herzegovina, 
Noruega, Ucrania, República de Moldova y Georgia. La 
versión completa de esta declaración se distribuirá por 
escrito a través del portal en línea. A continuación ex‑
pondré un resumen.

La Estrategia Global sobre Política Exterior y de 
Seguridad de la Unión Europea de 2016 y la Estrategia 
de la Unión Europea contra la Proliferación de Armas 
de Destrucción Masiva de 2003 se basan en la convic‑
ción de que la adopción de un enfoque multilateral de la 
seguridad, que abarque el desarme y la no proliferación, 
constituye la mejor manera de mantener la paz y la se‑
guridad internacionales.

La Declaración Conjunta de la Cumbre de París 
por el Mediterráneo, de 13 de julio de 2008, por la que 
se creó la Unión por el Mediterráneo, reafirmó la aspi‑
ración común de lograr la paz y la seguridad regionales, 
tal y como se estableció en la Declaración de Barcelona 
aprobada en la Conferencia Euromediterránea, que, en‑
tre otros aspectos, promueve la seguridad regional me‑
diante la no proliferación de armas nucleares, químicas 
y biológicas y la adhesión a acuerdos regionales como 
las zonas libres de armas nucleares, incluidos sus co‑
rrespondientes regímenes de verificación.

La Unión Europea reitera su pleno respaldo del 
Tratado sobre la No Proliferación de las Armas Nuclea‑
res (TNP), que ha sentado las bases para crear zonas 
libres de armas nucleares en todo el mundo, así como 
para crear una zona libre de armas de destrucción masi‑
va en Oriente Medio. Apoyar la paz y la estabilidad en 
todo Oriente Medio sigue siendo una prioridad estraté‑
gica de la Unión Europea. La Unión Europea considera 

que la resolución relativa a Oriente Medio aprobada por 
la Conferencia de 1995 de las Partes encargada del Exa‑
men y la Prórroga del TNP mantiene su vigencia hasta 
que se logren sus metas y objetivos. La Unión Europea 
reitera su pleno apoyo a la creación de una zona libre de 
armas nucleares y de todas las demás armas de destruc‑
ción masiva y sus sistemas vectores en Oriente Medio, 
según lo acordado por los Estados partes en el TNP, y 
respalda firmemente la línea de acción prevista en el 
Plan de Acción de 2010, que sigue constituyendo el fun‑
damento más prometedor en el que basar la actuación.

La Unión Europea considera que este tipo de zonas 
solo puede crearse sobre la base de acuerdos alcanza‑
dos libremente entre todos los Estados de la región en 
cuestión y sigue opinando que el diálogo y el fomento 
de la confianza entre las partes interesadas constituyen 
la única manera sostenible de convocar una conferencia 
fructífera a la que asistan todos los Estados de Oriente 
Medio y que se sustente en acuerdos concertados libre‑
mente entre ellos. El proceso debe ser inclusivo para 
que resulte efectivo, y cualquier propuesta que fuerce la 
cuestión corre el riesgo de fracasar.

Concretamente, la Unión Europea promueve el 
proceso orientado a establecer en Oriente Medio una 
zona libre de armas nucleares y de todas las demás ar‑
mas de destrucción masiva y sus sistemas vectores me‑
diante la aprobación de decisiones del Consejo Europeo.

Asimismo, la Unión Europea confirma su disposi‑
ción a seguir prestando asistencia a la región de Orien‑
te Medio a través de la Iniciativa de Centros de Exce‑
lencia para Mitigar los Riesgos Químicos, Biológicos, 
Radiológicos y Nucleares (QBRN) de la Unión Euro‑
pea, que se puso en marcha para atender la necesidad 
de aumentar la capacidad institucional de los países no 
miembros de la Unión Europea a la hora de mitigar dicho 
tipo de riesgos. Los Centros de Excelencia establecidos 
en Jordania, Argelia, Marruecos y los Emiratos Árabes 
Unidos contribuyen a la creación de capacidad en la re‑
gión y a fomentar la cooperación entre tales Estados.

La Unión Europea mantiene su llamamiento a to‑
dos los Estados de la región que aún no lo hayan hecho a 
adherirse y atenerse al Tratado sobre la No Proliferación 
de las Armas Nucleares, la Convención sobre las Armas 
Químicas y la Convención sobre las Armas Biológicas; 
a firmar y ratificar el Tratado de Prohibición Completa 
de los Ensayos Nucleares; y a concertar con el OIEA un 
acuerdo de salvaguardias amplias, el correspondiente 
protocolo adicional y, si procede, un protocolo modifi‑
cado sobre pequeñas cantidades. Además, la adhesión al 
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Código de Conducta de La Haya contra la Proliferación 
de los Misiles Balísticos podría fomentar la confianza 
en la región, lo que constituye un requisito para avanzar 
hacia la creación de una zona libre de armas de destruc‑
ción masiva en Oriente Medio.

Por último, la Unión Europea desea destacar el 
papel de la Comunidad Europea de la Energía Atómi‑
ca en la vigilancia de la aplicación de salvaguardias en 
Europa, que opera con arreglo a las salvaguardias in‑
ternacionales más rigurosas, en particular mediante la 
aplicación del protocolo adicional. La Unión Europea 
subraya el papel indispensable del OIEA en la vigilancia 
de la aplicación de salvaguardias y en el establecimiento 
de las normas internacionales y las mejores prácticas 
de verificación y aplicación de salvaguardias, lo que 
consiste en la combinación de las disposiciones de los 
acuerdos de salvaguardias amplias y el protocolo adi‑
cional. Aprovechamos esta oportunidad para...

El Presidente (habla en francés): Lamento infor‑
mar de que el observador de la Unión Europea ha ago‑
tado su tiempo.

Tiene ahora la palabra el representante de Myanmar 
para presentar el proyecto de resolución A/C.1/76/L.39.

Sr. Tun (Myanmar) (habla en inglés): Hago uso 
de la palabra para presentar el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.39, titulado “Desarme nuclear”, en relación 
con el grupo temático 1 y el subtema b) del tema 100 
del programa.

La delegación de Myanmar, junto con las de‑
legaciones de los países con posturas afines y con el 
apoyo de la mayoría de los Miembros de las Naciones 
Unidas, ha venido presentando con éxito el proyecto 
de resolución sobre desarme nuclear cada año desde 
1995. El objetivo principal del proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.39 es hacer un llamamiento a todos los Es‑
tados Miembros para que adopten medidas prácticas y 
tangibles que conduzcan a la eliminación total de todas 
las armas nucleares. Como en años anteriores, las modi‑
ficaciones introducidas en el proyecto de resolución de 
este año son actualizaciones técnicas y reflejan hechos 
concretos, como la entrada en vigor del Tratado sobre la 
Prohibición de las Armas Nucleares.

En el texto del proyecto de resolución A/C.1/76/L.39 
figuran algunos puntos importantes que abarcan, entre 
otros aspectos, el llamamiento a los Estados poseedores 
de armas nucleares para que lleven a cabo el desarme 
nuclear en un plazo determinado y adopten medidas efi‑
caces de desarme a fin de lograr la eliminación total de 

las armas nucleares. En dicho texto también se alienta 
la creación de zonas libres de armas nucleares, lo que 
debería llevarse a cabo por iniciativa de los Estados de 
la región en cuestión, y se reconoce asimismo la impor‑
tancia de que todos los Estados formen parte de este 
tipo de zonas y de que los Estados poseedores de armas 
nucleares ratifiquen los tratados sobre zonas libres de 
armas nucleares y respeten las correspondientes zonas.

Además, en el proyecto de resolución A/C.1/76/L.39 
se establece que los Estados poseedores de armas nu‑
cleares deberán poner término de inmediato al perfec‑
cionamiento cualitativo, el desarrollo, la producción y 
el almacenamiento de cabezas nucleares y sus sistemas 
vectores. Asimismo, en dicho proyecto se insta a tales 
Estados a llevar a cabo nuevas reducciones de su arsenal 
de armas nucleares no estratégicas y a aplicar lo dis‑
puesto en los correspondientes documentos finales de 
las Conferencias de Examen. El mencionado texto exige 
también la pronta entrada en vigor del Tratado de Prohi‑
bición Completa de los Ensayos Nucleares (que cuenta 
ya con 185 signatarios y 170 Estados partes) como con‑
tribución al desarme nuclear, celebrando al mismo tiem‑
po las dos últimas ratificaciones del Tratado por parte 
de Cuba y las Comoras.

El proyecto de resolución A/C.1/76/L.39 reitera 
asimismo el llamamiento a la Conferencia de Desarme 
para que inicie las negociaciones acerca de una conven‑
ción general sobre las armas nucleares. Además, pide 
que se concluya un instrumento jurídico sobre garantías 
incondicionales de seguridad para los Estados no posee‑
dores de armas nucleares contra la amenaza o el uso de 
armas nucleares en cualquier circunstancia y un tratado 
que prohíba la producción de material fisible apto para 
la fabricación de armas.

Doy las gracias a todos los Estados Miembros que 
copatrocinaron o apoyaron la resolución 75/63 del año 
pasado y solicito a los Miembros que hagan lo propio 
con el proyecto de resolución A/C.1/76/L.39 de este año 
votando a favor de él.

El Presidente (habla en francés): No hay más pe‑
ticiones de delegaciones para hacer uso de la palabra a 
fin de formular declaraciones generales. Antes de que 
la Comisión proceda a adoptar medidas sobre los pro‑
yectos de resolución y de decisión del grupo temático 1, 
escuchará a las delegaciones que deseen explicar su pos‑
tura sobre esos proyectos.

Sr. Balouji (República Islámica del Irán) (habla 
en inglés): La versión completa de mis explicaciones de 
voto o posición se presentará a su debido tiempo.
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El Irán votará a favor del proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.1. En el tercer párrafo del preámbulo de di‑
cho proyecto de resolución se hace hincapié en el res‑
peto del principio de no proliferación nuclear y, en los 
párrafos décimo y undécimo del mencionado preámbu‑
lo, se reconoce la importancia del establecimiento de 
una zona libre de armas nucleares que todas las partes 
puedan verificar, así como el papel esencial de las Na‑
ciones Unidas a ese respecto. En el párrafo 7 se insta a 
los Estados poseedores de armas nucleares a que coo‑
peren en la creación de la zona en cuestión y, al mismo 
tiempo, a que se abstengan de adoptar cualquier medida 
contraria tanto a la letra como al espíritu del proyecto 
de resolución.

El contenido esencial del proyecto de resolución 
no se ha modificado desde hace años por el deseo de 
mantener el consenso en torno a él. Ahora la situación 
ha cambiado, ya que algunos países han optado por 
romper el consenso mantenido durante tres decenios. 
De ahí que ya no exista justificación para abstenerse de 
actualizar dicho contenido. Instamos de nuevo al patro‑
cinador del proyecto de resolución a eliminar el noveno 
párrafo del preámbulo y el párrafo 4, relativos a las ne‑
gociaciones de paz en Oriente Medio, puesto que tales 
negociaciones no existen.

El Irán votará a favor del proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.2, que refleja la preocupación de una gran 
mayoría de los Estados por el hecho de que el régimen 
israelí —el único en Oriente Medio que no es parte en el 
Tratado sobre la No Proliferación de las Armas Nuclea‑
res (TNP)— sea el causante de la proliferación nuclear 
en la región. En el proyecto de resolución A/C.1/76/L.2 
se reconoce que la creación de una zona libre de armas 
nucleares en Oriente Medio constituye una medida im‑
portante para fomentar la paz y la seguridad en la región. 
No podrá lograrse la paz y la estabilidad en esa región 
inestable mientras existan las armas nucleares israelíes.

Desde 1948, el régimen israelí ha librado 18 gue‑
rras, ha cometido actos de agresión contra todos los Es‑
tados vecinos, ha utilizado la fuerza contra numerosos 
países de la región y ha ocupado de manera constante e 
ilegítima los territorios de varios países vecinos. El 29 
de agosto de 2018, durante un discurso pronunciado en 
Dimona, Netanyahu amenazó descaradamente al Irán 
con la aniquilación nuclear. No debería caber duda de 
que el riesgo de proliferación nuclear y la amenaza del 
uso de este tipo de armas en Oriente Medio seguirán 
existiendo mientras determinados países occidentales 
mantengan su permisividad hacia el programa ilícito de 
armas nucleares de Israel. Respaldamos plenamente los 

párrafos 5 y 6 del proyecto de resolución A/C.1/76/L.2, 
en los que se pide a Israel que se adhiera al TNP sin más 
demora, que renuncie a la posesión de armas nuclea‑
res y que someta todas sus instalaciones nucleares a las 
salvaguardias amplias del Organismo Internacional de 
Energía Atómica.

El Irán votará a favor del proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.17, que concuerda con nuestra postura de 
principios respecto del desarme nuclear. La aprobación 
del Tratado sobre la Prohibición de las Armas Nucleares 
constituye un paso en la dirección correcta, por lo que 
seguimos respaldando su objetivo general. El mencio‑
nado Tratado complementa las disposiciones del TNP. 
No obstante, dicho Tratado también debería comple‑
mentarse con el inicio urgente de negociaciones y la 
elaboración de una convención general sobre las armas 
nucleares que conduzcan a la eliminación total de todas 
las armas nucleares de manera verificable e irreversible. 
La entrada en vigor del Tratado en 2021 se considera 
un logro manifiesto dentro del movimiento mundial en 
favor del desarme nuclear.

El Sr. Milanović (Bosnia y Herzegovina), Vicepre-
sidente, ocupa la Presidencia.

Nos abstendremos en la votación del proyecto de 
resolución A/C.1/76/L.51 porque en él no se aboga por 
un instrumento capaz de abordar todas las condiciones 
necesarias que exige un instrumento de desarme com‑
pleto. En lugar de ello, se aboga por el inicio de negocia‑
ciones sobre un tratado de ese tipo a partir del mandato 
limitado que figura en un documento antiguo y que ya 
no resulta pertinente en la realidad actual.

Sr. Hwang (Francia) (habla en francés): Hago uso 
de la palabra en nombre de China, los Estados Unidos, 
la Federación de Rusia, el Reino Unido y mi propio país, 
Francia, para explicar por qué votaremos en contra del 
proyecto de resolución A/C.1/76/L.17, titulado “Tratado 
sobre la Prohibición de las Armas Nucleares”.

Reiteramos nuestra oposición al Tratado sobre la 
Prohibición de las Armas Nucleares y estamos firme‑
mente convencidos de que la mejor manera de lograr 
un mundo sin armas nucleares es mediante un proceso 
gradual que tenga en cuenta el entorno de seguridad in‑
ternacional. Este enfoque de eficacia probada respecto 
del desarme nuclear ha generado resultados tangibles, 
entre los que cabe señalar una reducción considerable 
de las existencias de armas nucleares a nivel mundial.

En el Tratado sobre la Prohibición de las Armas 
Nucleares no se abordan las dificultades fundamentales 
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que hay que superar para lograr un desarme nuclear 
duradero en el plano internacional. Dicho Tratado es 
incompatible con el Tratado sobre la No Proliferación 
de las Armas Nucleares y corre el riesgo de socavarlo. 
El Tratado sobre la Prohibición de las Armas Nucleares 
ignora el contexto de seguridad internacional y los pro‑
blemas regionales, aspectos fundamentales para seguir 
avanzando en el desarme, y no hace nada por fomen‑
tar la confianza y la transparencia entre los Estados. El 
mencionado Tratado no cumple con las normas más ri‑
gurosas en materia de no proliferación y no conducirá a 
la eliminación de una sola arma, por lo que no constitu‑
ye una medida eficaz de acuerdo con lo contemplado en 
el Tratado sobre la No Proliferación.

No apoyaremos, firmaremos ni ratificaremos el 
Tratado sobre la Prohibición de las Armas Nucleares. 
Dicho Tratado no será jurídicamente vinculante para 
nuestros países y no aceptamos en ningún caso que se 
afirme que ese instrumento contribuye al desarrollo del 
derecho internacional consuetudinario. El Tratado en 
cuestión tampoco establece nuevos estándares o nor‑
mas. Pedimos a todos los países que se estén planteando 
respaldar el Tratado sobre la Prohibición de las Armas 
Nucleares que reflexionen detenidamente acerca de sus 
consecuencias para la paz y la seguridad internacionales.

En virtud de lo dispuesto en el Tratado sobre la 
No Proliferación de las Armas Nucleares (TNP), se‑
guimos decididos a celebrar negociaciones de buena fe 
sobre medidas eficaces relativas al desarme nuclear y 
sobre un tratado de desarme general y completo bajo un 
control internacional estricto y eficaz. Respaldamos el 
objetivo último de lograr un mundo sin armas nucleares, 
en el que se garantice a todos los países una seguridad 
sin menoscabo. Estamos decididos a contribuir a que el 
entorno internacional resulte más propicio para lograr 
nuevos progresos en materia de desarme nuclear y a se‑
guir realizando esfuerzos individuales y colectivos en 
el marco del TNP para avanzar hacia la consecución de 
las metas y los objetivos relativos al desarme nuclear.

En nombre de China, los Estados Unidos, la Fede‑
ración de Rusia, el Reino Unido y Francia, deseo ofrecer 
una explicación de voto sobre el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.51, titulado “Tratado de prohibición de la 
producción de material fisible para armas nucleares u 
otros dispositivos explosivos nucleares”.

Como Estados poseedores de armas nucleares 
partes en el TNP, nuestros cinco países siguen reivin‑
dicando la aplicación de un enfoque gradual en materia 
de desarme nuclear, de modo que se tenga en cuenta 

el entorno de seguridad actual y sobre la base de los 
principios de mantenimiento de la estabilidad estraté‑
gica mundial y la seguridad sin menoscabo para todos 
los países. En ese sentido, consideramos que solamente 
se puede lograr el objetivo último de un mundo sin ar‑
mas nucleares poniendo fin a la producción de material 
fisible destinado a la fabricación de este tipo de armas u 
otros dispositivos explosivos nucleares.

Nuestros cinco países reafirman su respaldo y su 
voluntad para la negociación de un tratado de prohibi‑
ción de la producción de material fisible no discrimi‑
natorio, multilateral e internacional y efectivamente 
verificable, sobre la base del consenso y con la partici‑
pación de todos los países interesados. En ese contexto, 
seguimos convencidos de que el foro adecuado para ne‑
gociar dicho instrumento es la Conferencia de Desarme 
y creemos firmemente que las negociaciones basadas en 
el documento CD/1299 y el mandato que figura en él 
ayudarán a atender los intereses de todos los Estados 
miembros de la Conferencia de Desarme, en un marco 
que resulte aceptable para todos ellos.

Otorgamos gran importancia a la labor desarrolla‑
da hasta la fecha con respecto a la elaboración de un tra‑
tado de prohibición de la producción de material fisible. 
Acogemos con beneplácito los informes que aprobaron 
el Grupo de Expertos Gubernamentales en 2015 (véase 
A/70/81) y el Grupo Preparatorio de Expertos de Alto 
Nivel sobre un Tratado de Prohibición de la Producción 
de Material Fisible en 2018 (véase A/73/159), en los cua‑
les participaron nuestros cinco países.

Subrayamos la importancia de fomentar un enten‑
dimiento común de las múltiples y complejas cuestiones 
relacionadas con la elaboración de un tratado de pro‑
hibición de la producción de material fisible y, en este 
sentido, acogemos con satisfacción los debates técnicos 
en profundidad celebrados en 2018 en los órganos subsi‑
diarios competentes de la Conferencia de Desarme. Por 
consiguiente, nuestros cinco países tienen la intención de 
votar a favor del proyecto de resolución A/C.1/76/L.51.

Quisiera solicitar la palabra de nuevo posterior‑
mente para formular una declaración a modo de expli‑
cación de voto en nombre de mi país.

Sr. Sarwani (Pakistán) (habla en inglés): Mi de‑
legación desea dar a conocer la explicación de voto del 
Pakistán sobre el proyecto de resolución A/C.1/76/L.51. 
El Pakistán votará en contra del proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.51 en su conjunto y del tercer párrafo del 
preámbulo de dicho texto por las razones que se expon‑
drán a continuación.
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Desde sus inicios, el proyecto de resolución ha 
mantenido sus deficiencias en cuanto a enfoque y resul‑
tado propuesto. Obsesionarse por prohibir la producción 
futura de material fisible y negarse a la vez a abordar 
la cuestión de las miles de toneladas de reservas exis‑
tentes no promueve el desarme nuclear ni la estabilidad 
estratégica. Un tratado de prohibición de la producción 
de material fisible orientado a la no proliferación sigue 
constituyendo una solución interesada y gratuita en be‑
neficio de algunos de sus fervientes defensores, lo que 
resulta evidente por su estridente oposición a incluir 
explícitamente las reservas existentes en el ámbito del 
tratado propuesto y por la continua ampliación de sus 
arsenales nucleares.

El texto del proyecto de resolución A/C.1/76/L.51 
tampoco tiene en cuenta las repercusiones de la crecien‑
te acumulación de armas convencionales y no conven‑
cionales, en particular su integración y letalidad, que 
afectan a los legítimos intereses de seguridad de los Es‑
tados, especialmente de aquellos que han de hacer fren‑
te a las asimetrías existentes y en aumento.

Este enfoque también contraviene el principio fun‑
damental respaldado en el primer período extraordinario 
de sesiones de la Asamblea General dedicado al desar‑
me, a saber: que todas las medidas de desarme deben ga‑
rantizar una seguridad en igualdad de condiciones y sin 
menoscabo para todos los países. Solamente será posible 
avanzar con respecto a la elaboración de un tratado sobre 
material fisible cuando el proyecto de resolución incluya 
un mandato claro y previo que incorpore explícitamente 
la producción pasada, presente y futura de material fisi‑
ble en su ámbito de aplicación. Las amplias diferencias 
en relación con los objetivos y el alcance del tratado pro‑
puesto deben conciliarse antes de plantear el inicio de las 
negociaciones en la Conferencia de Desarme.

Ni la aseveración falaz que figura en el ter‑
cer párrafo del preámbulo del proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.51 ni la presentación arbitraria de un tratado 
de prohibición de la producción de material fisible como 
factor determinante para superar el estancamiento en la 
Conferencia de Desarme se sostienen ante la aplicación 
de cualquier criterio objetivo. Las propuestas descritas 
en el proyecto de resolución A/C.1/76/L.51 son tácticas 
sobradamente conocidas para desviar el foco de aten‑
ción del incumplimiento de las obligaciones de desarme 
nuclear y una cortina de humo para ocultar décadas de 
estratagemas utilizadas para bloquear las negociacio‑
nes en materia de desarme nuclear, la prevención de la 
carrera armamentista en el espacio ultraterrestre y las 
garantías de seguridad negativas.

La prueba de fuego para quienes sostienen que las 
reservas de material fisible constituyen una cuestión po‑
tencialmente abordable durante las negociaciones pasa 
por su acuerdo incondicional con la elaboración de un 
mandato en virtud de un tratado que incorpore explícita‑
mente esa disposición y que, por lo tanto, pueda culminar 
en un tratado que realmente promueva el desarme nuclear, 
de conformidad con el principio de seguridad sin menos‑
cabo para todos los países, y no en un instrumento discri‑
minatorio diseñado para fomentar asimetrías y ventajas 
estratégicas en favor de unos pocos Estados concretos.

Permítanme ahora exponer la explicación de 
voto del Pakistán sobre los proyectos de resolución 
A/C.1/76/L.7, titulado “Reducción del peligro nuclear”, 
y A/C.1/76/L.9, titulado “Convención sobre la prohibi‑
ción del empleo de armas nucleares”. El Pakistán ha ma‑
nifestado en todo momento su voluntad de contemplar 
posibles medidas para la restricción, la reducción del 
riesgo y la prevención de una carrera armamentista en 
Asia Meridional. Además, continuamos apoyando las 
iniciativas internacionales en materia de control de ar‑
mamentos y de desarme que tengan un carácter equita‑
tivo y no discriminatorio. Sin embargo, los avances en 
esas iniciativas no pueden desvincularse de los proble‑
mas de seguridad que existen a nivel regional y mundial.

Por desgracia, el patrocinador de los proyectos 
de resolución A/C.1/76/L.7 y A/C.1/76/L.9 ha estado 
incrementando activamente el peligro nuclear en Asia 
Meridional, en lugar de reducirlo, y sigue ampliando y 
modernizando sus arsenales convencionales y nuclea‑
res. El país en cuestión ha aumentado la preparación de 
sus fuerzas nucleares mediante el empleo de cartuchos 
de misiles y el adiestramiento en el uso de sistemas de 
armas desestabilizadoras, ha nuclearizado el Océano 
Índico mediante su denominada patrulla de disuasión 
con submarinos nucleares y ha intentado también cons‑
tantemente dar cabida a peligrosas doctrinas de guerra 
limitada amparándose en la amenaza nuclear.

La comunidad internacional debe cuestionar abier‑
tamente el discurso sobre la posibilidad de un conflicto 
convencional limitado, por debajo del umbral nuclear y sin 
ningún riesgo de escalada. Debe evitarse a toda costa un 
conflicto entre Estados poseedores de armas nucleares. El 
Pakistán siempre ha sostenido que las promesas formuladas 
con respecto a doctrinas, entre ellas, la de no ser el primero 
en utilizar armas nucleares, no resultan creíbles.

Por las razones que acabo de exponer, no estare‑
mos en disposición de apoyar los proyectos de resolu‑
ción a los que me he referido.
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Sra. Schayek-Soroka (Israel) (habla en inglés): 
Quisiera ejercer mi derecho a formular una explicación 
de voto previamente a la votación del proyecto de re‑
solución A/C.1/76/L.1, titulado “Creación de una zona 
libre de armas nucleares en la región de Oriente Medio”.

Se han dedicado mucho tiempo y considerables es‑
fuerzos internacionales a alcanzar un consenso sobre el 
proyecto de resolución relativo a la creación de dicha 
zona. Aunque Israel tenía sus propias reservas sinceras 
sobre el texto y las modalidades del proyecto de reso‑
lución, reservas expresadas todos los años en nuestras 
explicaciones de voto, el país apoyó el proyecto de re‑
solución en aras del consenso, ya que Israel siempre ha 
adoptado sistemáticamente un enfoque constructivo y 
orientado a tal fin. Resulta sumamente lamentable que 
el Grupo de los Estados Árabes abandonara esa práctica 
de larga data imponiendo en 2018 un nuevo proyecto 
de resolución unilateral y destructivo titulado “Convo‑
cación de una conferencia sobre la creación en Oriente 
Medio de una zona libre de armas nucleares y de otras 
armas de destrucción masiva”. Por consiguiente, el Gru‑
po Árabe alteró el statu quo y obligó a Israel a desvincu‑
larse del proyecto de resolución sobre ese tema.

Asimismo, quisiera ejercer mi derecho a formular 
una explicación de voto previamente a la votación del pro‑
yecto de resolución A/C.1/76/L.2, titulado “El riesgo de 
proliferación nuclear en Oriente Medio”. Israel votará en 
contra de dicho proyecto de resolución, que el Grupo Ára‑
be ha vuelto a presentar, ya que constituye un desafortuna‑
do intento de desviar la atención de la Primera Comisión 
de los verdaderos problemas de proliferación a los que se 
enfrenta Oriente Medio. Ese enfoque no redunda en el in‑
terés de los Estados de la región ni en el de la comunidad 
internacional. El mencionado proyecto de resolución no 
solo tergiversa la realidad, sino que tampoco afronta ver‑
daderamente los riesgos reales que plantean las armas de 
destrucción masiva en la región. Ello debería preocupar‑
nos a todos, habida cuenta de que el proyecto de resolución 
socava todo intento de abordar las amenazas regionales de 
manera eficaz y restringe las posibilidades de un diálogo 
real y constructivo entre los Estados de la región.

El proyecto de resolución A/C.1/76/L.2 se aparta 
de la realidad y de las experiencias de los pueblos de 
Oriente Medio: disturbios, inestabilidad cada vez ma‑
yor, violencia incesante, desplazamientos de población 
a gran escala y cesión y abandono de territorios en ma‑
nos de terroristas. Con ese telón de fondo, no puede ig‑
norarse ni tergiversarse la amenaza de la proliferación 
de armas de destrucción masiva, como se pretende en el 
texto del proyecto de resolución.

Los patrocinadores del proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.2 no mencionan que cuatro países de la re‑
gión —a saber: el Irán, el Iraq, Siria y Libia—, algunos 
de los cuales patrocinan el proyecto de resolución, han 
incumplido las obligaciones que les atañen en virtud del 
Tratado sobre la No Proliferación de las Armas Nucleares 
y han promovido programas nucleares militares clandes‑
tinos, contraviniendo sus obligaciones internacionales. 
Dichos países también pasan por alto las aspiraciones 
constantes por parte del Irán de dotarse de armas nu‑
cleares, pese a haberse revelado ya información amplia y 
alarmante sobre su programa nuclear clandestino.

A la luz de la actividad subversiva del Irán en la 
región, así como de su apoyo a las organizaciones te‑
rroristas en ella —en particular mediante el suministro 
de armas, el apoyo financiero y la instrucción militar— 
queda claro que los esfuerzos de los patrocinadores del 
proyecto de resolución no están bien encaminados. El 
Irán y sus aliados son quienes constituyen el verdadero 
peligro en Oriente Medio, no Israel.

Además, el proyecto de resolución A/C.1/76/L.2 
desvía la atención de las atrocidades cometidas en Siria, 
en particular la utilización de armas químicas. Como 
hemos visto en los últimos años, el empleo de tales ar‑
mas por parte de Siria se ha convertido en la norma. Ello 
resulta especialmente importante ante las continuas dis‑
crepancias, incoherencias y lagunas en las declaracio‑
nes de Siria a la Organización para la Prohibición de las 
Armas Químicas, así como ante la preocupación cada 
vez mayor por sus capacidades residuales en materia de 
este tipo de armas, lo que incluye la investigación y el 
desarrollo, que podrían permitir a Siria restablecer su 
programa de armas químicas.

Rechazamos el proyecto de resolución A/C.1/76/L.2 
en su totalidad. Los intentos de distraer y desviar la 
atención o tomar atajos presentando proyectos de reso‑
lución unilaterales y sesgados en los foros multilaterales 
no tendrán éxito.

Sr. Eberhardt (Estados Unidos de América) (ha-
bla en inglés): Al igual que en otras ocasiones, mi de‑
legación votará en contra del proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.2, titulado “El riesgo de proliferación nu‑
clear en Oriente Medio”, dado que este pretende, de ma‑
nera inadecuada, señalar a un único Estado de la región 
ignorando al mismo tiempo los graves problemas de 
proliferación nuclear y de seguridad regional a los que 
se enfrenta dicha región.

Como hemos dejado claro desde hace tiempo, los 
Estados Unidos siguen apoyando el objetivo a largo plazo 
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de que Oriente Medio sea una región libre de armas de 
destrucción masiva y sus sistemas vectores y siguen 
sumamente preocupados por el riesgo de proliferación 
nuclear y de otras armas en la mencionada región. En 
particular, el Irán continúa ampliando sus actividades de 
enriquecimiento de uranio, aun cuando el Organismo In‑
ternacional de Energía Atómica (OIEA) está investigando 
los graves problemas de salvaguardias que existen en el 
país, incluida la posible presencia de actividades y mate‑
riales nucleares no declarados. En junio de 2020, la Junta 
de Gobernadores del OIEA pidió al Irán que cooperase 
plenamente con el Organismo y atendiera sus peticiones 
sin más demora. Lamentamos que, más de un año largo 
después, el Irán no haya hecho ningún progreso creíble 
en la solución de tales cuestiones.

El régimen de Al-Assad en Siria sigue incumplien‑
do el Acuerdo de Salvaguardias del OIEA y el Trata‑
do sobre la No Proliferación de las Armas Nucleares al 
haber construido un reactor clandestino de producción 
de plutonio con ayuda de Corea del Norte y continúa 
obstruyendo la investigación de dicho Organismo. Ade‑
más, varios Estados de la región que están llevando a 
cabo programas de energía nuclear siguen resistiéndose 
a aplicar las medidas internacionales de transparencia 
destinadas a fomentar la confianza y garantizar la segu‑
ridad, y tampoco han decretado la entrada en vigor del 
protocolo adicional del OIEA.

Todas estas cuestiones constituyen motivos de gra‑
ve preocupación a los que habría que prestar atención en 
el proyecto de resolución A/C.1/76/L.2 y obstáculos im‑
portantes en el camino a la creación de una zona libre de 
armas de destrucción masiva en Oriente Medio. Sin em‑
bargo, en lugar de tratar de abordar esas preocupaciones 
legítimas por la proliferación nuclear en la región, los 
patrocinadores de este proyecto de resolución de larga 
data siguen criticando a un Estado de la región que ac‑
túa cumpliendo plenamente con sus obligaciones de no 
proliferación, en particular las adquiridas en virtud del 
Acuerdo de Salvaguardias del OIEA. Tal enfoque solo 
sirve para aumentar las diferencias entre los Estados 
de la región y socavar las perspectivas de un diálogo 
fructífero en favor del logro de nuestro objetivo común 
de que Oriente Medio sea una región libre de armas de 
destrucción masiva y sus sistemas vectores.

Instamos a todos los Estados interesados de la re‑
gión a reorientar sus esfuerzos hacia el diálogo directo 
y la aplicación de medidas de fomento de la confianza 
en cooperación con sus vecinos regionales para hacer 
frente a los riesgos de proliferación nuclear, en lugar de 

dedicarse a impulsar proyectos de resolución que gene‑
ran división y llevan mucho tiempo desvinculados de la 
realidad política y de seguridad de la región.

Sr. Rice-Howell (Reino Unido de Gran Bretaña 
e Irlanda del Norte) (habla en inglés): Quisiera ofrecer 
una explicación de voto en nombre de Francia, los Esta‑
dos Unidos y mi propio país, el Reino Unido, sobre los 
proyectos de resolución A/C.1/76/L.4, titulado “Impe‑
rativos éticos para un mundo libre de armas nucleares”, 
y A/C.1/76/L.11, titulado “Consecuencias humanitarias 
de las armas nucleares”.

Las preocupaciones derivadas del uso de las armas 
nucleares no son nuevas. Tales preocupaciones se refle‑
jaron por escrito en el preámbulo del Tratado sobre la 
No Proliferación de las Armas Nucleares (TNP) en 1968 
y se recogieron en el documento final del primer perío‑
do extraordinario de sesiones de la Asamblea General 
dedicado al desarme en 1978 (resolución S-10/2). La 
pregunta que se plantea es: ¿qué conclusiones podemos 
extraer de esas preocupaciones? Parte de quienes siguen 
promoviendo el discurso de las consecuencias humani‑
tarias sostienen que el desarme nuclear puede lograr‑
se prohibiendo la posesión y el uso de armas nucleares 
ahora, sin un régimen de verificación eficaz, aun cuan‑
do los Estados que poseen dichas armas no firmen su 
prohibición ni estén obligados a cumplirla.

Consideramos que ese enfoque —que es el que ha 
dado lugar al Tratado sobre la Prohibición de las Armas 
Nucleares— adolece de graves deficiencias. Estamos 
decididos a perseguir el objetivo último de lograr un 
mundo sin armas nucleares. Creemos que la aplicación 
de un enfoque en el que se aborden los problemas del 
entorno de seguridad internacional que hacen necesaria 
la disuasión nuclear constituye la única manera de com‑
paginar los imperativos del desarme general y comple‑
to, en consonancia con los objetivos del TNP, y el man‑
tenimiento de la estabilidad mundial. Solo mediante la 
colaboración podremos crear un entorno en el que las 
armas nucleares dejen de ser necesarias.

Sra. Narayanan (India) (habla en inglés): La India 
votará a favor del proyecto de resolución A/C.1/76/L.11, 
titulado “Consecuencias humanitarias de las armas nu‑
cleares”, en consonancia con su participación en las tres 
reuniones celebradas en Oslo, Nayarit y Viena sobre el 
impacto humanitario de dicho tipo de armas. Nuestra 
participación en tales reuniones se fundamentó en la 
preocupación común por la grave amenaza que podría 
suponer el empleo de armas nucleares para la supervi‑
vencia de la humanidad.
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La India votará a favor del proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.19, titulado “Tratado sobre una Zona Libre 
de Armas Nucleares en África”. La India respeta la de‑
cisión soberana de los Estados no poseedores de armas 
nucleares de crear zonas libres de este tipo de armas so‑
bre la base de acuerdos libremente concertados entre los 
Estados de la región en cuestión. Ese principio está en 
consonancia con las disposiciones dimanantes del pri‑
mer período extraordinario de sesiones de la Asamblea 
General dedicado al desarme y con las directrices de la 
Comisión de Desarme.

La India mantiene relaciones amistosas y mutua‑
mente beneficiosas con diversos países del continente 
africano, cuyas aspiraciones de aumento del bienestar 
y la seguridad de la región comparte y respalda. Res‑
petamos la decisión soberana de los Estados partes en 
el Tratado de Pelindaba y acogemos con beneplácito la 
exitosa entrada en vigor de este. En calidad de Estado 
poseedor de armas nucleares, la India expresa su ga‑
rantía inequívoca de que respetará la condición de zona 
libre de armas nucleares del continente africano.

En cuanto al proyecto de resolución A/C.1/76/L.39, 
titulado “Desarme nuclear”, compartimos su objetivo 
principal, que es la eliminación completa de las armas 
nucleares en un plazo determinado. Permítaseme reiterar 
que la India otorga gran prioridad al desarme nuclear. Sin 
embargo, nos abstendremos en la votación del proyecto 
de resolución A/C.1/76/L.39 debido a determinadas refe‑
rencias al Tratado sobre la No Proliferación de las Armas 
Nucleares y al Tratado sobre la Prohibición de las Armas 
Nucleares, respecto de los cuales la postura de la India 
es sobradamente conocida. Apoyamos otras disposicio‑
nes del proyecto de resolución A/C.1/76/L.39 que con‑
sideramos coherentes con la postura de la India sobre el 
desarme nuclear y la no proliferación. Deseamos felicitar 
a la delegación de Myanmar por haber mantenido en el 
proyecto de resolución párrafos fundamentales de princi‑
pios que cuentan con el respaldo de la inmensa mayoría 
de los Estados Miembros.

La India votará a favor del proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.56, relativo a la Agencia Brasileño-Argen‑
tina de Contabilidad y Control de Materiales Nuclea‑
res (ABACC). La India respeta la decisión soberana de 
los Estados de establecer acuerdos o mecanismos bila‑
terales libremente concertados. No obstante, mecanis‑
mos como la ABACC puede que no resulten aplicables 
a otros países u otras regiones. En cuanto al párrafo 3 
del proyecto de resolución A/C.1/76/L.56, relativo a que 
la ABACC ha demostrado ser un mecanismo bilate‑
ral innovador y eficaz de fomento de la confianza que 

ha redundado en el aumento de la paz y la seguridad 
subregionales y regionales, así como una referencia de 
las mejores prácticas en materia de salvaguardias nu‑
cleares y verificación de la no proliferación, cabría ob‑
servar que el entorno y las circunstancias propicias que 
se dieron en el momento de la creación de dicha Agencia 
puede que no se den en el caso de otros países o regio‑
nes, por lo que dicho acuerdo quizá no sea reproducible 
en otros países.

Sr. Li Sui (China) (habla en chino): China vota‑
rá en contra del proyecto de resolución A/C.1/76/L.17 
en su conjunto, titulado “Tratado sobre la Prohibición 
de las Armas Nucleares”, y de varios párrafos rela‑
tivos al Tratado que figuran en los proyectos de reso‑
lución A/C.1/76/L.4, A/C.1/76/L.34, A/C.1/76/L.39, 
A/C.1/76/L.42, A/C.1/76/L.44 y A/C.1/76/L.58. Quisiera 
explicar brevemente la postura de China a ese respecto.

China comprende las aspiraciones y el afán de los 
Estados no poseedores de armas nucleares de promo‑
ver el proceso de desarme nuclear. En cuanto al objetivo 
último de la prohibición completa y la eliminación to‑
tal de las armas nucleares, la postura de China está en 
consonancia con el Tratado sobre la Prohibición de las 
Armas Nucleares. Desde el primer día en que llegó a 
poseer armas nucleares, China ha abogado activamen‑
te por la prohibición completa y la destrucción total de 
este tipo de armas. Hemos prometido solemnemente no 
ser los primeros en utilizar armas nucleares en ningún 
momento y bajo ninguna circunstancia. También nos 
hemos comprometido incondicionalmente a no utilizar 
ni amenazar con utilizar armas nucleares contra Esta‑
dos no poseedores de armas nucleares o zonas libres de 
estas y siempre hemos mantenido las fuerzas nucleares 
al nivel mínimo necesario para garantizar la seguridad 
nacional, de acuerdo con la política básica sistemática 
del Gobierno chino.

Al mismo tiempo, China cree que el proceso de 
desarme nuclear no puede apartarse de la realidad del 
panorama de la seguridad internacional. Debemos ajus‑
tarnos al principio de mantener la estabilidad estratégica 
mundial y garantizar la seguridad sin menoscabo para 
todos los países, intentando avanzar de manera escalo‑
nada. El proceso de desarme nuclear debe atenerse al 
principio de consenso y tratarse en el marco de los me‑
canismos internacionales de desarme y no proliferación 
existentes. China seguirá promoviendo el proceso de 
desarme nuclear de forma racional, pragmática y eficaz 
y se esforzará sin descanso por mantener el equilibrio 
estratégico y la estabilidad mundiales para construir un 
mundo libre de armas nucleares.
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China votará en contra del proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.59, titulado “Acciones conjuntas y diálo‑
go orientado al futuro en aras de un mundo sin armas 
nucleares”. Quisiera explicar brevemente la postura de 
China a ese respecto. China se opone firmemente al re‑
lato tergiversado del Gobierno japonés sobre la historia 
de la Segunda Guerra Mundial y a su visión selectiva de 
los acontecimientos históricos, en particular el hinca‑
pié en su condición de víctima aprovechando las visitas 
a los lugares escenario de explosiones nucleares y elu‑
diendo la responsabilidad del país como perpetrador de 
agresiones durante la Segunda Guerra Mundial.

Con respecto a las visitas a lugares escenario de 
explosiones nucleares, China no está en contra de las 
visitas en sí, ni mucho menos de las personas que allí 
viven. No obstante, en opinión de China, extraer en‑
señanzas de la historia y reflexionar sobre la manera 
de evitar que se repitan las tragedias del pasado resulta 
más productivo que el victimismo exagerado y las invi‑
taciones a visitas. El Gobierno japonés debería encarar 
con seriedad la historia, ref lexionar sobre el pasado y 
tomar medidas concretas para contribuir a la paz y la 
seguridad internacionales.

China siempre ha defendido con determinación el 
régimen internacional de no proliferación nuclear y per‑
siste en sus esfuerzos por lograr la desnuclearización de 
la península de Corea, mantener la paz y la estabilidad 
en la zona y solucionar los problemas a través del diálogo 
y la consulta. China apoya a las partes implicadas en la 
búsqueda de una solución equilibrada que satisfaga sus 
respectivos intereses, de conformidad con la estrategia 
de doble vía y el principio de aplicación gradual y sincro‑
nizada. China está dispuesta a colaborar con las partes 
implicadas y la comunidad internacional y seguirá des‑
empeñando un papel constructivo en la promoción de la 
solución política del problema de la península de Corea.

El Presidente vuelve a ocupar la Presidencia.

China apoya a la Conferencia de Desarme en su 
misión de conseguir un programa de trabajo amplio y 
equilibrado y de concluir un tratado de prohibición de 
la producción de material fisible con la participación de 
todas las partes que corresponda y negociado en el mar‑
co del Mandato Shannon. Ninguna propuesta orientada 
a negociar un tratado de este tipo fuera de la Conferen‑
cia de Desarme ni ningún tipo de negociación camufla‑
da o intento de abandonar el Mandato Shannon garan‑
tizarán la participación de todas las partes ni estarán 
a la altura del propósito fundamental de un tratado de 
prohibición de la producción de material fisible, lo que 

inevitablemente socavará la autoridad de la Conferencia 
de Desarme. La definición y el alcance de la moratoria 
no están claros. Además, la moratoria no es verificable, 
lo que tiene poco sentido en la práctica. Por el contrario, 
dicha moratoria corre el riesgo de reducir la motivación 
política de la comunidad internacional para negociar un 
tratado de prohibición de la producción de material fi‑
sible. La prioridad más urgente es negociar y concluir 
cuanto antes un instrumento de control de armamentos 
en la Conferencia de Desarme que sea jurídicamente 
vinculante para todas las partes implicadas.

Sr. Mohd Nasir (Malasia) (habla en inglés): Mala‑
sia felicita al Japón por su dedicación y su amplia labor 
de divulgación para preparar el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.59, titulado “Acciones conjuntas y diálogo 
orientado al futuro en aras de un mundo sin armas nu‑
cleares”, que abarca muchas cuestiones importantes re‑
lativas a la eliminación total de las armas nucleares.

La posición de principio de Malasia al respecto es 
muy clara: la eliminación total de las armas nucleares y 
la certeza de que nunca se volverán a producir es la única 
garantía absoluta contra las catastróficas consecuencias 
humanitarias que se derivan de su empleo. El Tratado so‑
bre la No Proliferación de las Armas Nucleares (TNP) ha 
sido la piedra angular del régimen mundial de desarme 
y no proliferación nucleares. Ese acuerdo universal debe 
constar de forma más evidente en el segundo párrafo del 
preámbulo del proyecto de resolución A/C.1/76/L.59.

Reconocemos las mejoras introducidas en el cuar‑
to párrafo del preámbulo del proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.59 mediante la inserción del término “cum‑
plir”, con el fin de observar los compromisos contraídos 
en las anteriores Conferencias de Examen del TNP. En 
el párrafo 1 se sugiere un elemento de condicionalidad 
en el sentido de que el objetivo de la eliminación total 
de las armas nucleares se basa en la disminución de la 
tirantez internacional y el fortalecimiento de la confian‑
za entre los Estados. Esa idea errónea va en contra de la 
letra y el espíritu del TNP.

Con respecto al párrafo 3 b), consideramos que en 
el TNP solo se reconocen dos categorías de Estados, 
a saber, los Estados poseedores de armas nucleares y 
los Estados no poseedores de armas nucleares. Se ins‑
ta a los Estados que no son partes en el TNP a que se 
adhieran con urgencia al Tratado como Estados no po‑
seedores de armas nucleares. Es lamentable que en el 
párrafo 3 d) del proyecto de resolución A/C.1/76/L.59 
se evite exhortar de manera definitiva a los Estados 
del anexo 2 a que firmen y ratifiquen el Tratado de 
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Prohibición Completa de los Ensayos Nucleares lo antes 
posible y sin más demora.

Por las razones que he destacado, Malasia se abs‑
tendrá en las votaciones del segundo párrafo del preám‑
bulo, el párrafo 1, el párrafo 3 b) y el párrafo 3 d) del 
proyecto de resolución A/C.1/76/L.59. Malasia también 
mantendrá su posición del año pasado y se abstendrá 
en la votación del proyecto de resolución A/C.1/76/L.59 
en su conjunto. No obstante, las opiniones divergentes 
entre los Estados Miembros no deben disuadirnos de se‑
guir dialogando para entendernos mejor. Confiamos en 
que el Japón siga facilitando el debate entre todos los 
Estados Miembros de las Naciones Unidas y tome en 
consideración las cuestiones que estos plantean.

Mi delegación desea referirse al proyecto de de‑
cisión A/C.1/76/L.57, en el marco del subtema y) del 
tema 100 del programa, titulado “Tratado sobre la Zona 
Libre de Armas Nucleares de Asia Sudoriental (Tratado 
de Bangkok)”. Malasia reafirma enérgicamente la im‑
portancia primordial del Tratado como instrumento de 
desarme y no proliferación para la región de la Asocia‑
ción de Naciones de Asia Sudoriental (ASEAN). Si bien 
el Tratado lleva en vigor más de dos decenios, ninguno 
de los Estados poseedores de armas nucleares ha fir‑
mado aún su protocolo. Por lo tanto, debemos resolver 
con urgencia todas las cuestiones pendientes relativas a 
la firma y la ratificación del protocolo lo antes posible, 
de conformidad con los objetivos y los principios del 
Tratado. Ello está en consonancia con las aspiraciones 
de los dirigentes de la ASEAN, que quedaron reflejadas 
en el Plan de la Comunidad Política y de Seguridad de 
la ASEAN para 2025.

Con ese objetivo, y como forma de avanzar, los Es‑
tados miembros de la ASEAN deben entablar un diálo‑
go abierto y constructivo con los Estados poseedores de 
armas nucleares con el fin de salvar sus preocupaciones 
y reservas, como acuerdan cada año los Ministros de 
Relaciones Exteriores de la ASEAN. Aunque la Prime‑
ra Comisión aprobará en breve el proyecto de decisión 
A/C.1/76/L.57, es fundamental que los Estados miem‑
bros de la ASEAN progresen en conjunto y lleguen a 
un acuerdo sobre la presentación del proyecto de resolu‑
ción sustantivo bienal a la Primera Comisión en el sep‑
tuagésimo octavo período de sesiones de la Asamblea 
General, que se celebrará dentro de dos años, en 2023, 
tras la presentación del anterior texto sustantivo hace 
seis años, en 2015.

El Presidente (habla en francés): Entiendo que el 
representante de Francia desea hacer uso de la palabra 

para intervenir por segunda vez en explicación de voto. 
Quisiera recordarle que el Reglamento estipula que las 
delegaciones solo pueden hacer uso de la palabra una 
vez, ya sea en nombre de diversas delegaciones o en re‑
presentación de su país. Por ello, solicito al representan‑
te de Francia que tenga a bien ayudarnos en ese sentido 
y apelo a su comprensión, cooperación y f lexibilidad.

He pedido a la Secretaría que confirme si existe 
algún precedente de que una delegación haya tomado la 
palabra para explicar el voto en nombre de un grupo de 
países y después haya solicitado volver a intervenir en 
representación de su país. No existe ningún precedente 
de esa clase en la historia de la Primera Comisión ni de 
la Asamblea General.

Por los motivos que he expuesto, ruego al represen‑
tante de Francia que no insista y, en todo caso, aprove‑
che la oportunidad de formular una explicación de voto 
después de la votación, cuando, por supuesto, tendrá la 
oportunidad de explicar con más detalle la posición de 
su delegación. Dicho eso, también deseo recordar que 
hasta ahora hemos trabajado en armonía, con respeto 
y, diría, con disciplina en cuanto al tiempo asignado. 
Confío en que siga siendo así hasta los últimos días de 
la labor de la Comisión.

Reconozco que las cuestiones relativas al desarme 
son muy delicadas y afectan a la soberanía, la seguridad 
y los intereses fundamentales de los Estados, pero tam‑
bién debemos ceñirnos a un espíritu de unidad y respeto 
universal del Reglamento y evitar sentar un precedente 
que pueda dificultar nuestra labor en el futuro.

Asimismo, quisiera recordar que al inicio del pe‑
ríodo de sesiones actual de la Primera Comisión —du‑
rante la primera semana, si no me equivoco— hubo un 
caso en el que una delegación hizo uso de la palabra 
para ejercer su derecho de respuesta y después pidió la 
palabra por segunda vez apelando a ese derecho unos 
minutos después, en la misma sesión. Se denegó la so‑
licitud por respeto al Reglamento. Si hasta ahora hemos 
conseguido desempeñar nuestra labor sobre la base del 
respeto y la coherencia es gracias a nuestra compren‑
sión y a la cooperación de todas las delegaciones.

Ahora comenzaremos la etapa de votación.

(continúa en inglés)

La Comisión adoptará ahora una decisión sobre el 
proyecto de resolución A/C.1/76/L.1, titulado “Creación 
de una zona libre de armas nucleares en la región de 
Oriente Medio”.
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Tiene la palabra la Secretaria de la Comisión.

Sra. Elliott (Secretaria de la Comisión) (habla en 
inglés): El proyecto de resolución A/C.1/76/L.1 fue pre‑
sentado por la representación de Egipto el 1 de octubre. 
El patrocinador del proyecto de resolución figura en el 
documento A/C.1/76/L.1.

El Presidente (habla en inglés): Se ha solicitado 
votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Argelia, Andorra, Angola, 
Argentina, Armenia, Australia, Austria, Azer‑
baiyán, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barba‑
dos, Belarús, Bélgica, Belice, Bhután, Bolivia 
(Estado Plurinacional de), Bosnia y Herzegovina, 
Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria, 
Burkina Faso, Burundi, Cabo Verde, Camboya, 
Canadá, Chile, China, Colombia, Costa Rica, 
Côte d’Ivoire, Croacia, Cuba, Chipre, República 
Checa, República Popular Democrática de Co‑
rea, Dinamarca, República Dominicana, Ecuador, 
Egipto, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Eritrea, 
Estonia, Etiopía, Fiji, Finlandia, Francia, Gabón, 
Gambia, Georgia, Alemania, Ghana, Grecia, Gra‑
nada, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Gu‑
yana, Haití, Honduras, Hungría, Islandia, India, 
Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq, 
Irlanda, Italia, Jamaica, Japón, Jordania, Kazaj‑
stán, Kenya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, Repú‑
blica Democrática Popular Lao, Letonia, Líbano, 
Lesotho, Liberia, Libia, Liechtenstein, Lituania, 
Luxemburgo, Madagascar, Malasia, Maldivas, 
Malí, Malta, Mauritania, Mauricio, México, Mó‑
naco, Mongolia, Montenegro, Marruecos, Mo‑
zambique, Myanmar, Namibia, Nepal, Países Ba‑
jos, Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, 
Macedonia del Norte, Noruega, Omán, Pakistán, 
Palau, Panamá, Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, 
Portugal, Qatar, República de Corea, República de 
Moldova, Rumania, Federación de Rusia, Rwanda, 
Saint Kitts y Nevis, Santa Lucía, San Vicente y 
las Granadinas, Samoa, San Marino, Santo Tomé 
y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Serbia, Sie‑
rra Leona, Singapur, Eslovaquia, Eslovenia, Islas 
Salomón, Somalia, Sudáfrica, España, Sri Lanka, 
Sudán, Suriname, Suecia, Suiza, República Árabe 
Siria, Tayikistán, Tailandia, Timor-Leste, Togo, 
Tonga, Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, Turk‑
menistán, Tuvalu, Uganda, Ucrania, Emiratos 

Árabes Unidos, Reino Unido de Gran Bretaña e 
Irlanda del Norte, Uruguay, Uzbekistán, Venezue‑
la (República Bolivariana de), Viet Nam, Yemen, 
Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Israel

Abstenciones:
Camerún, Congo, Malawi, Papua Nueva Guinea, 
Sudán del Sur, Estados Unidos de América

Por 171 votos contra 1 y 6 abstenciones, queda 
aprobado el proyecto de resolución A/C.1/76/L.1.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión pro‑
cederá ahora a adoptar una decisión sobre el proyecto de 
resolución A/C.1/76/L.2, titulado “El riesgo de prolife‑
ración nuclear en Oriente Medio”.

Tiene la palabra la Secretaria de la Comisión.

Sra. Elliott (Secretaria de la Comisión) (habla en 
inglés): El proyecto de resolución A/C.1/76/L.2 fue pre‑
sentado el 1 de octubre por la representación de Egip‑
to, en nombre de los Estados Miembros de las Nacio‑
nes Unidas que son miembros de la Liga de los Estados 
Árabes. Los patrocinadores del proyecto de resolución 
figuran en el documento A/C.1/76/L.2.

El Presidente (habla en inglés): Se ha solicitado 
votación registrada por separado sobre los párrafos 
quinto y sexto del preámbulo del proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.2. Someteré ahora a votación esos párrafos 
uno por uno.

Someteré primero a votación el quinto párrafo 
del preámbulo.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Argelia, Andorra, Angola, 
Argentina, Armenia, Australia, Austria, Azer‑
baiyán, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Bar‑
bados, Belarús, Bélgica, Belice, Bolivia (Es‑
tado Plurinacional de), Bosnia y Herzegovina, 
Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria, 
Burkina Faso, Burundi, Cabo Verde, Camboya, 
Canadá, Chad, Chile, China, Colombia, Costa 
Rica, Côte d’Ivoire, Croacia, Cuba, Chipre, Repú‑
blica Checa, Dinamarca, Djibouti, República Do‑
minicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea 
Ecuatorial, Eritrea, Estonia, Etiopía, Fiji, Finlan‑
dia, Francia, Gambia, Alemania, Ghana, Grecia, 
Granada, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, 
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Guyana, Haití, Honduras, Hungría, Islandia, In‑
donesia, Irán (República Islámica del), Iraq, Ir‑
landa, Italia, Jamaica, Japón, Jordania, Kazajstán, 
Kenya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, Repúbli‑
ca Democrática Popular Lao, Letonia, Líbano, 
Lesotho, Liberia, Libia, Liechtenstein, Lituania, 
Luxemburgo, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, 
Malta, Mauritania, Mauricio, México, Mónaco, 
Mongolia, Montenegro, Marruecos, Mozambique, 
Myanmar, Namibia, Nepal, Países Bajos, Nueva 
Zelandia, Nicaragua, Níger, Macedonia del Norte, 
Noruega, Omán, Paraguay, Perú, Filipinas, Polo‑
nia, Portugal, Qatar, República de Corea, Repú‑
blica de Moldova, Rumania, Federación de Rusia, 
Rwanda, Santa Lucía, San Vicente y las Granadi‑
nas, Samoa, San Marino, Santo Tomé y Príncipe, 
Arabia Saudita, Senegal, Serbia, Singapur, Eslova‑
quia, Eslovenia, Islas Salomón, Somalia, Sudáfri‑
ca, España, Sri Lanka, Sudán, Suriname, Suecia, 
Suiza, República Árabe Siria, Tayikistán, Tailan‑
dia, Timor-Leste, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez, 
Turquía, Turkmenistán, Uganda, Ucrania, Emira‑
tos Árabes Unidos, Reino Unido de Gran Bretaña e 
Irlanda del Norte, Uruguay, Uzbekistán, Venezue‑
la (República Bolivariana de), Viet Nam, Yemen, 
Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
India, Israel, Pakistán

Abstenciones:
Bhután, Georgia, Madagascar, Panamá, Papua 
Nueva Guinea, Sierra Leona, Sudán del Sur, 
República Unida de Tanzanía, Estados Unidos 
de América

Por 160 votos contra 3 y 9 abstenciones, se mantie-
ne el quinto párrafo del preámbulo.

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el sexto párrafo del preámbulo.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Argelia, Andorra, Angola, 
Argentina, Armenia, Australia, Austria, Azer‑
baiyán, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Bar‑
bados, Belarús, Bélgica, Belice, Bolivia (Es‑
tado Plurinacional de), Bosnia y Herzegovina, 
Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria, 
Burkina Faso, Burundi, Cabo Verde, Camboya, Ca‑
nadá, Chad, Chile, China, Colombia, Costa Rica, 

Côte d’Ivoire, Croacia, Cuba, Chipre, República 
Checa, Dinamarca, Djibouti, República Domini‑
cana, Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea Ecua‑
torial, Eritrea, Estonia, Etiopía, Fiji, Finlandia, 
Francia, Gambia, Alemania, Ghana, Grecia, Gra‑
nada, Guatemala, Guinea-Bissau, Guyana, Haití, 
Honduras, Hungría, Islandia, Indonesia, Irán (Re‑
pública Islámica del), Iraq, Irlanda, Italia, Jamai‑
ca, Japón, Jordania, Kazajstán, Kenya, Kiribati, 
Kuwait, Kirguistán, República Democrática Popu‑
lar Lao, Letonia, Líbano, Lesotho, Liberia, Libia, 
Liechtenstein, Lituania, Luxemburgo, Malawi, 
Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Mauritania, Mau‑
ricio, México, Mónaco, Mongolia, Montenegro, 
Marruecos, Mozambique, Myanmar, Namibia, 
Nepal, Países Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua, 
Níger, Macedonia del Norte, Noruega, Omán, Pa‑
raguay, Perú, Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar, 
República de Corea, República de Moldova, Ru‑
mania, Federación de Rusia, Rwanda, Santa Lucía, 
San Vicente y las Granadinas, Samoa, San Mari‑
no, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Sene‑
gal, Serbia, Sierra Leona, Singapur, Eslovaquia, 
Eslovenia, Somalia, Sudáfrica, España, Sri Lanka, 
Sudán, Suriname, Suecia, Suiza, República Ára‑
be Siria, Tailandia, Timor-Leste, Togo, Trinidad y 
Tabago, Túnez, Turquía, Turkmenistán, Uganda, 
Ucrania, Emiratos Árabes Unidos, Reino Unido de 
Gran Bretaña e Irlanda del Norte, República Uni‑
da de Tanzanía, Uruguay, Uzbekistán, Venezuela 
(República Bolivariana de), Viet Nam, Yemen, 
Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
India, Israel, Pakistán

Abstenciones:
Bhután, Madagascar, Panamá, Papua Nueva 
Guinea, Sudán del Sur, Estados Unidos de América

Por 159 votos contra 3 y 6 abstenciones, se mantie-
ne el sexto párrafo del preámbulo.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión pro‑
cederá ahora a adoptar una decisión sobre el proyecto de 
resolución A/C.1/76/L.2 en su conjunto.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Argelia, Andorra, Angola, Argen‑
tina, Armenia, Austria, Azerbaiyán, Bahamas, 
Bahrein, Bangladesh, Barbados, Belarús, Belice, 
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Bhután, Bolivia (Estado Plurinacional de), Bos‑
nia y Herzegovina, Botswana, Brasil, Brunei 
Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Burundi, 
Cabo Verde, Camboya, Chad, Chile, China, Co‑
lombia, Costa Rica, Cuba, Chipre, República Po‑
pular Democrática de Corea, Djibouti, República 
Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea 
Ecuatorial, Eritrea, Fiyi, Finlandia, Gabón, Gam‑
bia, Ghana, Grecia, Granada, Guatemala, Guinea, 
Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras, Islandia, 
Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq, Ir‑
landa, Jamaica, Japón, Jordania, Kazajstán, Ken‑
ya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, República De‑
mocrática Popular Lao, Líbano, Lesotho, Libia, 
Liechtenstein, Madagascar, Malawi, Malasia, Mal‑
divas, Malí, Malta, Mauritania, Mauricio, México, 
Mongolia, Montenegro, Marruecos, Mozambique, 
Myanmar, Namibia, Nauru, Nepal, Nueva Zelandia, 
Nicaragua, Níger, Nigeria, Macedonia del Norte, 
Noruega, Omán, Pakistán, Paraguay, Perú, Filipi‑
nas, Portugal, Qatar, República de Corea, Repúbli‑
ca de Moldova, Federación de Rusia, Rwanda, Saint 
Kitts y Nevis, Santa Lucía, San Vicente y las Gra‑
nadinas, Samoa, San Marino, Santo Tomé y Prínci‑
pe, Arabia Saudita, Senegal, Serbia, Singapur, Es‑
lovaquia, Eslovenia, Islas Salomón, Somalia, Sudá‑
frica, España, Sri Lanka, Sudán, Suriname, Suecia, 
Suiza, República Árabe Siria, Tayikistán, Tailan‑
dia, Timor-Leste, Togo, Tonga, Trinidad y Tabago, 
Túnez, Turquía, Turkmenistán, Tuvalu, Uganda, 
Ucrania, Emiratos Árabes Unidos, República Unida 
de Tanzanía, Uruguay, Uzbekistán, Venezuela (Re‑
pública Bolivariana de), Viet Nam, Yemen, Zambia, 
Zimbabwe

Votos en contra:
Canadá, Israel, Islas Marshall, Micronesia (Estados 
Federados de), Palau, Estados Unidos de América

Abstenciones:
Albania, Australia, Bélgica, Camerún, Côte 
d’Ivoire, Croacia, República Checa, Dinamarca, 
Estonia, Etiopía, Francia, Georgia, Alemania, 
Hungría, India, Italia, Letonia, Lituania, Luxem‑
burgo, Mónaco, Países Bajos, Panamá, Papua Nue‑
va Guinea, Polonia, Rumania, Sudán del Sur, Rei‑
no Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte

Por 148 votos contra 6 y 27 abstenciones, queda 
aprobado el proyecto de resolución A/C.1/76/L.2.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión pro‑
cederá ahora a adoptar una decisión sobre el proyecto 

de resolución A/C.1/76/L.4, titulado “Imperativos éticos 
para un mundo libre de armas nucleares”.

Tiene la palabra la Secretaria de la Comisión.

Sra. Elliott (Secretaria de la Comisión) (habla 
en inglés): El proyecto de resolución A/C.1/76/L.4 fue 
presentado por la representación de Sudáfrica el 3 de 
octubre. Los patrocinadores del proyecto de resolución 
figuran en el documento A/C.1/76/L.4. Los patrocina‑
dores adicionales figuran en el portal e-deleGATE de la 
Primera Comisión.

El Presidente (habla en inglés): Se ha solicitado 
una votación registrada por separado sobre el undéci‑
mo párrafo del preámbulo del proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.4. Someteré primero a votación ese párrafo.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Argelia, Andorra, Angola, Argen‑
tina, Austria, Azerbaiyán, Bahamas, Bahrein, 
Bangladesh, Barbados, Belice, Bolivia (Esta‑
do Plurinacional de), Botswana, Brasil, Brunei 
Darussalam, Burkina Faso, Burundi, Cabo Ver‑
de, Camboya, Chad, Chile, Colombia, Costa Rica, 
Côte d’Ivoire, Cuba, Chipre, Djibouti, República 
Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea 
Ecuatorial, Eritrea, Eswatini, Etiopía, Fiji, Gam‑
bia, Ghana, Granada, Guatemala, Guinea, Guya‑
na, Honduras, Indonesia, Irán (República Islámica 
del), Iraq, Irlanda, Jamaica, Jordania, Kazajstán, 
Kenya, Kiribati, Kuwait, República Democrática 
Popular Lao, Líbano, Lesotho, Libia, Liechtenstein, 
Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Mauritania, Mau‑
ricio, México, Mongolia, Marruecos, Mozambique, 
Myanmar, Namibia, Nepal, Nueva Zelandia, Nica‑
ragua, Níger, Nigeria, Omán, Panamá, Papua Nueva 
Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, Qatar, Repúbli‑
ca de Moldova, Rwanda, Saint Kitts y Nevis, Santa 
Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa, San 
Marino, Santo Tomé y Príncipe, Senegal, Singa‑
pur, Islas Salomón, Sudáfrica, Sri Lanka, Sudán, 
Suriname, Tailandia, Timor-Leste, Togo, Trinidad 
y Tabago, Túnez, Turkmenistán, Uganda, Emiratos 
Árabes Unidos, República Unida de Tanzanía, Uru‑
guay, Venezuela (República Bolivariana de), Viet 
Nam, Yemen, Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Albania, Australia, Bélgica, Bosnia y Herzegovina, 
Bulgaria, Canadá, China, Croacia, República 
Checa, Dinamarca, Estonia, Francia, Alemania, 
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Grecia, Hungría, Islandia, Israel, Italia, Letonia, 
Lituania, Luxemburgo, Mónaco, Montenegro, Ma‑
cedonia del Norte, Polonia, Portugal, República de 
Corea, Rumania, Federación de Rusia, Eslovaquia, 
Eslovenia, España, Turquía, Ucrania, Reino Unido 
de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, Estados Uni‑
dos de América

Abstenciones:
Armenia, Belarús, Bhután, Finlandia, Georgia, 
Guinea-Bissau, India, Japón, Madagascar, Malawi, 
Islas Marshall, Países Bajos, Noruega, Pakistán, 
Arabia Saudita, Serbia, Sierra Leona, Sudán del 
Sur, Suecia, Suiza

Por 113 votos contra 36 y 20 abstenciones, se man-
tiene el undécimo párrafo del preámbulo.

[Posteriormente, la delegación de Noruega informó 
a la Secretaría de que había tenido la intención de 
votar en contra].

El Presidente (habla en inglés): La Comisión pro‑
cederá ahora a adoptar una decisión sobre el proyecto de 
resolución A/C.1/76/L.4 en su conjunto.

Se ha solicitado votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Argelia, Andorra, Angola, Argenti‑
na, Austria, Azerbaiyán, Bahamas, Bahrein, Ban‑
gladesh, Barbados, Belarús, Belice, Bhután, Boli‑
via (Estado Plurinacional de), Botswana, Brasil, 
Brunei Darussalam, Burkina Faso, Burundi, Cabo 
Verde, Camboya, Chad, Chile, Colombia, Costa 
Rica, Côte d’Ivoire, Cuba, Djibouti, República Do‑
minicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea 
Ecuatorial, Eritrea, Eswatini, Etiopía, Fiji, Gabón, 
Gambia, Ghana, Granada, Guatemala, Guinea, 
Guinea-Bissau, Guyana, Honduras, Indonesia, 
Irán (República Islámica del), Iraq, Irlanda, Jamai‑
ca, Jordania, Kazajstán, Kenya, Kiribati, Kuwait, 
Kirguistán, República Democrática Popular Lao, 
Líbano, Lesotho, Libia, Liechtenstein, Madagas‑
car, Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Islas Marshall, 
Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Marrue‑
cos, Mozambique, Myanmar, Namibia, Nauru, Ne‑
pal, Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, 
Omán, Palau, Panamá, Papua Nueva Guinea, Para‑
guay, Perú, Filipinas, Qatar, República de Moldova, 
Rwanda, Saint Kitts y Nevis, Santa Lucía, San Vi‑
cente y las Granadinas, Samoa, San Marino, Santo 

Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra 
Leona, Singapur, Islas Salomón, Somalia, Sudáfri‑
ca, Sri Lanka, Sudán, Suriname, República Árabe 
Siria, Tayikistán, Tailandia, Timor-Leste, Togo, 
Tonga, Trinidad y Tabago, Túnez, Turkmenistán, 
Tuvalu, Uganda, Emiratos Árabes Unidos, Repú‑
blica Unida de Tanzanía, Uruguay, Uzbekistán, 
Venezuela (República Bolivariana de), Viet Nam, 
Yemen, Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Albania, Australia, Bélgica, Bulgaria, Canadá, 
Croacia, República Checa, Dinamarca, Estonia, 
Finlandia, Francia, Alemania, Grecia, Hungría, 
Islandia, Israel, Italia, Letonia, Lituania, Luxem‑
burgo, Mónaco, Montenegro, Países Bajos, Mace‑
donia del Norte, Noruega, Polonia, Portugal, Re‑
pública de Corea, Rumania, Federación de Rusia, 
Eslovaquia, Eslovenia, España, Turquía, Ucrania, 
Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, 
Estados Unidos de América

Abstenciones:
Armenia, Bosnia y Herzegovina, Camerún, China, 
Congo, Chipre, República Popular Democrática de 
Corea, Georgia, Haití, India, Japón, Malawi, Pa‑
kistán, Serbia, Sudán del Sur, Suecia, Suiza

Por 129 votos contra 37 y 17 abstenciones, queda 
aprobado el proyecto de resolución A/C.1/76/L.4.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión pro‑
cederá ahora a adoptar una decisión sobre el proyecto 
de resolución A/C.1/76/L.7, titulado “Reducción del pe‑
ligro nuclear”.

Tiene la palabra la Secretaria de la Comisión.

Sra. Elliott (Secretaria de la Comisión) (habla en in-
glés): El proyecto de resolución A/C.1/76/L.7 fue presen‑
tado por la representación de la India el 5 de octubre. Los 
patrocinadores del proyecto de resolución figuran en el 
documento A/C.1/76/L.7. Los patrocinadores adicionales 
figuran en el portal e-deleGATE de la Primera Comisión.

El Presidente (habla en inglés): Se ha solicitado 
votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Argelia, Angola, Azerbaiyán, Bahamas, 
Bahrein, Bangladesh, Barbados, Belice, Bhután, 
Bolivia (Estado Plurinacional de), Botswana, Brasil, 
Brunei Darussalam, Burkina Faso, Burundi, Cabo 
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Verde, Camboya, Camerún, Chad, Chile, Colombia, 
Congo, Costa Rica, Côte d’Ivoire, Cuba, Djibouti, 
República Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salva‑
dor, Guinea Ecuatorial, Eritrea, Eswatini, Etiopía, 
Fiji, Gabón, Gambia, Ghana, Granada, Guatemala, 
Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Honduras, In‑
dia, Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq, 
Jamaica, Jordania, Kazajstán, Kenya, Kiribati, 
Kuwait, Kirguistán, República Democrática Popu‑
lar Lao, Líbano, Lesotho, Libia, Madagascar, Ma‑
lasia, Maldivas, Malí, Mauritania, Mauricio, Méxi‑
co, Mongolia, Marruecos, Mozambique, Myanmar, 
Namibia, Nauru, Nepal, Nicaragua, Níger, Nigeria, 
Omán, Palau, Panamá, Papua Nueva Guinea, Para‑
guay, Perú, Filipinas, Qatar, Rwanda, Saint Kitts y 
Nevis, Santa Lucía, San Vicente y las Granadinas, 
Samoa, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Se‑
negal, Singapur, Islas Salomón, Somalia, Sudáfrica, 
Sri Lanka, Sudán, Suriname, República Árabe Siria, 
Tayikistán, Tailandia, Timor-Leste, Togo, Tonga, 
Trinidad y Tabago, Túnez, Turkmenistán, Tuvalu, 
Uganda, Emiratos Árabes Unidos, República Unida 
de Tanzanía, Uruguay, Uzbekistán, Venezuela (Re‑
pública Bolivariana de), Viet Nam, Yemen, Zambia, 
Zimbabwe

Votos en contra:
Albania, Andorra, Australia, Austria, Bélgica, 
Bosnia y Herzegovina, Bulgaria, Canadá, Croa‑
cia, Chipre, República Checa, Dinamarca, Esto‑
nia, Finlandia, Francia, Alemania, Grecia, Hun‑
gría, Islandia, Irlanda, Israel, Italia, Letonia, 
Liechtenstein, Lituania, Luxemburgo, Malta, Islas 
Marshall, Micronesia (Estados Federados de), Mó‑
naco, Montenegro, Países Bajos, Nueva Zelandia, 
Macedonia del Norte, Noruega, Polonia, Portugal, 
República de Corea, República de Moldova, Ru‑
mania, San Marino, Eslovaquia, Eslovenia, Espa‑
ña, Suecia, Suiza, Turquía, Ucrania, Reino Unido 
de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, Estados Uni‑
dos de América

Abstenciones:
Argentina, Armenia, Belarús, China, República 
Popular Democrática de Corea, Georgia, Haití, Ja‑
pón, Malawi, Pakistán, Federación de Rusia, Ser‑
bia, Sudán del Sur

Por 120 votos contra 50 y 13 abstenciones, queda 
aprobado el proyecto de resolución A/C.1/76/L.7.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión pro‑
cederá ahora a adoptar una decisión sobre el proyecto de 

resolución A/C.1/76/L.9, titulado “Convención sobre la 
Prohibición del Empleo de Armas Nucleares”.

Tiene la palabra la Secretaria de la Comisión.

Sra. Elliott (Secretaria de la Comisión) (habla en 
inglés): El proyecto de resolución A/C.1/76/L.9 fue pre‑
sentado por la representación de la India el 5 de octubre. 
Los patrocinadores del proyecto de resolución figuran 
en el documento A/C.1/76/L.9. Los patrocinadores adi‑
cionales figuran en el portal e-deleGATE de la Primera 
Comisión. Sri Lanka también se ha sumado a la lista de 
patrocinadores del proyecto de resolución.

El Presidente (habla en inglés): Se ha solicitado 
votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Argelia, Angola, Argentina, Azerbai‑
yán, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, 
Belice, Bhután, Bolivia (Estado Plurinacional de), 
Botswana, Brunei Darussalam, Burkina Faso, Bu‑
rundi, Cabo Verde, Camboya, Camerún, Chad, 
Chile, China, Colombia, Congo, Costa Rica, Côte 
d’Ivoire, Cuba, Djibouti, República Dominicana, 
Egipto, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Eritrea, 
Eswatini, Etiopía, Fiji, Gabón, Gambia, Ghana, 
Granada, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, 
Honduras, India, Indonesia, Irán (República Is‑
lámica del), Iraq, Jamaica, Jordania, Kazajstán, 
Kenya, Kiribati, Kuwait, República Democrática 
Popular Lao, Líbano, Lesotho, Libia, Madagas‑
car, Malasia, Maldivas, Malí, Mauritania, Mauri‑
cio, México, Mongolia, Marruecos, Mozambique, 
Myanmar, Namibia, Nauru, Nepal, Nicaragua, 
Níger, Nigeria, Omán, Palau, Panamá, Papua Nue‑
va Guinea, Paraguay, Perú, Qatar, Rwanda, Saint 
Kitts y Nevis, Santa Lucía, San Vicente y las Gra‑
nadinas, Samoa, Santo Tomé y Príncipe, Senegal, 
Sierra Leona, Singapur, Islas Salomón, Somalia, 
Sudáfrica, Sri Lanka, Sudán, Suriname, República 
Árabe Siria, Tayikistán, Timor-Leste, Togo, Tonga, 
Trinidad y Tabago, Túnez, Turkmenistán, Tuvalu, 
Uganda, Emiratos Árabes Unidos, Uruguay, Uzbe‑
kistán, Venezuela (República Bolivariana de), Viet 
Nam, Yemen, Zambia

Votos en contra:
Albania, Andorra, Australia, Austria, Bélgica, 
Bosnia y Herzegovina, Bulgaria, Canadá, Croa‑
cia, Chipre, República Checa, Dinamarca, Es‑
tonia, Finlandia, Francia, Georgia, Alemania, 
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Grecia, Hungría, Islandia, Irlanda, Israel, Italia, Le‑
tonia, Liechtenstein, Lituania, Luxemburgo, Malta, 
Micronesia (Estados Federados de), Mónaco, Mon‑
tenegro, Países Bajos, Nueva Zelandia, Macedonia 
del Norte, Noruega, Polonia, Portugal, República de 
Corea, República de Moldova, Rumania, San Mari‑
no, Eslovaquia, Eslovenia, España, Suecia, Suiza, 
Turquía, Ucrania, Reino Unido de Gran Bretaña e 
Irlanda del Norte, Estados Unidos de América

Abstenciones:
Armenia, Belarús, Brasil, República Popular De‑
mocrática de Corea, Ecuador, Guyana, Japón, 
Malawi, Islas Marshall, Pakistán, Filipinas, Fede‑
ración de Rusia, Serbia, Sudán del Sur, Tailandia, 
Zimbabwe

Por 115 votos contra 50 y 16 abstenciones, queda 
aprobado el proyecto de resolución A/C.1/76/L.9.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión pro‑
cederá ahora a adoptar una decisión sobre el proyecto 
de resolución A/C.1/76/L.11, titulado “Consecuencias 
humanitarias de las armas nucleares”.

Tiene la palabra la Secretaria de la Comisión.

Sra. Elliott (Secretaria de la Comisión) (habla en 
inglés): El proyecto de resolución A/C.1/75/L.11 fue pre‑
sentado el 6 de octubre por la representación de Austria 
en nombre del Brasil, Costa Rica, Indonesia, Irlanda, 
México, Nueva Zelandia, Nigeria, Sudáfrica y Tailan‑
dia. Los patrocinadores del proyecto de resolución figu‑
ran en el documento A/C.1/76/L.11. Los patrocinadores 
adicionales figuran en el portal e-deleGATE de la Pri‑
mera Comisión. Angola también se ha sumado a la lista 
de patrocinadores del proyecto de resolución.

El Presidente (habla en inglés): Se ha solicitado 
votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Argelia, Andorra, Angola, Argentina, 
Austria, Azerbaiyán, Bahamas, Bahrein, Bangla‑
desh, Barbados, Belarús, Belice, Bhután, Boli‑
via (Estado Plurinacional de), Botswana, Brasil, 
Brunei Darussalam, Burkina Faso, Burundi, Cabo 
Verde, Camboya, Camerún, Chad, Chile, Colom‑
bia, Congo, Costa Rica, Côte d’Ivoire, Cuba, Chi‑
pre, Djibouti, República Dominicana, Ecuador, 
Egipto, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Eritrea, 
Eswatini, Etiopía, Fiji, Finlandia, Gabón, Gambia, 

Ghana, Grecia, Granada, Guatemala, Guinea, 
Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras, India, 
Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq, Ir‑
landa, Jamaica, Japón, Jordania, Kazajstán, Kenya, 
Kiribati, Kuwait, Kirguistán, República Democrá‑
tica Popular Lao, Líbano, Lesotho, Liberia, Li‑
bia, Liechtenstein, Madagascar, Malawi, Malasia, 
Maldivas, Malí, Malta, Islas Marshall, Mauritania, 
Mauricio, México, Mongolia, Marruecos, Mozam‑
bique, Myanmar, Namibia, Nauru, Nepal, Nueva 
Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, Omán, Palau, 
Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, 
Filipinas, Qatar, República de Moldova, Rwanda, 
Saint Kitts y Nevis, Santa Lucía, San Vicente y 
las Granadinas, Samoa, San Marino, Santo Tomé 
y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra Leona, 
Singapur, Islas Salomón, Somalia, Sudáfrica, Sri 
Lanka, Sudán, Suriname, Suecia, Suiza, República 
Árabe Siria, Tayikistán, Tailandia, Timor-Leste, 
Togo, Tonga, Trinidad y Tabago, Túnez, Tuvalu, 
Uganda, Emiratos Árabes Unidos, República Uni‑
da de Tanzanía, Uruguay, Uzbekistán, Venezuela 
(República Bolivariana de), Viet Nam, Yemen, 
Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
República Checa, Estonia, Francia, Hungría, Is‑
rael, Letonia, Lituania, Polonia, Rumania, Fede‑
ración de Rusia, Reino Unido de Gran Bretaña e 
Irlanda del Norte, Estados Unidos de América

Abstenciones:
Albania, Armenia, Australia, Bélgica, Bosnia y 
Herzegovina, Bulgaria, Canadá, China, Croacia, 
República Popular Democrática de Corea, Dina‑
marca, Georgia, Alemania, Islandia, Italia, Lu‑
xemburgo, Mónaco, Montenegro, Países Bajos, 
Macedonia del Norte, Noruega, Pakistán, Portu‑
gal, República de Corea, Serbia, Eslovaquia, Es‑
lovenia, Sudán del Sur, España, Turquía, Ucrania

Por 140 votos contra 12 y 31 abstenciones, queda 
aprobado el proyecto de resolución A/C.1/76/L.11.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión pro‑
cederá ahora a adoptar una decisión sobre el proyecto de 
resolución A/C.1/76/L.14, titulado “Seguimiento de las 
obligaciones en materia de desarme nuclear acordadas 
en las Conferencias de las Partes de 1995, 2000 y 2010 
encargadas del Examen del Tratado sobre la No Prolife‑
ración de las Armas Nucleares”.

Tiene la palabra la Secretaria de la Comisión.
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Sra. Elliott (Secretaria de la Comisión) (habla en 
inglés): El proyecto de resolución A/C.1/76/L.14 fue pre‑
sentado por la representación de la República Islámica 
del Irán el 6 de octubre. El patrocinador del proyecto de 
resolución figura en el documento A/C.1/76/L.14.

El Presidente (habla en inglés): Se ha solicitado una 
votación registrada por separado sobre el sexto párrafo 
del preámbulo del proyecto de resolución A/C.1/76/L.14. 
Someteré primero a votación ese párrafo.

Se ha solicitado votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Argelia, Angola, Argentina, Azerbaiyán, Baha‑
mas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Belarús, Be‑
lice, Bolivia (Estado Plurinacional de), Botswana, 
Brasil, Brunei Darussalam, Burkina Faso, Bu‑
rundi, Camboya, Camerún, Chile, Colombia, 
Congo, Costa Rica, Côte d’Ivoire, Cuba, Repú‑
blica Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, 
Guinea Ecuatorial, Eritrea, Eswatini, Etiopía, Fiji, 
Francia, Gambia, Ghana, Granada, Guatemala, 
Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Honduras, Indo‑
nesia, Irán (República Islámica del), Iraq, Jamai‑
ca, Japón, Jordania, Kazajstán, Kiribati, Kuwait, 
Kirguistán, República Democrática Popular Lao, 
Líbano, Lesotho, Liberia, Libia, Liechtenstein, 
Malasia, Maldivas, Malí, Mauritania, Mauricio, 
México, Mongolia, Marruecos, Mozambique, Na‑
mibia, Nepal, Nicaragua, Níger, Nigeria, Omán, 
Panamá, Paraguay, Perú, Filipinas, Qatar, Fede‑
ración de Rusia, Rwanda, Santa Lucía, San Vi‑
cente y las Granadinas, Arabia Saudita, Senegal, 
Singapur, Somalia, Sudáfrica, Sri Lanka, Sudán, 
Suriname, Suiza, República Árabe Siria, Tayi‑
kistán, Tailandia, Timor-Leste, Togo, Trinidad y 
Tabago, Túnez, Turkmenistán, Uganda, Emiratos 
Árabes Unidos, Uruguay, Uzbekistán, Venezue‑
la (República Bolivariana de), Viet Nam, Yemen, 
Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Canadá, India, Israel, Micronesia (Estados Fede‑
rados de)

Abstenciones:
Afganistán, Albania, Andorra, Armenia, Australia, 
Austria, Bélgica, Bhután, Bosnia y Herzegovina, 
Bulgaria, Chad, Croacia, Chipre, República Che‑
ca, Dinamarca, Djibouti, Estonia, Finlandia, Geor‑
gia, Alemania, Grecia, Hungría, Islandia, Irlanda, 

Italia, Kenya, Letonia, Lituania, Luxemburgo, 
Madagascar, Malawi, Malta, Mónaco, Monte‑
negro, Myanmar, Países Bajos, Nueva Zelandia, 
Macedonia del Norte, Noruega, Pakistán, Papua 
Nueva Guinea, Polonia, Portugal, República de 
Corea, República de Moldova, Rumania, Samoa, 
San Marino, Serbia, Eslovaquia, Eslovenia, Sudán 
del Sur, España, Suecia, Ucrania, Reino Unido de 
Gran Bretaña e Irlanda del Norte, República Unida 
de Tanzanía, Estados Unidos de América

Por 109 votos contra 4 y 58 abstenciones, se mantie-
ne el sexto párrafo del preámbulo.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión pro‑
cederá ahora a adoptar una decisión sobre el proyecto de 
resolución A/C.1/76/L.14 en su conjunto.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Argelia, Angola, Argentina, Azerbaiyán, Baha‑
mas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Belarús, 
Belice, Bhután, Bolivia (Estado Plurinacional de), 
Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Burkina 
Faso, Burundi, Cabo Verde, Camboya, Camerún, 
Chile, Colombia, Congo, Costa Rica, Côte d’Ivoire, 
Cuba, República Dominicana, Ecuador, Egipto, 
El Salvador, Guinea Ecuatorial, Eritrea, Eswati‑
ni, Etiopía, Fiji, Gabón, Gambia, Ghana, Grana‑
da, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, 
Honduras, Indonesia, Irán (República Islámica 
del), Iraq, Jamaica, Jordania, Kazajstán, Kiribati, 
Kuwait, Kirguistán, República Democrática Popu‑
lar Lao, Líbano, Lesotho, Libia, Malasia, Maldivas, 
Malí, Islas Marshall, Mauritania, Mauricio, Méxi‑
co, Mongolia, Marruecos, Mozambique, Myanmar, 
Namibia, Nepal, Nicaragua, Níger, Nigeria, Omán, 
Palau, Panamá, Paraguay, Perú, Filipinas, Qatar, 
Rwanda, Santa Lucía, San Vicente y las Grana‑
dinas, Senegal, Sierra Leona, Singapur, Somalia, 
Sudáfrica, Sri Lanka, Sudán, Suriname, República 
Árabe Siria, Tayikistán, Tailandia, Timor-Leste, 
Togo, Trinidad y Tabago, Túnez, Turkmenistán, 
Uganda, Emiratos Árabes Unidos, Uruguay, Uzbe‑
kistán, Venezuela (República Bolivariana de), Viet 
Nam, Yemen, Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Albania, Australia, Bélgica, Bosnia y Herzegovina, 
Bulgaria, Canadá, Croacia, Chipre, República Che‑
ca, Dinamarca, Estonia, Finlandia, Francia, Ale‑
mania, Grecia, Hungría, Islandia, Irlanda, Israel, 
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Italia, Letonia, Lituania, Luxemburgo, Malta, 
Micronesia (Estados Federados de), Mónaco, Mon‑
tenegro, Países Bajos, Nueva Zelandia, Macedonia 
del Norte, Noruega, Polonia, Portugal, República 
de Corea, República de Moldova, Rumania, Fede‑
ración de Rusia, Eslovaquia, Eslovenia, España, 
Suecia, Ucrania, Reino Unido de Gran Bretaña e 
Irlanda del Norte, Estados Unidos de América

Abstenciones:
Afganistán, Andorra, Armenia, Austria, Chad, 
China, Djibouti, Georgia, India, Japón, Kenya, 
Liechtenstein, Madagascar, Malawi, Pakistán, 
Papua Nueva Guinea, Samoa, San Marino, Arabia 
Saudita, Serbia, Sudán del Sur, Suiza, Tonga, Tur‑
quía, República Unida de Tanzanía

Por 108 votos contra 44 y 25 abstenciones, queda 
aprobado el proyecto de resolución A/C.1/76/L.14 
en su conjunto.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión pro‑
cederá ahora a adoptar una decisión sobre el proyecto 
de resolución A/C.1/76/L.17, titulado “Tratado sobre la 
Prohibición de las Armas Nucleares”.

Tiene la palabra la Secretaria de la Comisión.

Sra. Elliott (Secretaria de la Comisión) (habla en 
inglés): El proyecto de resolución A/C.1/76/L.17 fue pre‑
sentado el 8 de octubre por la representación de Austria 
en nombre del Brasil, Costa Rica, Indonesia, Irlanda, 
México, Nueva Zelandia, Nigeria, Sudáfrica y Tailan‑
dia. Los patrocinadores del proyecto de resolución figu‑
ran en el documento A/C.1/76/L.17.

Esta declaración oral se formula de conformidad 
con lo dispuesto en el artículo 153 del Reglamento de la 
Asamblea General.

En virtud del párrafo 6 del proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.17, la Asamblea General confirma también 
que la primera reunión de los Estados partes se celebrará 
del 22 al 24 de marzo de 2022 en la Oficina de las Na‑
ciones Unidas en Viena, y solicita al Secretario General 
que convoque la primera reunión en esas fechas y a la 
Secretaría que adopte las medidas oportunas a tal efecto.

Con respecto al párrafo 6 del proyecto de resolu‑
ción, se entiende que las actividades relacionadas con 
las convenciones o tratados internacionales en el marco 
de sus respectivos acuerdos jurídicos se financiarán con 
fondos extrapresupuestarios y solo podrán ser realiza‑
das por la Secretaría cuando se reciba por adelantado 
suficiente financiación de los Estados partes y de otros 

Estados que no sean partes pero que participen en las 
actividades. Por lo tanto, la reunión de los Estados par‑
tes que se celebrará del 22 al 24 de marzo de 2022 en 
la Oficina de las Naciones Unidas en Viena contará con 
servicios reembolsables. Por consiguiente, la aproba‑
ción del proyecto de resolución A/C.1/76/L.17 no ten‑
dría consecuencias para el presupuesto por programas.

Los patrocinadores adicionales figuran en el portal 
e-deleGATE de la Primera Comisión. Angola, Namibia 
y Nauru también se han sumado a la lista de patrocina‑
dores del proyecto de resolución.

El Presidente (habla en inglés): Se ha solicitado 
votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Argelia, Andorra, Angola, Aus‑
tria, Azerbaiyán, Bahamas, Bahrein, Bangla‑
desh, Barbados, Belice, Bhután, Bolivia (Esta‑
do Plurinacional de), Botswana, Brasil, Brunei 
Darussalam, Burkina Faso, Burundi, Cabo Verde, 
Camboya, Chad, Chile, Colombia, Congo, Costa 
Rica, Côte d’Ivoire, Cuba, Chipre, Djibouti, Re‑
pública Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salva‑
dor, Guinea Ecuatorial, Eritrea, Eswatini, Etiopía, 
Fiji, Gabón, Gambia, Ghana, Granada, Guatemala, 
Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Hondu‑
ras, Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq, 
Irlanda, Jamaica, Jordania, Kazajstán, Kenya, 
Kiribati, Kuwait, República Democrática Popular 
Lao, Líbano, Lesotho, Libia, Liechtenstein, Mada‑
gascar, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, Malta, 
Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Ma‑
rruecos, Mozambique, Myanmar, Namibia, Nauru, 
Nepal, Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, 
Omán, Palau, Panamá, Papua Nueva Guinea, Para‑
guay, Perú, Filipinas, Qatar, República de Moldova, 
Rwanda, Saint Kitts y Nevis, Santa Lucía, San Vi‑
cente y las Granadinas, Samoa, San Marino, San‑
to Tomé y Príncipe, Senegal, Sierra Leona, Islas 
Salomón, Somalia, Sudáfrica, Sri Lanka, Sudán, 
Suriname, Tailandia, Timor-Leste, Togo, Trinidad 
y Tabago, Túnez, Turkmenistán, Tuvalu, Uganda, 
Emiratos Árabes Unidos, Uruguay, Uzbekistán, 
Venezuela (República Bolivariana de), Viet Nam, 
Yemen, Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Albania, Australia, Bélgica, Bosnia y Herzegovina, 
Bulgaria, Canadá, China, Croacia, República 
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Checa, República Popular Democrática de Corea, 
Dinamarca, Estonia, Francia, Alemania, Grecia, 
Hungría, Islandia, India, Israel, Italia, Japón, Le‑
tonia, Lituania, Luxemburgo, Micronesia (Estados 
Federados de), Mónaco, Montenegro, Países Bajos, 
Macedonia del Norte, Noruega, Pakistán, Polonia, 
Portugal, República de Corea, Rumania, Federa‑
ción de Rusia, Eslovaquia, Eslovenia, España, Tur‑
quía, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del 
Norte, Estados Unidos de América

Abstenciones:
Argentina, Armenia, Belarús, Finlandia, Georgia, 
Kirguistán, Islas Marshall, Arabia Saudita, Serbia, 
Singapur, Sudán del Sur, Suecia, Suiza, Tayikis‑
tán, Tonga, Ucrania

Por 123 votos contra 42 y 16 abstenciones, queda 
aprobado el proyecto de resolución A/C.1/76/L.17.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión pro‑
cederá ahora a adoptar una decisión sobre el proyecto de 
resolución A/C.1/76/L.19, titulado “Tratado sobre una 
Zona Libre de Armas Nucleares en África”.

Tiene la palabra la Secretaria de la Comisión.

Sra. Elliott (Secretaria de la Comisión) (habla en 
inglés): El proyecto de resolución A/C.1/76/L.19 fue pre‑
sentado el 8 de octubre por la representación de Nigeria 
en nombre de los Estados Miembros de las Naciones Uni‑
das que son miembros del Grupo de los Estados de Áfri‑
ca. Los patrocinadores del proyecto de resolución figuran 
en el documento A/C.1/76/L.19. Los patrocinadores adi‑
cionales figuran en el portal e-deleGATE de la Primera 
Comisión. El Camerún y Namibia también se han suma‑
do a la lista de patrocinadores del proyecto de resolución.

El Presidente (habla en inglés): Los patrocinado‑
res del proyecto de resolución han expresado el deseo de 
que la Comisión lo apruebe sin someterlo a votación. De 
no haber objeciones, consideraré que la Comisión desea 
proceder de esa manera.

Queda aprobado el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.19.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión pro‑
cederá ahora a adoptar una decisión sobre el proyecto 
de resolución A/C.1/76/L.20, titulado “Prohibición del 
vertimiento de desechos radiactivos”.

Tiene la palabra la Secretaria de la Comisión.

Sra. Elliott (Secretaria de la Comisión) (habla en 
inglés): El proyecto de resolución A/C.1/76/L.20 fue 

presentado el 8 de octubre por la representación de Ni‑
geria en nombre de los Estados Miembros de las Nacio‑
nes Unidas que son miembros del Grupo de los Estados 
de África. Los patrocinadores del proyecto de resolu‑
ción figuran en el documento A/C.1/76/L.20. Los patro‑
cinadores adicionales figuran en el portal e-deleGATE 
de la Primera Comisión. El Camerún y Somalia también 
se han sumado a la lista de patrocinadores del proyecto 
de resolución.

El Presidente (habla en inglés): Los patrocinado‑
res del proyecto de resolución han expresado el deseo de 
que la Comisión lo apruebe sin someterlo a votación. De 
no haber objeciones, consideraré que la Comisión desea 
proceder de esa manera.

Queda aprobado el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.20.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión 
adoptará ahora una decisión sobre el proyecto de resolu‑
ción A/C.1/76/L.23, titulado “Seguimiento de la reunión 
de alto nivel de 2013 de la Asamblea General sobre el 
desarme nuclear”.

Tiene la palabra la Secretaria de la Comisión.

Sra. Elliott (Secretaria de la Comisión) (habla en 
inglés): El proyecto de resolución A/C.1/76/L.23 fue 
presentado el 8 de octubre por la representación de 
Indonesia en nombre de los Estados Miembros de las 
Naciones Unidas que son miembros del Movimiento de 
Países No Alineados. Los patrocinadores del proyecto 
de resolución figuran en el documento A/C.1/76/L.23.

Esta declaración oral se formula de conformidad con 
el artículo 153 del Reglamento de la Asamblea General.

En virtud del párrafo 5 del proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.23, la Asamblea General decidiría convocar 
en Nueva York, en una fecha que se decidiría más ade‑
lante, una conferencia internacional de alto nivel de las 
Naciones Unidas sobre el desarme nuclear a fin de exa‑
minar los avances logrados a ese respecto.

En relación con el párrafo 5 del proyecto de re‑
solución, se entiende que están pendientes de determi‑
nar las cuestiones relativas a la conferencia internacio‑
nal de alto nivel, entre ellas, la fecha, el formato y el 
alcance de la conferencia. Por consiguiente, dado que 
no se han determinado las modalidades para la confe‑
rencia, actualmente no se pueden estimar las posibles 
consecuencias financieras de las necesidades en térmi‑
nos de reuniones. Una vez se decidan las modalidades 
de la conferencia, el Secretario General presentará una 
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relación de los recursos necesarios correspondientes, si 
los hubiere, con arreglo al artículo 153 del Reglamento 
de la Asamblea General. Además, de conformidad con 
la práctica establecida, la fecha de la conferencia se de‑
terminará en consulta con el Departamento de la Asam‑
blea General y de Gestión de Conferencias.

Por lo tanto, a día de hoy, la aprobación del pro‑
yecto de resolución A/C.1/76/L.23 no acarrearía conse‑
cuencias para el presupuesto por programas.

El Presidente (habla en inglés): Se ha solicitado 
una votación registrada por separado sobre el decimo‑
cuarto párrafo del preámbulo del proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.23.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Argelia, Angola, Argentina, Azer‑
baiyán, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Bar‑
bados, Belarús, Belice, Bhután, Bolivia (Esta‑
do Plurinacional de), Botswana, Brasil, Brunei 
Darussalam, Burkina Faso, Burundi, Cabo Verde, 
Camboya, Chad, Chile, China, Colombia, Congo, 
Costa Rica, Côte d’Ivoire, Cuba, República Popular 
Democrática de Corea, Djibouti, República Domi‑
nicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea Ecua‑
torial, Eritrea, Eswatini, Etiopía, Fiji, Gambia, Gha‑
na, Granada, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, 
Guyana, Honduras, India, Indonesia, Irán (Repúbli‑
ca Islámica del), Iraq, Jamaica, Jordania, Kazajstán, 
Kenya, Kiribati, Kuwait, República Democrática 
Popular Lao, Líbano, Lesotho, Libia, Madagas‑
car, Malasia, Maldivas, Malí, Mauritania, Mauri‑
cio, México, Mongolia, Marruecos, Mozambique, 
Myanmar, Namibia, Nauru, Nepal, Nicaragua, Ní‑
ger, Nigeria, Omán, Pakistán, Panamá, Papua Nue‑
va Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, Qatar, Santa 
Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa, Santo 
Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra 
Leona, Singapur, Somalia, Sudáfrica, Sri Lanka, 
Sudán, Suriname, República Árabe Siria, Tailan‑
dia, Timor-Leste, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez, 
Turkmenistán, Uganda, Emiratos Árabes Unidos, 
República Unida de Tanzanía, Uruguay, Venezue‑
la (República Bolivariana de), Viet Nam, Yemen, 
Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Albania, Australia, Bélgica, Bulgaria, Canadá, 
Croacia, República Checa, Dinamarca, Estonia, 
Finlandia, Francia, Alemania, Grecia, Hungría, 

Islandia, Israel, Italia, Letonia, Lituania, Luxem‑
burgo, Mónaco, Montenegro, Países Bajos, Mace‑
donia del Norte, Noruega, Polonia, Portugal, Re‑
pública de Corea, Rumania, Federación de Rusia, 
Eslovaquia, Eslovenia, España, Turquía, Ucrania, 
Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, 
Estados Unidos de América

Abstenciones:
Andorra, Armenia, Austria, Bosnia y Herzegovina, 
Chipre, Georgia, Irlanda, Japón, Liechtenstein, 
Malawi, Malta, Nueva Zelandia, República de 
Moldova, San Marino, Sudán del Sur, Suecia, Suiza

Por 115 votos contra 37 y 17 abstenciones, se man-
tiene el decimocuarto párrafo del preámbulo.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión adop‑
tará ahora una decisión sobre el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.23 en su conjunto.

Se ha solicitado votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Argelia, Andorra, Angola, Argentina, 
Armenia, Austria, Azerbaiyán, Bahamas, Bahrein, 
Bangladesh, Barbados, Belarús, Belice, Bhután, 
Bolivia (Estado Plurinacional de), Botswana, Bra‑
sil, Brunei Darussalam, Burkina Faso, Burundi, 
Cabo Verde, Camboya, Camerún, Chad, Chile, 
China, Colombia, Congo, Costa Rica, Côte d’Ivoire, 
Cuba, Chipre, República Popular Democrática de 
Corea, Djibouti, República Dominicana, Ecuador, 
Egipto, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Eritrea, 
Eswatini, Etiopía, Fiji, Gabón, Gambia, Ghana, 
Granada, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, 
Guyana, Honduras, India, Indonesia, Irán (Re‑
pública Islámica del), Iraq, Irlanda, Jamaica, 
Jordania, Kazajstán, Kenya, Kiribati, Kuwait, 
Kirguistán, República Democrática Popular Lao, 
Líbano, Lesotho, Liberia, Libia, Liechtenstein, 
Madagascar, Malasia, Maldivas, Malí, Malta, 
Islas Marshall, Mauritania, Mauricio, México, 
Mongolia, Marruecos, Mozambique, Myanmar, 
Namibia, Nauru, Nepal, Nueva Zelandia, Nicara‑
gua, Níger, Nigeria, Omán, Pakistán, Palau, Pa‑
namá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Fi‑
lipinas, Qatar, República de Moldova, Rwanda, 
Saint Kitts y Nevis, Santa Lucía, San Vicente y 
las Granadinas, Samoa, San Marino, Santo Tomé 
y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra Leona, 
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Singapur, Islas Salomón, Somalia, Sudáfrica, Sri 
Lanka, Sudán, Suriname, República Árabe Siria, 
Tayikistán, Tailandia, Timor-Leste, Togo, Tonga, 
Trinidad y Tabago, Túnez, Turkmenistán, Tuvalu, 
Uganda, Emiratos Árabes Unidos, República Uni‑
da de Tanzanía, Uruguay, Uzbekistán, Venezuela 
(República Bolivariana de), Viet Nam, Yemen, 
Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Albania, Australia, Bélgica, Bulgaria, Croacia, 
República Checa, Dinamarca, Estonia, Francia, 
Alemania, Grecia, Hungría, Islandia, Israel, Italia, 
Letonia, Lituania, Luxemburgo, Mónaco, Monte‑
negro, Países Bajos, Macedonia del Norte, Norue‑
ga, Polonia, Portugal, República de Corea, Ruma‑
nia, Federación de Rusia, Eslovaquia, Eslovenia, 
España, Turquía, Reino Unido de Gran Bretaña e 
Irlanda del Norte, Estados Unidos de América

Abstenciones:
Bosnia y Herzegovina, Canadá, Finlandia, Geor‑
gia, Japón, Malawi, Serbia, Sudán del Sur, Suecia, 
Suiza, Ucrania

Por 138 votos contra 34 y 11 abstenciones, queda 
aprobado el proyecto de resolución A/C.1/76/L.23 
en su conjunto.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión 
adoptará ahora una decisión sobre el proyecto de resolu‑
ción A/C.1/76/L.29, titulado “Concertación de arreglos 
internacionales eficaces para dar garantías a los Estados 
no poseedores de armas nucleares contra el empleo o la 
amenaza de empleo de armas nucleares”.

Tiene la palabra la Secretaria de la Comisión.

Sra. Elliott (Secretaria de la Comisión) (habla en 
inglés): El proyecto de resolución A/C.1/76/L.29 fue 
presentado por la representación del Pakistán el 11 de 
octubre. Los patrocinadores del proyecto de resolución 
figuran en el documento A/C.1/76/L.29. Los patrocina‑
dores adicionales figuran en el portal e-deleGATE de la 
Primera Comisión. Sri Lanka se ha sumado a la lista de 
patrocinadores del proyecto de resolución.

El Presidente (habla en inglés): Se ha solicitado 
votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Argelia, Angola, Azerbaiyán, Baha‑
mas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Belarús, 

Belice, Bhután, Bolivia (Estado Plurinacional de), 
Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Burkina 
Faso, Burundi, Cabo Verde, Camboya, Camerún, 
Chad, Chile, China, Colombia, Congo, Costa Rica, 
Côte d’Ivoire, Cuba, República Popular Democráti‑
ca de Corea, Djibouti, República Dominicana, Ecua‑
dor, Egipto, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Eritrea, 
Eswatini, Etiopía, Fiji, Gabón, Gambia, Ghana, Gra‑
nada, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, 
Haití, Honduras, India, Indonesia, Irán (República 
Islámica del), Iraq, Jamaica, Japón, Jordania, Kazaj‑
stán, Kenya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, Repúbli‑
ca Democrática Popular Lao, Líbano, Liberia, Libia, 
Madagascar, Malasia, Maldivas, Malí, Mauritania, 
Mauricio, México, Mongolia, Marruecos, Mozam‑
bique, Namibia, Nauru, Nepal, Nicaragua, Níger, 
Nigeria, Omán, Pakistán, Panamá, Paraguay, Perú, 
Filipinas, Qatar, Rwanda, Saint Kitts y Nevis, Santa 
Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa, San 
Marino, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, 
Senegal, Sierra Leona, Singapur, Islas Salomón, So‑
malia, Sri Lanka, Sudán, Suriname, República Ára‑
be Siria, Tayikistán, Tailandia, Timor-Leste, Togo, 
Tonga, Trinidad y Tabago, Túnez, Turkmenistán, 
Uganda, Emiratos Árabes Unidos, Uruguay, Uzbe‑
kistán, Venezuela (República Bolivariana de), Viet 
Nam, Yemen, Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Ninguno

Abstenciones:
Albania, Andorra, Argentina, Armenia, Australia, 
Austria, Bélgica, Bosnia y Herzegovina, Bulga‑
ria, Canadá, Croacia, Chipre, República Checa, 
Dinamarca, Estonia, Finlandia, Francia, Georgia, 
Alemania, Grecia, Hungría, Islandia, Irlanda, Is‑
rael, Italia, Letonia, Lesotho, Liechtenstein, Litua‑
nia, Luxemburgo, Malawi, Malta, Islas Marshall, 
Micronesia (Estados Federados de), Mónaco, Mon‑
tenegro, Myanmar, Países Bajos, Nueva Zelandia, 
Macedonia del Norte, Noruega, Palau, Papua Nue‑
va Guinea, Polonia, Portugal, República de Corea, 
República de Moldova, Rumania, Federación de 
Rusia, San Marino, Serbia, Eslovaquia, Eslovenia, 
Sudáfrica, Sudán del Sur, España, Suecia, Suiza, 
Turquía, Ucrania, Reino Unido de Gran Bretaña e 
Irlanda del Norte, Estados Unidos de América

Por 121 votos contra ninguno y 62 abstencio-
nes, queda aprobado el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.29.
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El Presidente (habla en inglés): La Comisión adop‑
tará ahora una decisión sobre el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.34/Rev.1, titulado “Hemisferio sur y áreas 
adyacentes libres de armas nucleares”.

Tiene la palabra la Secretaria de la Comisión.

Sra. Elliott (Secretaria de la Comisión) (habla en 
inglés): El proyecto de resolución A/C.1/76/L.34 fue 
presentado por la representación del Brasil el 12 de 
octubre. Posteriormente, el 23 de octubre, se presentó 
un proyecto de resolución revisado. Los patrocinado‑
res del proyecto de resolución figuran en el documento 
A/C.1/76/L.34/Rev.1. Los patrocinadores adicionales fi‑
guran en el portal e-deleGATE de la Primera Comisión.

El Presidente (habla en inglés): Se ha solicitado 
una votación registrada por separado sobre el sexto pá‑
rrafo del preámbulo y el párrafo 6 del proyecto de reso‑
lución A/C.1/76/L.34/Rev.1. Someteré ahora a votación 
esos párrafos uno por uno.

En primer lugar, someto a votación el sexto párrafo 
del preámbulo.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Argelia, Andorra, Angola, Argen‑
tina, Austria, Azerbaiyán, Bahamas, Bahrein, 
Bangladesh, Barbados, Belice, Bolivia (Esta‑
do Plurinacional de), Botswana, Brasil, Brunei 
Darussalam, Burkina Faso, Burundi, Cabo Ver‑
de, Camboya, Chile, Colombia, Costa Rica, 
Côte d’Ivoire, Cuba, Chipre, Djibouti, Repúbli‑
ca Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, 
Guinea Ecuatorial, Eritrea, Eswatini, Etiopía, Fiji, 
Gambia, Ghana, Granada, Guatemala, Guinea, 
Guinea-Bissau, Guyana, Honduras, Indonesia, 
Irán (República Islámica del), Iraq, Irlanda, Jamai‑
ca, Jordania, Kazajstán, Kenya, Kiribati, Kuwait, 
República Democrática Popular Lao, Líbano, 
Lesotho, Libia, Liechtenstein, Malasia, Maldi‑
vas, Malí, Malta, Mauritania, Mauricio, México, 
Mongolia, Marruecos, Mozambique, Myanmar, 
Namibia, Nepal, Nueva Zelandia, Nicaragua, Ní‑
ger, Nigeria, Omán, Panamá, Papua Nueva Guinea, 
Paraguay, Perú, Filipinas, Qatar, República de 
Moldova, Santa Lucía, San Vicente y las Granadi‑
nas, Samoa, San Marino, Santo Tomé y Príncipe, 
Senegal, Singapur, Somalia, Sudáfrica, Sri Lanka, 
Sudán, Suriname, Tailandia, Timor-Leste, Togo, 
Trinidad y Tabago, Túnez, Turkmenistán, Tuvalu, 
Uganda, Emiratos Árabes Unidos, Uruguay, 

Venezuela (República Bolivariana de), Viet Nam, 
Yemen, Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Albania, Australia, Bélgica, Bosnia y Herzegovina, 
Bulgaria, Canadá, China, Croacia, República Che‑
ca, Dinamarca, Estonia, Francia, Alemania, Gre‑
cia, Hungría, Islandia, Israel, Italia, Letonia, Li‑
tuania, Luxemburgo, Mónaco, Montenegro, Países 
Bajos, Macedonia del Norte, Noruega, Polonia, 
Portugal, República de Corea, Rumania, Fede‑
ración de Rusia, Eslovaquia, Eslovenia, España, 
Turquía, Ucrania, Reino Unido de Gran Bretaña e 
Irlanda del Norte, Estados Unidos de América

Abstenciones:
Armenia, Belarús, Bhután, Chad, Finlandia, 
Georgia, India, Japón, Madagascar, Malawi, Is‑
las Marshall, Pakistán, Arabia Saudita, Serbia, 
Sudán del Sur, Suecia, Suiza, República Unida de 
Tanzanía

Por 111 votos contra 38 y 18 abstenciones, se man-
tiene el sexto párrafo del preámbulo.

El Presidente (habla en inglés): A continuación, 
someteré a votación el párrafo 6.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Argelia, Andorra, Angola, Argen‑
tina, Armenia, Austria, Azerbaiyán, Bahamas, 
Bahrein, Bangladesh, Barbados, Belarús, Bél‑
gica, Belice, Bolivia (Estado Plurinacional de), 
Bosnia y Herzegovina, Botswana, Brasil, Brunei 
Darussalam, Burkina Faso, Burundi, Cabo Ver‑
de, Camboya, Canadá, Chad, Chile, China, Co‑
lombia, Congo, Costa Rica, Côte d’Ivoire, Cuba, 
Chipre, República Popular Democrática de Co‑
rea, Djibouti, República Dominicana, Ecuador, 
Egipto, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Eritrea, 
Eswatini, Etiopía, Fiji, Finlandia, Gambia, Alema‑
nia, Ghana, Grecia, Granada, Guatemala, Guinea, 
Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras, Islandia, 
India, Indonesia, Irán (República Islámica del), 
Iraq, Irlanda, Jamaica, Japón, Jordania, Kazajstán, 
Kenya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, República 
Democrática Popular Lao, Líbano, Lesotho, Libe‑
ria, Libia, Liechtenstein, Malasia, Maldivas, Malí, 
Malta, Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, 
Montenegro, Marruecos, Mozambique, Myanmar, 
Namibia, Nepal, Países Bajos, Nueva Zelandia, 
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Nicaragua, Níger, Nigeria, Macedonia del Norte, 
Noruega, Omán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva 
Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, Qatar, Repúbli‑
ca de Corea, República de Moldova, Federación de 
Rusia, Santa Lucía, San Vicente y las Granadinas, 
Samoa, San Marino, Santo Tomé y Príncipe, Ara‑
bia Saudita, Senegal, Serbia, Singapur, Eslovenia, 
Somalia, Sudáfrica, España, Sri Lanka, Sudán, 
Suriname, Suecia, Suiza, República Árabe Siria, 
Tailandia, Timor-Leste, Togo, Trinidad y Tabago, 
Túnez, Turquía, Turkmenistán, Tuvalu, Uganda, 
Emiratos Árabes Unidos, Uruguay, Uzbekistán, 
Venezuela (República Bolivariana de), Viet Nam, 
Yemen, Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Israel

Abstenciones:
Albania, Australia, Bhután, Bulgaria, Croacia, 
República Checa, Dinamarca, Estonia, Francia, 
Georgia, Hungría, Italia, Letonia, Lituania, Lu‑
xemburgo, Madagascar, Malawi, Mónaco, Polonia, 
Portugal, Rumania, Eslovaquia, Sudán del Sur, 
Ucrania, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda 
del Norte, República Unida de Tanzanía, Estados 
Unidos de América

Por 145 votos contra 1 y 27 abstenciones, se mantie-
ne el párrafo 6.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión adop‑
tará ahora una decisión sobre el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.34/Rev.1 en su conjunto.

Se ha solicitado votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Argelia, Andorra, Angola, Argen‑
tina, Armenia, Austria, Azerbaiyán, Bahamas, 
Bahrein, Bangladesh, Barbados, Belarús, Bélgica, 
Belice, Bhután, Bolivia (Estado Plurinacional de), 
Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Burkina 
Faso, Burundi, Cabo Verde, Camboya, Canadá, 
Chad, Chile, China, Colombia, Congo, Costa Rica, 
Côte d’Ivoire, Cuba, Chipre, República Popular 
Democrática de Corea, Djibouti, República Do‑
minicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea 
Ecuatorial, Eritrea, Eswatini, Etiopía, Fiji, Finlan‑
dia, Gabón, Gambia, Ghana, Granada, Guatemala, 
Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras, 
India, Indonesia, Irán (República Islámica del), 

Iraq, Irlanda, Jamaica, Japón, Jordania, Kazajstán, 
Kenya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, República 
Democrática Popular Lao, Líbano, Lesotho, Libe‑
ria, Libia, Liechtenstein, Malawi, Malasia, Maldi‑
vas, Malí, Malta, Mauritania, Mauricio, México, 
Mongolia, Marruecos, Mozambique, Myanmar, Na‑
mibia, Nepal, Países Bajos, Nueva Zelandia, Nica‑
ragua, Níger, Nigeria, Omán, Pakistán, Palau, Pana‑
má, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, 
Qatar, República de Moldova, Rwanda, Saint Kitts 
y Nevis, Santa Lucía, San Vicente y las Granadinas, 
Samoa, San Marino, Santo Tomé y Príncipe, Arabia 
Saudita, Senegal, Serbia, Singapur, Eslovenia, Islas 
Salomón, Somalia, Sudáfrica, Sri Lanka, Sudán, 
Suriname, Suecia, Suiza, República Árabe Siria, 
Tayikistán, Tailandia, Timor-Leste, Togo, Tonga, 
Trinidad y Tabago, Túnez, Turkmenistán, Tuvalu, 
Uganda, Emiratos Árabes Unidos, Uruguay, Uzbe‑
kistán, Venezuela (República Bolivariana de), Viet 
Nam, Yemen, Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Francia, Israel, Federación de Rusia, Reino Unido 
de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, Estados Uni‑
dos de América

Abstenciones:
Albania, Australia, Bosnia y Herzegovina, Bulgaria, 
Camerún, Croacia, República Checa, Dinamarca, 
Estonia, Georgia, Alemania, Grecia, Hungría, Islan‑
dia, Italia, Letonia, Lituania, Luxemburgo, Mada‑
gascar, Mónaco, Montenegro, Macedonia del Norte, 
Noruega, Polonia, Portugal, República de Corea, 
Rumania, Eslovaquia, Sudán del Sur, España, Tur‑
quía, Ucrania, República Unida de Tanzanía

Por 143 votos contra 5 y 33 abstenciones, queda 
aprobado el proyecto de resolución A/C.1/76/L.34/
Rev.1 en su conjunto.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión adop‑
tará ahora una decisión sobre el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.39, titulado “Desarme nuclear”.

Tiene la palabra la Secretaria de la Comisión.

Sra. Elliott (Secretaria de la Comisión) (habla 
en inglés): El proyecto de resolución A/C.1/76/L.39 fue 
presentado por la representación de Myanmar el 12 de 
octubre. Los patrocinadores del proyecto de resolución 
figuran en el documento A/C.1/76/L.39. Los patrocina‑
dores adicionales figuran en el portal e-deleGATE de 
la Primera Comisión. Angola se ha sumado a la lista de 
patrocinadores del proyecto de resolución.
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El Presidente (habla en inglés): Se han solicitado 
votaciones registradas por separado sobre el trigésimo 
segundo párrafo del preámbulo y el párrafo 16 del pro‑
yecto de resolución A/C.1/76/L.39. Someteré ahora a vo‑
tación esos párrafos uno por uno.

En primer lugar, someto a votación el trigésimo se‑
gundo párrafo del preámbulo.

Se procede a votación registrada.
Votos a favor:

Afganistán, Argelia, Andorra, Angola, Argentina, 
Austria, Azerbaiyán, Bahamas, Bahrein, Bangla‑
desh, Barbados, Belice, Bolivia (Estado Plurinacional 
de), Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Burkina 
Faso, Burundi, Cabo Verde, Camboya, Chad, Chile, 
Colombia, Costa Rica, Côte d’Ivoire, Cuba, Chipre, 
República Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salva‑
dor, Guinea Ecuatorial, Eritrea, Eswatini, Etiopía, 
Fiji, Gambia, Ghana, Granada, Guatemala, Guinea, 
Guinea-Bissau, Guyana, Honduras, Indonesia, Irán 
(República Islámica del), Iraq, Irlanda, Jamaica, 
Jordania, Kazajstán, Kenya, Kiribati, Kuwait, Re‑
pública Democrática Popular Lao, Líbano, Lesotho, 
Libia, Liechtenstein, Malasia, Maldivas, Malí, Mal‑
ta, Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, Ma‑
rruecos, Mozambique, Myanmar, Namibia, Nepal, 
Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, Omán, 
Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Fi‑
lipinas, Qatar, República de Moldova, Santa Lucía, 
San Vicente y las Granadinas, Samoa, San Mari‑
no, Santo Tomé y Príncipe, Senegal, Sierra Leona, 
Singapur, Somalia, Sudáfrica, Sri Lanka, Sudán, 
Suriname, Tailandia, Timor-Leste, Togo, Trinidad 
y Tabago, Túnez, Tuvalu, Uganda, Emiratos Árabes 
Unidos, Uruguay, Venezuela (República Bolivariana 
de), Viet Nam, Yemen, Zambia

Votos en contra:
Albania, Australia, Bélgica, Bosnia y Herzegovina, 
Bulgaria, Canadá, China, Croacia, República Che‑
ca, Dinamarca, Estonia, Francia, Georgia, Alema‑
nia, Grecia, Hungría, Islandia, Israel, Italia, Leto‑
nia, Lituania, Luxemburgo, Mónaco, Montenegro, 
Países Bajos, Macedonia del Norte, Noruega, Po‑
lonia, Portugal, República de Corea, Rumania, Fe‑
deración de Rusia, Eslovaquia, Eslovenia, España, 
Turquía, Ucrania, Reino Unido de Gran Bretaña e 
Irlanda del Norte Estados Unidos de América

Abstenciones:
Armenia, Belarús, Bhután, Djibouti, Finlandia, 
India, Japón, Madagascar, Malawi, Islas Marshall, 

Pakistán, Arabia Saudita, Serbia, Sudán del Sur, 
Suecia, Suiza, Zimbabwe

Por 110 votos contra 39 y 17 abstenciones, se man-
tiene el trigésimo segundo párrafo del preámbulo.

El Presidente (habla en inglés): A continuación, 
someteré a votación el párrafo 16.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Argelia, Andorra, Angola, 
Argentina, Armenia, Australia, Austria, Azer‑
baiyán, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Bar‑
bados, Belarús, Bélgica, Belice, Bolivia (Es‑
tado Plurinacional de), Bosnia y Herzegovina, 
Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria, 
Burkina Faso, Burundi, Cabo Verde, Camboya, 
Canadá, Chad, Chile, China, Colombia, Costa 
Rica, Côte d’Ivoire, Croacia, Cuba, Chipre, Re‑
pública Checa, Dinamarca, Djibouti, Repúbli‑
ca Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, 
Guinea Ecuatorial, Eritrea, Estonia, Eswatini, 
Etiopía, Fiji, Finlandia, Francia, Gambia, Georgia, 
Alemania, Ghana, Grecia, Granada, Guatema‑
la, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Hon‑
duras, Hungría, Islandia, India, Indonesia, Iraq, 
Irlanda, Italia, Jamaica, Japón, Jordania, Kazaj‑
stán, Kenya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, Repú‑
blica Democrática Popular Lao, Letonia, Líbano, 
Lesotho, Liberia, Libia, Liechtenstein, Lituania, 
Luxemburgo, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, 
Malta, Islas Marshall, Mauritania, Mauricio, Mé‑
xico, Micronesia (Estados Federados de), Mónaco, 
Mongolia, Montenegro, Marruecos, Mozambique, 
Myanmar, Namibia, Nepal, Países Bajos, Nueva 
Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, Macedonia 
del Norte, Noruega, Omán, Panamá, Papua Nueva 
Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, Por‑
tugal, Qatar, República de Corea, República de 
Moldova, Rumania, Federación de Rusia, Santa 
Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa, San 
Marino, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, 
Senegal, Serbia, Singapur, Eslovaquia, Eslovenia, 
Somalia, Sudáfrica, España, Sri Lanka, Sudán, 
Suriname, Suecia, Suiza, República Árabe Siria, 
Tailandia, Timor-Leste, Togo, Trinidad y Tabago, 
Túnez, Turquía, Tuvalu, Uganda, Ucrania, Emira‑
tos Árabes Unidos, Uruguay, Uzbekistán, Vene‑
zuela (República Bolivariana de), Viet Nam, Ye‑
men, Zambia
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Votos en contra:
Pakistán

Abstenciones:
Bhután, República Popular Democrática de Corea, 
Irán (República Islámica del), Israel, Madagascar, 
Sudán del Sur, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlan‑
da del Norte, Estados Unidos de América, Zimbabwe

Por 162 votos contra 1 y 9 abstenciones, se mantie-
ne el párrafo 16.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión adop‑
tará ahora una decisión sobre el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.39 en su conjunto.

Se ha solicitado votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Argelia, Angola, Argentina, Azerbai‑
yán, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Be‑
lice, Bolivia (Estado Plurinacional de), Botswana, 
Brasil, Brunei Darussalam, Burkina Faso, Burun‑
di, Cabo Verde, Camboya, Camerún, Chad, Chile, 
China, Colombia, Congo, Costa Rica, Côte d’Ivoire, 
Cuba, Djibouti, República Dominicana, Ecuador, 
Egipto, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Eritrea, 
Eswatini, Etiopía, Fiji, Gabón, Gambia, Ghana, 
Granada, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, 
Guyana, Honduras, Indonesia, Irán (República Is‑
lámica del), Iraq, Jamaica, Jordania, Kazajstán, 
Kenya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, República 
Democrática Popular Lao, Líbano, Lesotho, Libe‑
ria, Libia, Madagascar, Malawi, Malasia, Maldivas, 
Malí, Islas Marshall, Mauritania, Mauricio, Méxi‑
co, Mongolia, Marruecos, Mozambique, Myanmar, 
Namibia, Nepal, Nicaragua, Níger, Nigeria, Omán, 
Palau, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, 
Perú, Filipinas, Qatar, Rwanda, Saint Kitts y Nevis, 
Santa Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa, 
Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, 
Sierra Leona, Singapur, Islas Salomón, Somalia, Sri 
Lanka, Sudán, Suriname, República Árabe Siria, 
Tayikistán, Tailandia, Timor-Leste, Togo, Tonga, 
Trinidad y Tabago, Túnez, Tuvalu, Uganda, Emira‑
tos Árabes Unidos, República Unida de Tanzanía, 
Uruguay, Venezuela (República Bolivariana de), 
Viet Nam, Yemen, Zambia

Votos en contra:
Albania, Australia, Bélgica, Bosnia y Herzegovina, 
Bulgaria, Canadá, Croacia, República Checa, 

Dinamarca, Estonia, Finlandia, Francia, Georgia, 
Alemania, Grecia, Hungría, Islandia, Israel, Italia, 
Letonia, Lituania, Luxemburgo, Micronesia (Es‑
tados Federados de), Mónaco, Montenegro, Países 
Bajos, Macedonia del Norte, Noruega, Polonia, 
Portugal, República de Corea, Rumania, Federa‑
ción de Rusia, Eslovaquia, Eslovenia, España, Sui‑
za, Turquía, Ucrania, Reino Unido de Gran Breta‑
ña e Irlanda del Norte, Estados Unidos de América

Abstenciones:
Andorra, Armenia, Austria, Belarús, Bhután, Chi‑
pre, República Popular Democrática de Corea, 
Haití, India, Irlanda, Japón, Liechtenstein, Malta, 
Nueva Zelandia, Pakistán, República de Moldova, 
San Marino, Serbia, Sudáfrica, Sudán del Sur, 
Suecia, Uzbekistán, Zimbabwe

Por 119 votos contra 41 y 23 abstenciones, queda 
aprobado el proyecto de resolución A/C.1/76/L.39 
en su conjunto.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión se pro‑
nunciará ahora sobre el proyecto de decisión A/C.1/76/L.40, 
titulado “Verificación del desarme nuclear”.

Tiene la palabra la Secretaria de la Comisión.

Sra. Elliott (Secretaria de la Comisión) (habla en 
inglés): El proyecto de decisión A/C.1/76/L.40 fue pre‑
sentado por la representación de Noruega el 13 de octu‑
bre. Los patrocinadores del proyecto de decisión figu‑
ran en el documento A/C.1/76/L.40.

Esta declaración oral se formula de conformidad con 
el artículo 153 del Reglamento de la Asamblea General.

Con arreglo al proyecto de decisión A/C.1/76/L.40, 
la Asamblea General,

“recordando sus resoluciones 71/67, de 5 de di‑
ciembre de 2016, y 74/50, de 12 de diciembre de 
2019, y sus decisiones 72/514, de 4 de diciembre de 
2017, 73/514, de 5 de diciembre de 2018, y 75/516, 
de 7 de diciembre de 2020, reconociendo las con‑
secuencias de la enfermedad por coronavirus (CO‑
VID-19) para la celebración de reuniones en las 
instalaciones de las Naciones Unidas, observando 
las repercusiones de la COVID-19 en la capacidad 
del grupo de expertos gubernamentales encargado 
de seguir examinando las cuestiones relativas a la 
verificación del desarme nuclear, establecido en 
virtud de la resolución 74/50, de reunirse duran‑
te dos semanas en 2021, como estaba previsto, y 
recordando la solicitud que formuló al Secretario 
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General en su resolución 74/50 de que la informa‑
ra sobre la labor del grupo de trabajo cuando esta 
hubiera concluido:

[d]ecide solicitar al Secretario General que, a fin 
de recuperar los dos períodos de sesiones previstos 
en 2021 que tuvieron que aplazarse como conse‑
cuencia de las restricciones a los viajes relacio‑
nadas con la COVID-19, celebre dos períodos de 
sesiones adicionales en Ginebra en 2023, con una 
duración total de dos semanas en 2022 y dos sema‑
nas en 2023, así como una reunión consultiva ofi‑
ciosa adicional entre períodos de sesiones en Nue‑
va York en 2023, compuesta de dos reuniones en 
total, una en 2022 y otra en 2023, para recuperar 
la reunión prevista para 2021 que debió aplazarse 
debido a las restricciones a los viajes relacionadas 
con la COVID-19;

[d]ecide también exhortar al Secretario General 
a que transmita el informe del grupo de expertos 
gubernamentales a la Asamblea General en su sep‑
tuagésimo octavo período de sesiones y a la Con‑
ferencia de Desarme;

y,

[d]ecide además incluir en el programa provisio‑
nal de su septuagésimo séptimo período de se‑
siones, bajo el tema titulado ‘Desarme general y 
completo’, el subtema titulado ‘Verificación del 
desarme nuclear’”.

De conformidad con la solicitud formulada en el 
proyecto de decisión, los dos períodos de sesiones de 
cinco días del grupo de expertos gubernamentales que 
se prevé celebrar en Ginebra en 2021, según lo dispues‑
to en la resolución 74/50, se trasladarían a 2023, con 
servicios de interpretación en los seis idiomas oficia‑
les, mientras que las reuniones de 2022 se mantendrían 
como estaban previstas. La reunión consultiva oficiosa 
entre períodos de sesiones de un día de duración en Nue‑
va York se trasladaría igualmente de 2021 a 2023, con 
servicios de interpretación en las seis lenguas oficiales, 
mientras que la reunión consultiva oficiosa de 2022 en 
Nueva York se mantendría como estaba prevista.

De conformidad con la solicitud formulada en el 
proyecto de decisión, los dos períodos de sesiones aplaza‑
dos de una semana de duración en Ginebra del grupo de 
expertos gubernamentales, con interpretación en los seis 
idiomas, constituirían una adición a la carga de trabajo 
de la reunión para el Departamento de la Asamblea Ge‑
neral y de Gestión de Conferencias en 2023 y entrañarían 

necesidades adicionales de recursos no recurrentes por 
valor de 170.000 dólares. Además, se necesitarían servi‑
cios de grabación y de técnicos de sonido para las reunio‑
nes de Ginebra, lo que entrañaría necesidades adicionales 
de recursos no recurrentes por valor de 7.000 dólares en 
2023. Asimismo, la reunión consultiva oficiosa entre pe‑
ríodos de sesiones de un día de duración en Nueva York, 
con interpretación en los seis idiomas, constituiría una 
adición a la carga de trabajo de la reunión en 2023 y en‑
trañaría necesidades adicionales de recursos no recurren‑
tes por valor de 11.000 dólares.

De conformidad con la solicitud formulada en el 
proyecto de decisión, el informe del grupo de expertos 
gubernamentales a la Asamblea General en su septua‑
gésimo octavo período de sesiones y a la Conferencia 
de Desarme supondría agregar al volumen de trabajo de 
documentación del Departamento de la Asamblea Ge‑
neral y de Gestión de Conferencias en Nueva York un 
documento posterior al período de sesiones de 10.700 
palabras, en los seis idiomas, en 2023. Eso entrañaría 
necesidades adicionales de recursos no recurrentes por 
valor de 33.900 dólares en 2023. Además, la documenta‑
ción necesaria para los períodos de sesiones de 2023 en 
Ginebra constituiría una adición al volumen de trabajo 
de documentación en Ginebra. Eso entrañaría necesi‑
dades adicionales de recursos no recurrentes por valor 
de 8.600 dólares en 2023. Además, se necesitaría una 
cantidad no recurrente de 245.300 dólares en 2023 para 
sufragar los gastos de viaje, las dietas y los pequeños 
gastos de salida y llegada de los expertos y de la secre‑
taría del grupo para asistir a las sesiones en Ginebra.

Si la Asamblea General aprobara el proyecto de 
decisión A/C.1/76/L.40, en 2023 se necesitarían recur‑
sos adicionales por valor de 475.800 dólares, que se 
presentarían en el contexto del proyecto de presupuesto 
por programas para 2023, a saber: 223.500 dólares en la 
sección 2 (“Asuntos de la Asamblea General y del Con‑
sejo Económico y Social y gestión de conferencias”); 
245.300 dólares en la sección 4, (“Desarme”); y 7.000 
dólares en la sección 29E (“Administración, Ginebra”).

El Presidente (habla en inglés): Se ha solicitado 
votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Argelia, Andorra, Angola, 
Argentina, Armenia, Australia, Austria, Azerbai‑
yán, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, 
Belarús, Bélgica, Belice, Bhután, Bolivia (Estado 
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Plurinacional de), Bosnia y Herzegovina, Botswana, 
Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, 
Burundi, Cabo Verde, Camboya, Camerún, Cana‑
dá, Chad, Chile, China, Colombia, Congo, Costa 
Rica, Côte d’Ivoire, Croacia, Cuba, Chipre, Repú‑
blica Checa, Dinamarca, Djibouti, República Do‑
minicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea 
Ecuatorial, Eritrea, Estonia, Eswatini, Etiopía, 
Fiji, Finlandia, Francia, Gabón, Gambia, Georgia, 
Alemania, Ghana, Grecia, Granada, Guatemala, 
Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras, 
Hungría, Islandia, India, Indonesia, Iraq, Irlanda, 
Israel, Italia, Jamaica, Japón, Jordania, Kazajstán, 
Kenya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, República De‑
mocrática Popular Lao, Letonia, Líbano, Lesotho, 
Liberia, Libia, Liechtenstein, Lituania, Luxembur‑
go, Madagascar, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, 
Malta, Islas Marshall, Mauritania, Mauricio, Mé‑
xico, Micronesia (Estados Federados de), Mónaco, 
Mongolia, Montenegro, Marruecos, Mozambique, 
Myanmar, Namibia, Nepal, Países Bajos, Nueva 
Zelandia, Nicaragua, Nigeria, Macedonia del Nor‑
te, Noruega, Omán, Pakistán, Palau, Panamá, Papua 
Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, 
Portugal, Qatar, República de Corea, República de 
Moldova, Rumania, Federación de Rusia, Rwanda, 
Saint Kitts y Nevis, Santa Lucía, San Vicente y 
las Granadinas, Samoa, San Marino, Santo Tomé 
y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Serbia, Sie‑
rra Leona, Singapur, Eslovaquia, Eslovenia, Islas 
Salomón, Somalia, Sudáfrica, Sri Lanka, Sudán, 
Suriname, Suecia, Suiza, Tayikistán, Tailandia, 
Timor-Leste, Togo, Tonga, Trinidad y Tabago, Tú‑
nez, Turquía, Turkmenistán, Tuvalu, Uganda, Ucra‑
nia, Emiratos Árabes Unidos, Reino Unido de Gran 
Bretaña e Irlanda del Norte, República Unida de 
Tanzanía, Estados Unidos de América, Uruguay, 
Uzbekistán, Venezuela (República Bolivariana de), 
Viet Nam, Yemen, Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
España

Abstenciones:
Irán (República Islámica del), Níger, Sudán del 
Sur, República Árabe Siria

Por 178 votos contra 1 y 4 abstenciones, queda 
aprobado el proyecto de resolución A/C.1/76/L.40.

[Posteriormente, la delegación de España informó 
a la Secretaría de que había tenido la intención de 
votar a favor].

El Presidente (habla en inglés): La Comisión adop‑
tará ahora una decisión sobre el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.42, titulado “Declaración Universal sobre el 
Logro de un Mundo Libre de Armas Nucleares”.

Tiene la palabra la Secretaria de la Comisión.

Sra. Elliott (Secretaria de la Comisión) (habla en 
inglés): El proyecto de resolución A/C.1/76/L.42 fue pre‑
sentado por la representación de Kazajstán el 13 de octu‑
bre. La lista de patrocinadores del proyecto de resolución 
figura en el documento A/C.1/76/L.42. La lista de patro‑
cinadores adicionales figura en el portal e-deleGATE de 
la Primera Comisión. Angola también se ha sumado a la 
lista de patrocinadores del proyecto de resolución.

El Presidente (habla en inglés): Se ha solicitado 
votación registrada por separado sobre los párrafos oc‑
tavo y décimo del preámbulo del proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.42. Someteré ahora a votación esos párrafos 
uno por uno.

En primer lugar, someteré a votación el octavo pá‑
rrafo del preámbulo.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Argelia, Andorra, Angola, Argentina, 
Austria, Azerbaiyán, Bahamas, Bahrein, Bangla‑
desh, Barbados, Belarús, Belice, Bolivia (Esta‑
do Plurinacional de), Botswana, Brasil, Brunei 
Darussalam, Burkina Faso, Burundi, Cabo Verde, 
Camboya, Chad, Chile, Colombia, Costa Rica, 
Côte d’Ivoire, Cuba, Chipre, República Dominica‑
na, Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea Ecuato‑
rial, Eritrea, Eswatini, Etiopía, Fiji, Gambia, Gha‑
na, Granada, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, 
Guyana, Honduras, Indonesia, Irán (República 
Islámica del), Iraq, Irlanda, Jamaica, Jordania, 
Kazajstán, Kenya, Kiribati, Kuwait, República 
Democrática Popular Lao, Líbano, Lesotho, Libia, 
Liechtenstein, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, 
Malta, Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, 
Marruecos, Mozambique, Myanmar, Namibia, Ne‑
pal, Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, 
Omán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, 
Perú, Filipinas, Qatar, República de Moldova, San‑
ta Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa, 
San Marino, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Sau‑
dita, Senegal, Singapur, Somalia, Sudáfrica, Sri 
Lanka, Sudán, Suriname, Suecia, Suiza, Tayi‑
kistán, Tailandia, Timor-Leste, Togo, Trinidad y 
Tabago, Túnez, Turkmenistán, Tuvalu, Uganda, 
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Emiratos Árabes Unidos, Uruguay, Uzbekistán, 
Venezuela (República Bolivariana de), Viet Nam, 
Yemen, Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Albania, Australia, China, Croacia, República 
Checa, Dinamarca, Estonia, Francia, Alemania, 
Israel, Italia, Letonia, Lituania, Luxemburgo, Mó‑
naco, Montenegro, Países Bajos, Macedonia del 
Norte, Polonia, República de Corea, Rumania, Fe‑
deración de Rusia, Eslovaquia, Eslovenia, Turquía, 
Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, 
Estados Unidos de América

Abstenciones:
Armenia, Bélgica, Bhután, Bosnia y Herzegovina, 
Bulgaria, Canadá, Djibouti, Finlandia, Georgia, 
Grecia, Hungría, Islandia, India, Japón, Madagas‑
car, Islas Marshall, Noruega, Pakistán, Portugal, 
Serbia, Sudán del Sur, España, Ucrania, República 
Unida de Tanzanía

Por 118 votos contra 27 y 24 abstenciones, se man-
tiene el octavo párrafo del preámbulo.

[Posteriormente, la delegación de Haití informó a la 
Secretaría de que había tenido la intención de votar 
a favor].

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el décimo párrafo del preámbulo.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Argelia, Andorra, Angola, Argen‑
tina, Australia, Austria, Azerbaiyán, Bahamas, 
Bahrein, Bangladesh, Barbados, Belarús, Bélgica, 
Belice, Bhután, Bolivia (Estado Plurinacional de), 
Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Burkina 
Faso, Burundi, Cabo Verde, Camboya, Canadá, 
Chad, Chile, China, Colombia, Costa Rica, Côte 
d’Ivoire, Cuba, Chipre, República Popular Demo‑
crática de Corea, Djibouti, República Dominicana, 
Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea Ecuatorial, 
Eritrea, Eswatini, Etiopía, Fiji, Finlandia, Gambia, 
Alemania, Ghana, Granada, Guatemala, Guinea, 
Guinea-Bissau, Guyana, Honduras, Islandia, In‑
dia, Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq, 
Irlanda, Jamaica, Japón, Jordania, Kazajstán, Ken‑
ya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, República De‑
mocrática Popular Lao, Líbano, Lesotho, Libia, 
Liechtenstein, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, 
Malta, Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, 

Marruecos, Mozambique, Myanmar, Namibia, Ne‑
pal, Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, 
Noruega, Omán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva 
Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, Qatar, Repúbli‑
ca de Corea, República de Moldova, Santa Lucía, 
San Vicente y las Granadinas, San Marino, Santo 
Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Serbia, 
Singapur, Somalia, Sudáfrica, España, Sri Lanka, 
Sudán, Suriname, Suecia, Suiza, Tayikistán, Tai‑
landia, Timor-Leste, Togo, Trinidad y Tabago, 
Túnez, Turkmenistán, Tuvalu, Uganda, Emiratos 
Árabes Unidos, Uruguay, Uzbekistán, Venezue‑
la (República Bolivariana de), Viet Nam, Yemen, 
Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Federación de Rusia, Estados Unidos de América

Abstenciones:
Albania, Armenia, Bosnia y Herzegovina, Bulga‑
ria, Croacia, República Checa, Dinamarca, Esto‑
nia, Francia, Georgia, Grecia, Hungría, Israel, Ita‑
lia, Letonia, Lituania, Luxemburgo, Madagascar, 
Mónaco, Montenegro, Países Bajos, Macedonia 
del Norte, Polonia, Portugal, Rumania, Eslova‑
quia, Eslovenia, Sudán del Sur, República Árabe 
Siria, Turquía, Ucrania, Reino Unido de Gran Bre‑
taña e Irlanda del Norte

Por 135 votos contra 2 y 32 abstenciones, se mantie-
ne el décimo párrafo del preámbulo.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión adop‑
tará ahora una decisión sobre el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.42 en su conjunto.

Se ha solicitado votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Argelia, Andorra, Angola, Argentina, 
Austria, Azerbaiyán, Bahamas, Bahrein, Bangla‑
desh, Barbados, Belarús, Belice, Bhután, Bolivia 
(Estado Plurinacional de), Botswana, Brasil, Brunei 
Darussalam, Burkina Faso, Burundi, Cabo Verde, 
Camboya, Camerún, Chad, Chile, Colombia, Con‑
go, Costa Rica, Côte d’Ivoire, Cuba, Chipre, Re‑
pública Popular Democrática de Corea, Djibouti, 
República Dominicana, Ecuador, Egipto, El Sal‑
vador, Guinea Ecuatorial, Eritrea, Eswatini, Etio‑
pía, Fiji, Gabón, Gambia, Ghana, Granada, Guate‑
mala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Honduras, 
India, Indonesia, Irán (República Islámica del), 
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Iraq, Irlanda, Jamaica, Jordania, Kazajstán, Kenya, 
Kiribati, Kuwait, Kirguistán, República Democrá‑
tica Popular Lao, Líbano, Lesotho, Liberia, Libia, 
Liechtenstein, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, 
Malta, Islas Marshall, Mauritania, Mauricio, Méxi‑
co, Mongolia, Marruecos, Mozambique, Myanmar, 
Namibia, Nepal, Nicaragua, Níger, Nigeria, Omán, 
Palau, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, 
Perú, Filipinas, Qatar, República de Moldova, 
Rwanda, Saint Kitts y Nevis, Santa Lucía, San Vi‑
cente y las Granadinas, Samoa, San Marino, Santo 
Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Serbia, 
Sierra Leona, Singapur, Islas Salomón, Somalia, 
Sudáfrica, Sri Lanka, Sudán, Suriname, Repúbli‑
ca Árabe Siria, Tayikistán, Tailandia, Timor-Leste, 
Togo, Tonga, Trinidad y Tabago, Túnez, Turkmenis‑
tán, Tuvalu, Uganda, Emiratos Árabes Unidos, Uru‑
guay, Uzbekistán, Venezuela (República Bolivariana 
de), Viet Nam, Yemen, Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Albania, Australia, Bélgica, República Checa, Di‑
namarca, Estonia, Francia, Hungría, Israel, Italia, 
Letonia, Lituania, Luxemburgo, Mónaco, Monte‑
negro, Países Bajos, Macedonia del Norte, Polonia, 
República de Corea, Federación de Rusia, Eslova‑
quia, Eslovenia, Reino Unido de Gran Bretaña e 
Irlanda del Norte, Estados Unidos de América

Abstenciones:
Armenia, Bosnia y Herzegovina, Bulgaria, Cana‑
dá, China, Croacia, Finlandia, Georgia, Alema‑
nia, Grecia, Islandia, Japón, Madagascar, Nueva 
Zelandia, Noruega, Pakistán, Portugal, Rumania, 
Sudán del Sur, España, Suecia, Suiza, Turquía, 
Ucrania, República Unida de Tanzanía

Por 133 votos contra 24 y 25 abstenciones, queda 
aprobado el proyecto de resolución A/C.1/76/L.42 
en su conjunto.

[Posteriormente, la delegación de Haití informó a la 
Secretaría de que había tenido la intención de votar 
a favor].

El Presidente (habla en inglés): La Comisión 
adoptará ahora una decisión sobre el proyecto de resolu‑
ción A/C.1/76/L.44, titulado “Hacia un mundo libre de 
armas nucleares: aceleración del cumplimiento de los 
compromisos en materia de desarme nuclear”.

Tiene la palabra la Secretaria de la Comisión.

Sra. Elliott (Secretaria de la Comisión) (habla 
en inglés): El proyecto de resolución A/C.1/76/L.44 

fue presentado por la representación de Sudáfrica, en 
nombre de la Coalición para el Nuevo Programa, el 13 
de octubre. La lista de patrocinadores del proyecto de 
resolución figura en el documento A/C.1/76/L.44. La 
lista de patrocinadores adicionales figura en el portal 
e-deleGATE de la Primera Comisión. Namibia también 
se ha sumado a la lista de patrocinadores del proyecto 
de resolución.

El Presidente (habla en inglés): Se han solicitado 
votaciones registradas por separado de los párrafos ter‑
cero, décimo y vigésimo quinto del preámbulo y sobre 
los párrafos 15 y 24 de la parte dispositiva del proyecto 
de resolución A/C.1/76/L.44. Someteré ahora a votación 
esos párrafos uno por uno.

En primer lugar, someteré a votación el tercer pá‑
rrafo del preámbulo.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Argelia, Andorra, Angola, Argentina, Australia, 
Austria, Azerbaiyán, Bahamas, Bahrein, Bangla‑
desh, Barbados, Belarús, Bélgica, Belice, Bhután, 
Bolivia (Estado Plurinacional de), Botswana, Bra‑
sil, Brunei Darussalam, Burkina Faso, Burundi, 
Cabo Verde, Camboya, Canadá, Chad, Chile, Chi‑
na, Colombia, Costa Rica, Côte d’Ivoire, Cuba, 
Chipre, República Popular Democrática de Co‑
rea, Dinamarca, República Dominicana, Ecuador, 
Egipto, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Eritrea, 
Eswatini, Etiopía, Fiji, Finlandia, Gambia, Alema‑
nia, Ghana, Grecia, Granada, Guatemala, Guinea, 
Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras, Islandia, 
India, Indonesia, Irán (República Islámica del), 
Iraq, Irlanda, Jamaica, Japón, Jordania, Kazajstán, 
Kenya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, República 
Democrática Popular Lao, Líbano, Lesotho, Libe‑
ria, Libia, Liechtenstein, Malawi, Malasia, Maldi‑
vas, Malí, Malta, Mauritania, Mauricio, México, 
Mongolia, Marruecos, Mozambique, Myanmar, 
Namibia, Nepal, Países Bajos, Nueva Zelandia, Ni‑
caragua, Níger, Nigeria, Noruega, Omán, Pakistán, 
Panamá, Paraguay, Perú, Filipinas, Qatar, Repúbli‑
ca de Corea, República de Moldova, Santa Lucía, 
San Vicente y las Granadinas, Samoa, San Marino, 
Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, 
Serbia, Singapur, Sudáfrica, España, Sri Lanka, Su‑
dán, Suriname, Suecia, Suiza, Tayikistán, Tailan‑
dia, Timor-Leste, Togo, Trinidad y Tabago, Túnez, 
Turkmenistán, Tuvalu, Uganda, Emiratos Árabes 
Unidos, República Unida de Tanzanía, Uruguay, 
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Uzbekistán, Venezuela (República Bolivariana de), 
Viet Nam, Yemen, Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Federación de Rusia, Estados Unidos de América

Abstenciones:
Albania, Armenia, Bosnia y Herzegovina, Bulga‑
ria, Croacia, República Checa, Djibouti, Estonia, 
Francia, Georgia, Hungría, Israel, Italia, Letonia, 
Lituania, Luxemburgo, Madagascar, Mónaco, 
Montenegro, Macedonia del Norte, Papua Nueva 
Guinea, Polonia, Portugal, Rumania, Eslovaquia, 
Eslovenia, Sudán del Sur, República Árabe Siria, 
Turquía, Ucrania, Reino Unido de Gran Bretaña e 
Irlanda del Norte

Por 138 votos contra 2 y 31 abstenciones, se mantie-
ne el tercer párrafo del preámbulo.

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el décimo párrafo del preámbulo.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Argelia, Andorra, Angola, Argentina, 
Austria, Azerbaiyán, Bahamas, Bahrein, Bangla‑
desh, Barbados, Belice, Bhután, Bolivia (Esta‑
do Plurinacional de), Botswana, Brasil, Brunei 
Darussalam, Burkina Faso, Burundi, Cabo Verde, 
Camboya, Chad, Chile, Colombia, Costa Rica, 
Côte d’Ivoire, Cuba, Chipre, República Dominica‑
na, Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea Ecuato‑
rial, Eritrea, Eswatini, Etiopía, Fiji, Gambia, Gha‑
na, Granada, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, 
Guyana, Honduras, Indonesia, Irán (República 
Islámica del), Iraq, Irlanda, Jamaica, Jordania, 
Kazajstán, Kenya, Kiribati, Kuwait, República 
Democrática Popular Lao, Líbano, Lesotho, Libia, 
Liechtenstein, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, 
Malta, Mauritania, Mauricio, México, Mongolia, 
Marruecos, Mozambique, Myanmar, Namibia, Ne‑
pal, Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, 
Omán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, 
Perú, Filipinas, Qatar, República de Moldova, San‑
ta Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa, 
San Marino, Santo Tomé y Príncipe, Senegal, Sin‑
gapur, Sudáfrica, Sri Lanka, Sudán, Suriname, 
Tailandia, Timor-Leste, Togo, Trinidad y Tabago, 
Túnez, Turkmenistán, Tuvalu, Uganda, Emiratos 
Árabes Unidos, Uruguay, Venezuela (República 
Bolivariana de), Viet Nam, Yemen, Zambia

Votos en contra:
Albania, Australia, Bélgica, Bulgaria, Canadá, 
China, Croacia, República Checa, Dinamarca, Es‑
tonia, Francia, Alemania, Grecia, Hungría, Islan‑
dia, Israel, Italia, Letonia, Lituania, Luxemburgo, 
Mónaco, Montenegro, Países Bajos, Macedonia 
del Norte, Noruega, Polonia, Portugal, República 
de Corea, Rumania, Federación de Rusia, Eslova‑
quia, Eslovenia, España, Turquía, Reino Unido de 
Gran Bretaña e Irlanda del Norte, Estados Unidos 
de América

Abstenciones:
Armenia, Belarús, Bosnia y Herzegovina, Djibouti, 
Finlandia, Georgia, India, Japón, Kirguistán, Ma‑
dagascar, Islas Marshall, Pakistán, Arabia Saudita, 
Serbia, Sudán del Sur, Suecia, Suiza, Ucrania

Por 111 votos contra 36 y 18 abstenciones, se man-
tiene el décimo párrafo del preámbulo.

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el vigésimo quinto párrafo del preámbulo.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Argelia, Andorra, Angola, 
Argentina, Armenia, Australia, Austria, Azer‑
baiyán, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Bar‑
bados, Belarús, Bélgica, Belice, Bolivia (Es‑
tado Plurinacional de), Bosnia y Herzegovina, 
Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria, 
Burkina Faso, Burundi, Cabo Verde, Camboya, 
Canadá, Chad, Chile, China, Colombia, Costa 
Rica, Côte d’Ivoire, Croacia, Cuba, Chipre, Repú‑
blica Checa, Dinamarca, República Dominicana, 
Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea Ecuatorial, 
Eritrea, Estonia, Eswatini, Etiopía, Fiji, Finlan‑
dia, Francia, Gambia, Alemania, Ghana, Granada, 
Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Hon‑
duras, Hungría, Islandia, Indonesia, Irán (Repúbli‑
ca Islámica del), Iraq, Irlanda, Italia, Jamaica, Ja‑
pón, Jordania, Kazajstán, Kenya, Kiribati, Kuwait, 
República Democrática Popular Lao, Letonia, Lí‑
bano, Lesotho, Liberia, Libia, Liechtenstein, Li‑
tuania, Luxemburgo, Malawi, Malasia, Maldivas, 
Malí, Malta, Mauritania, Mauricio, México, Mó‑
naco, Mongolia, Montenegro, Marruecos, Mozam‑
bique, Myanmar, Namibia, Nepal, Nueva Zelandia, 
Nicaragua, Níger, Nigeria, Macedonia del Norte, 
Noruega, Omán, Panamá, Papua Nueva Guinea, 
Paraguay, Perú, Filipinas, Qatar, República de 
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Corea, República de Moldova, Santa Lucía, San 
Vicente y las Granadinas, Samoa, San Marino, 
Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, 
Singapur, Eslovaquia, Eslovenia, Somalia, Sudá‑
frica, España, Sri Lanka, Sudán, Suriname, Sue‑
cia, Suiza, República Árabe Siria, Tayikistán, 
Tailandia, Timor-Leste, Togo, Trinidad y Tabago, 
Túnez, Turquía, Turkmenistán, Tuvalu, Uganda, 
Ucrania, Emiratos Árabes Unidos, Uruguay, Uz‑
bekistán, Venezuela (República Bolivariana de), 
Viet Nam, Yemen, Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
India, Israel, Pakistán, Estados Unidos de América

Abstenciones:
Bhután, Djibouti, Georgia, Grecia, Haití, Países 
Bajos, Polonia, Portugal, Rumania, Federación de 
Rusia, Sierra Leona, Sudán del Sur, Reino Unido 
de Gran Bretaña e Irlanda del Norte

Por 152 votos contra 4 y 13 abstenciones, se mantie-
ne el vigésimo quinto párrafo del preámbulo.

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el párrafo 15.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Argelia, Andorra, Angola, 
Argentina, Armenia, Australia, Austria, Azerbai‑
yán, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, 
Belarús, Bélgica, Belice, Bhután, Bolivia (Estado 
Plurinacional de), Bosnia y Herzegovina, Botswana, 
Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, 
Burundi, Cabo Verde, Camboya, Canadá, Chad, 
Chile, China, Colombia, Costa Rica, Côte d’Ivoire, 
Croacia, Cuba, Chipre, República Checa, Dina‑
marca, República Dominicana, Ecuador, Egipto, 
El Salvador, Guinea Ecuatorial, Eritrea, Estonia, 
Eswatini, Etiopía, Fiji, Finlandia, Francia, Gam‑
bia, Ghana, Grecia, Granada, Guatemala, Guinea, 
Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras, Islandia, 
Indonesia, Irán (República Islámica del), Iraq, Ir‑
landa, Italia, Jamaica, Japón, Jordania, Kazajstán, 
Kenya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, República De‑
mocrática Popular Lao, Letonia, Líbano, Lesotho, 
Liberia, Libia, Liechtenstein, Lituania, Luxembur‑
go, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Islas 
Marshall, Mauritania, Mauricio, México, Mónaco, 
Mongolia, Montenegro, Marruecos, Mozambique, 
Myanmar, Namibia, Nepal, Países Bajos, Nueva 

Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, Macedonia del 
Norte, Noruega, Omán, Panamá, Paraguay, Perú, 
Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar, República de 
Corea, República de Moldova, Rumania, Federa‑
ción de Rusia, Santa Lucía, San Vicente y las Gra‑
nadinas, Samoa, San Marino, Santo Tomé y Prínci‑
pe, Arabia Saudita, Senegal, Serbia, Singapur, Eslo‑
vaquia, Eslovenia, Somalia, Sudáfrica, España, Sri 
Lanka, Sudán, Suriname, Suecia, Suiza, República 
Árabe Siria, Tayikistán, Tailandia, Timor-Leste, 
Togo, Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, Turkme‑
nistán, Tuvalu, Uganda, Ucrania, Emiratos Árabes 
Unidos, Uruguay, Uzbekistán, Venezuela (Repú‑
blica Bolivariana de), Viet Nam, Yemen, Zambia, 
Zimbabwe

Votos en contra:
India, Israel, Pakistán, Estados Unidos de América

Abstenciones:
Djibouti, Georgia, Alemania, Hungría, Madagas‑
car, Papua Nueva Guinea, Sudán del Sur, Reino 
Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte

Por 160 votos contra 4 y 8 abstenciones, se mantie-
ne el párrafo 15.

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el párrafo 24.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Argelia, Andorra, Angola, Argen‑
tina, Austria, Azerbaiyán, Bahamas, Bahrein, 
Bangladesh, Barbados, Belice, Bolivia (Esta‑
do Plurinacional de), Botswana, Brasil, Brunei 
Darussalam, Burkina Faso, Burundi, Cabo Verde, 
Camboya, Chad, Chile, Colombia, Costa Rica, 
Côte d’Ivoire, Cuba, Chipre, Djibouti, Repúbli‑
ca Dominicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, 
Guinea Ecuatorial, Eritrea, Eswatini, Etiopía, Fiji, 
Gambia, Ghana, Granada, Guatemala, Guinea, 
Guinea-Bissau, Guyana, Honduras, Indonesia, 
Irán (República Islámica del), Iraq, Irlanda, Ja‑
maica, Jordania, Kazajstán, Kenya, Kiribati, 
Kuwait, República Democrática Popular Lao, Lí‑
bano, Lesotho, Libia, Liechtenstein, Malawi, Ma‑
lasia, Maldivas, Malí, Malta, Mauritania, Mauri‑
cio, México, Mongolia, Marruecos, Mozambique, 
Myanmar, Namibia, Nepal, Nueva Zelandia, Ni‑
caragua, Níger, Nigeria, Omán, Panamá, Papua 
Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, Qatar, 



27/10/2021	 	 A/C.1/76/PV.13 

21-30827 41/55

República de Moldova, Santa Lucía, San Vicen‑
te y las Granadinas, Samoa, San Marino, San‑
to Tomé y Príncipe, Senegal, Singapur, Somalia, 
Sudáfrica, España, Sri Lanka, Sudán, Suriname, 
Tailandia, Timor-Leste, Togo, Trinidad y Tabago, 
Túnez, Turkmenistán, Tuvalu, Uganda, Emiratos 
Árabes Unidos, Uruguay, Venezuela (Repúbli‑
ca Bolivariana de), Viet Nam, Yemen, Zambia, 
Zimbabwe

Votos en contra:
Albania, Australia, Bélgica, Bosnia y Herzegovina, 
Bulgaria, Canadá, China, Croacia, República Che‑
ca, Dinamarca, Estonia, Francia, Alemania, Gre‑
cia, Hungría, Islandia, Israel, Italia, Letonia, Li‑
tuania, Luxemburgo, Mónaco, Montenegro, Países 
Bajos, Macedonia del Norte, Noruega, Polonia, 
Portugal, República de Corea, Rumania, Fede‑
ración de Rusia, Eslovaquia, Eslovenia, Turquía, 
Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, 
Estados Unidos de América

Abstenciones:
Armenia, Belarús, Bhután, Finlandia, Geor‑
gia, India, Japón, Kirguistán, Madagascar, Islas 
Marshall, Pakistán, Arabia Saudita, Serbia, Sudán 
del Sur, Suecia, Suiza, Ucrania

Por 114 votos contra 36 y 17 abstenciones, se man-
tiene el párrafo 24.

[Posteriormente, la delegación de España informó 
a la Secretaría de que había tenido la intención de 
votar en contra].

El Presidente (habla en inglés): La Comisión pro‑
cederá ahora a adoptar una decisión sobre el proyecto de 
resolución A/C.1/76/L.44 en su conjunto.

Se ha solicitado votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Argelia, Andorra, Angola, Argentina, 
Austria, Azerbaiyán, Bahamas, Bahrein, Bangla‑
desh, Barbados, Belarús, Belice, Bhután, Boli‑
via (Estado Plurinacional de), Botswana, Brasil, 
Brunei Darussalam, Burkina Faso, Burundi, Cabo 
Verde, Camboya, Camerún, Chad, Chile, Colom‑
bia, Congo, Costa Rica, Côte d’Ivoire, Cuba, Chi‑
pre, Djibouti, República Dominicana, Ecuador, 
Egipto, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Eritrea, 
Eswatini, Etiopía, Fiji, Gabón, Gambia, Ghana, 

Granada, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Gu‑
yana, Honduras, Indonesia, Irán (República Islá‑
mica del), Iraq, Irlanda, Jamaica, Jordania, Kazaj‑
stán, Kenya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, Repú‑
blica Democrática Popular Lao, Líbano, Lesotho, 
Liberia, Libia, Liechtenstein, Madagascar, Malawi, 
Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Mauritania, Mau‑
ricio, México, Mongolia, Marruecos, Mozambi‑
que, Myanmar, Namibia, Nauru, Nepal, Nueva 
Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, Omán, Palau, 
Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, 
Filipinas, Qatar, República de Moldova, Rwanda, 
Saint Kitts y Nevis, Santa Lucía, San Vicente y 
las Granadinas, Samoa, San Marino, Santo Tomé 
y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra Leona, 
Singapur, Islas Salomón, Somalia, Sudáfrica, Sri 
Lanka, Sudán, Suriname, Suecia, Suiza, República 
Árabe Siria, Tayikistán, Tailandia, Timor-Leste, 
Togo, Tonga, Trinidad y Tabago, Túnez, Turkme‑
nistán, Tuvalu, Uganda, Emiratos Árabes Unidos, 
República Unida de Tanzanía, Uruguay, Uzbekis‑
tán, Venezuela (República Bolivariana de), Viet 
Nam, Yemen, Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Albania, Bélgica, Bulgaria, China, Croacia, Re‑
pública Checa, República Popular Democrática de 
Corea, Dinamarca, Estonia, Francia, Alemania, 
Grecia, Hungría, India, Israel, Italia, Letonia, Li‑
tuania, Luxemburgo, Mónaco, Montenegro, Países 
Bajos, Macedonia del Norte, Noruega, Polonia, 
Portugal, Rumania, Federación de Rusia, Eslova‑
quia, Eslovenia, España, Turquía, Reino Unido de 
Gran Bretaña e Irlanda del Norte, Estados Unidos 
de América

Abstenciones:
Armenia, Australia, Bosnia y Herzegovina, Ca‑
nadá, Finlandia, Georgia, Islandia, Japón, Islas 
Marshall, Micronesia (Estados Federados de), 
Pakistán, República de Corea, Serbia, Sudán del 
Sur, Ucrania

Por 135 votos contra 34 y 15 abstenciones, queda 
aprobado el proyecto de resolución A/C.1/76/L.44 
en su conjunto.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión 
adoptará ahora una decisión sobre el proyecto de reso‑
lución A/C.1/76/L.49, titulado “Tratado de Prohibición 
Completa de los Ensayos Nucleares”.

Tiene la palabra la Secretaria de la Comisión.
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Sra. Elliott (Secretaria de la Comisión) (habla en 
inglés): El proyecto de resolución A/C.1/76/L.49 fue pre‑
sentado por la representación de Australia, también en 
nombre de México y Nueva Zelandia, el 13 de octubre. 
La lista de patrocinadores del proyecto de resolución fi‑
gura en el documento A/C.1/76/L.49. La lista de patro‑
cinadores adicionales figura en el portal e-deleGATE 
de la Primera Comisión. Botswana, Kenya y Sri Lanka 
también se han sumado a la lista de patrocinadores del 
proyecto de resolución.

El Presidente (habla en inglés): Se ha solicitado 
una votación registrada por separado sobre el sépti‑
mo párrafo del preámbulo del proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.49. Someteré primero a votación ese párrafo.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Argelia, Andorra, Angola, 
Argentina, Armenia, Australia, Austria, Azer‑
baiyán, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barba‑
dos, Belarús, Bélgica, Belice, Bhután, Bolivia 
(Estado Plurinacional de), Bosnia y Herzegovina, 
Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria, 
Burkina Faso, Burundi, Cabo Verde, Camboya, 
Canadá, Chad, Chile, China, Colombia, Costa 
Rica, Côte d’Ivoire, Croacia, Cuba, Chipre, Repú‑
blica Checa, Dinamarca, Djibouti, República Do‑
minicana, Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea 
Ecuatorial, Eritrea, Estonia, Eswatini, Etiopía, 
Fiji, Finlandia, Francia, Gambia, Georgia, Alema‑
nia, Ghana, Grecia, Granada, Guatemala, Guinea, 
Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras, Hun‑
gría, Islandia, Indonesia, Irán (República Islámica 
del), Iraq, Irlanda, Italia, Jamaica, Japón, Jordania, 
Kazajstán, Kenya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, 
República Democrática Popular Lao, Letonia, 
Líbano, Lesotho, Liberia, Libia, Liechtenstein, 
Lituania, Luxemburgo, Madagascar, Malawi, 
Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Islas Marshall, 
Mauritania, México, Micronesia (Estados Fede‑
rados de), Mónaco, Mongolia, Montenegro, Ma‑
rruecos, Mozambique, Myanmar, Namibia, Nepal, 
Países Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, 
Nigeria, Macedonia del Norte, Noruega, Omán, 
Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, 
Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar, República de 
Corea, República de Moldova, Rumania, Federa‑
ción de Rusia, Rwanda, Saint Kitts y Nevis, Santa 
Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa, San 
Marino, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, 

Senegal, Serbia, Sierra Leona, Singapur, Eslova‑
quia, Eslovenia, Islas Salomón, Sudáfrica, España, 
Sri Lanka, Sudán, Suriname, Suecia, Suiza, Tayi‑
kistán, Tailandia, Timor-Leste, Togo, Trinidad y 
Tabago, Túnez, Turquía, Turkmenistán, Tuvalu, 
Uganda, Ucrania, Emiratos Árabes Unidos, Reino 
Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, Es‑
tados Unidos de América, Uruguay, Uzbekistán, 
Venezuela (República Bolivariana de), Viet Nam, 
Yemen, Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Ninguno

Abstenciones:
India, Israel, Pakistán, Somalia, Sudán del Sur, 
República Árabe Siria

Por 170 votos contra ninguno y 6 abstenciones, se 
mantiene el séptimo párrafo del preámbulo.

El Presidente (habla en inglés): Los patrocinado‑
res del proyecto de resolución han expresado el deseo de 
que la Comisión lo apruebe sin someterlo a votación. De 
no haber objeciones, entenderé que la Comisión desea 
proceder de esa manera.

Queda aprobado el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.49 en su conjunto.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión 
adoptará ahora una decisión sobre el proyecto de resolu‑
ción A/C.1/76/L.51, titulado “Tratado de prohibición de 
la producción de material fisible para armas nucleares u 
otros dispositivos explosivos nucleares”.

Tiene la palabra la Secretaria de la Comisión.

Sra. Elliott (Secretaria de la Comisión) (habla en 
inglés): El proyecto de resolución A/C.1/76/L.51 fue pre‑
sentado por las delegaciones del Canadá, Alemania y 
los Países Bajos el 14 de octubre. La lista de patrocina‑
dores del proyecto de resolución figura en el documento 
A/C.1/76/L.51.

El Presidente (habla en inglés): Se ha solicita‑
do una votación registrada por separado sobre el ter‑
cer párrafo del preámbulo del proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.51. Someteré primero a votación ese párrafo.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Argelia, Andorra, Angola, 
Argentina, Armenia, Australia, Austria, Azerbai‑
yán, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barbados, 
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Belarús, Bélgica, Belice, Bhután, Bolivia (Estado 
Plurinacional de), Bosnia y Herzegovina, Botswana, 
Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, 
Burundi, Cabo Verde, Camboya, Canadá, Chad, 
Chile, Colombia, Costa Rica, Côte d’Ivoire, Croa‑
cia, Cuba, Chipre, República Checa, Dinamarca, 
Djibouti, República Dominicana, Ecuador, El Salva‑
dor, Guinea Ecuatorial, Eritrea, Estonia, Eswatini, 
Etiopía, Fiji, Finlandia, Francia, Gambia, Georgia, 
Alemania, Ghana, Grecia, Granada, Guatemala, 
Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Honduras, Hun‑
gría, Islandia, India, Indonesia, Iraq, Irlanda, Italia, 
Jamaica, Japón, Jordania, Kazajstán, Kenya, Kiribati, 
Kuwait, República Democrática Popular Lao, Leto‑
nia, Líbano, Lesotho, Liberia, Libia, Liechtenstein, 
Lituania, Luxemburgo, Malawi, Malasia, Maldivas, 
Malí, Malta, Islas Marshall, Mauritania, Mauricio, 
México, Micronesia (Estados Federados de), Mó‑
naco, Mongolia, Montenegro, Marruecos, Mozam‑
bique, Myanmar, Namibia, Nepal, Países Bajos, 
Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, Mace‑
donia del Norte, Noruega, Omán, Panamá, Papua 
Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, 
Portugal, Qatar, República de Corea, República de 
Moldova, Rumania, Rwanda, Santa Lucía, San Vi‑
cente y las Granadinas, Samoa, San Marino, Santo 
Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Sierra 
Leona, Singapur, Eslovaquia, Eslovenia, Somalia, 
Sudáfrica, España, Sudán, Suriname, Suecia, Suiza, 
Tayikistán, Tailandia, Timor-Leste, Togo, Trinidad 
y Tabago, Túnez, Turquía, Turkmenistán, Uganda, 
Ucrania, Emiratos Árabes Unidos, Reino Unido de 
Gran Bretaña e Irlanda del Norte, República Unida 
de Tanzanía, Estados Unidos de América, Uruguay, 
Uzbekistán, Venezuela (República Bolivariana de), 
Viet Nam, Yemen, Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Pakistán

Abstenciones:
China, República Popular Democrática de Corea, 
Egipto, Irán (República Islámica del), Israel, Ma‑
dagascar, Federación de Rusia, Serbia, Sudán del 
Sur, Sri Lanka, República Árabe Siria

Por 162 votos contra 1 y 11 abstenciones, se mantie-
ne el tercer párrafo del preámbulo.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión adop‑
tará ahora una decisión sobre el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.51 en su conjunto.

Se ha solicitado votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Argelia, Andorra, Angola, 
Argentina, Armenia, Australia, Austria, Azer‑
baiyán, Bahamas, Bahrein, Bangladesh, Barba‑
dos, Belarús, Bélgica, Belice, Bhután, Bolivia 
(Estado Plurinacional de), Bosnia y Herzegovina, 
Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria, 
Burkina Faso, Burundi, Cabo Verde, Camboya, 
Camerún, Canadá, Chad, Chile, China, Colombia, 
Congo, Costa Rica, Côte d’Ivoire, Croacia, Cuba, 
Chipre, República Checa, Dinamarca, Djibouti, 
República Dominicana, Ecuador, El Salvador, 
Guinea Ecuatorial, Eritrea, Estonia, Eswatini, 
Etiopía, Fiji, Finlandia, Francia, Gabón, Gambia, 
Georgia, Alemania, Ghana, Grecia, Granada, 
Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Hai‑
tí, Honduras, Hungría, Islandia, India, Indonesia, 
Iraq, Irlanda, Italia, Jamaica, Japón, Jordania, Ka‑
zajstán, Kenya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, Re‑
pública Democrática Popular Lao, Letonia, Líba‑
no, Lesotho, Liberia, Libia, Liechtenstein, Litua‑
nia, Luxemburgo, Madagascar, Malawi, Malasia, 
Maldivas, Malí, Malta, Islas Marshall, Mauritania, 
Mauricio, México, Micronesia (Estados Federados 
de), Mónaco, Mongolia, Montenegro, Marruecos, 
Mozambique, Myanmar, Namibia, Nepal, Países 
Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Nige‑
ria, Macedonia del Norte, Noruega, Omán, Palau, 
Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, 
Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar, República de 
Corea, República de Moldova, Rumania, Federa‑
ción de Rusia, Rwanda, Saint Kitts y Nevis, Santa 
Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa, San 
Marino, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, 
Senegal, Serbia, Sierra Leona, Singapur, Eslova‑
quia, Eslovenia, Islas Salomón, Somalia, Sudáfri‑
ca, España, Sri Lanka, Sudán, Suriname, Suecia, 
Suiza, Tayikistán, Tailandia, Timor-Leste, Togo, 
Tonga, Trinidad y Tabago, Túnez, Turquía, Turk‑
menistán, Tuvalu, Uganda, Ucrania, Emiratos 
Árabes Unidos, Reino Unido de Gran Bretaña e 
Irlanda del Norte, República Unida de Tanzanía, 
Estados Unidos de América, Uruguay, Uzbekistán, 
Venezuela (República Bolivariana de), Viet Nam, 
Yemen, Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Pakistán
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Abstenciones:
República Popular Democrática de Corea, Egipto, 
Irán (República Islámica del), Israel, Sudán del 
Sur, República Árabe Siria

Por 177 votos contra 1 y 6 abstenciones, queda 
aprobado el proyecto de resolución A/C.1/76/L.51 
en su conjunto.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión adop‑
tará ahora una decisión sobre el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.56, titulado “Agencia Brasileño-Argentina 
de Contabilidad y Control de Materiales Nucleares”.

Tiene la palabra la Secretaria de la Comisión.

Sra. Elliott (Secretaria de la Comisión) (habla en 
inglés): El proyecto de resolución A/C.1/76/L.56 fue pre‑
sentado por las delegaciones del Brasil y la Argentina el 
14 de octubre. La lista de patrocinadores del proyecto de 
resolución figura en el documento A/C.1/76/L.56.

El Presidente (habla en inglés): Los patrocinado‑
res del proyecto de resolución han expresado el deseo de 
que la Comisión lo apruebe sin someterlo a votación. De 
no haber objeciones, entenderé que la Comisión desea 
proceder de esa manera.

Queda aprobado el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.56.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión se pro‑
nunciará ahora sobre el proyecto de decisión A/C.1/76/L.57, 
titulado “Tratado sobre la Zona Libre de Armas Nucleares 
de Asia Sudoriental (Tratado de Bangkok)”.

Tiene la palabra la Secretaria de la Comisión.

Sra. Elliott (Secretaria de la Comisión) (habla en 
inglés): El proyecto de decisión A/C.1/76/L.57 fue pre‑
sentado el 14 de octubre por la representación de Brunei 
Darussalam, en nombre de los Estados Miembros de las 
Naciones Unidas que son integrantes de la Asociación 
de Naciones de Asia Sudoriental y de los Estados partes 
en el Tratado sobre la Zona Libre de Armas Nucleares 
de Asia Sudoriental. La lista de patrocinadores del pro‑
yecto de decisión figura en el documento A/C.1/76/L.57.

El Presidente (habla en inglés): Los patrocinado‑
res del proyecto de decisión han expresado el deseo de 
que la Comisión lo apruebe sin someterlo a votación. De 
no haber objeciones, entenderé que la Comisión desea 
proceder de esa manera.

Queda aprobado el proyecto de decisión 
A/C.1/76/L.57.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión 
adoptará ahora una decisión sobre el proyecto de re‑
solución A/C.1/76/L.59, titulado “Acciones conjuntas 
y diálogo orientado al futuro en aras de un mundo sin 
armas nucleares”.

Tiene la palabra la Secretaria de la Comisión.

Sra. Elliott (Secretaria de la Comisión) (habla en 
inglés): El proyecto de resolución A/C.1/76/L.59 fue pre‑
sentado por la representación del Japón el 14 de octubre. 
La lista de patrocinadores del proyecto de resolución fi‑
gura en el documento A/C.1/76/L.59. La lista de patro‑
cinadores adicionales figura en el portal e-deleGATE de 
la Primera Comisión. Guinea-Bissau y Malawi también 
se han sumado a la lista de patrocinadores del proyecto 
de resolución.

El Presidente (habla en inglés): Se han solicitado 
votaciones registradas por separado de los párrafos se‑
gundo, séptimo, octavo, décimo, undécimo, decimosex‑
to, decimoséptimo, decimoctavo, decimonoveno y vigé‑
simo del preámbulo y de los párrafos 1, 3 b), 3 c), 3 d), 3 
e), 3 f), 5 y 6 del proyecto de resolución A/C.1/76/L.59. 
Someteré ahora a votación esos párrafos uno por uno.

En primer lugar, someteré a votación el segundo 
párrafo del preámbulo.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Argelia, Andorra, Angola, Ar‑
gentina, Armenia, Australia, Azerbaiyán, Bahrein, 
Bangladesh, Barbados, Belarús, Bélgica, Belice, 
Benin, Bhután, Bolivia (Estado Plurinacional de), 
Bosnia y Herzegovina, Botswana, Brasil, Brunei 
Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Burun‑
di, Cabo Verde, Camboya, Canadá, Chad, Chile, 
China, Colombia, Côte d’Ivoire, Croacia, Cuba, 
Chipre, República Checa, Dinamarca, Djibouti, 
República Dominicana, Ecuador, Guinea Ecuato‑
rial, Eritrea, Estonia, Eswatini, Etiopía, Fiji, Fin‑
landia, Francia, Gambia, Georgia, Alemania, Gha‑
na, Grecia, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, 
Guyana, Haití, Hungría, Islandia, Indonesia, Irán 
(República Islámica del), Iraq, Italia, Japón, Jorda‑
nia, Kazajstán, Kenya, Kuwait, Kirguistán, Repú‑
blica Democrática Popular Lao, Letonia, Líbano, 
Lesotho, Liberia, Libia, Lituania, Luxemburgo, 
Madagascar, Malawi, Maldivas, Malí, Malta, Islas 
Marshall, Mauritania, Mauricio, Micronesia (Es‑
tados Federados de), Mónaco, Mongolia, Monte‑
negro, Marruecos, Myanmar, Nepal, Países Bajos, 
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Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Macedonia del 
Norte, Noruega, Omán, Panamá, Papua Nueva 
Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, Por‑
tugal, Qatar, República de Corea, República de 
Moldova, Rumania, Federación de Rusia, Rwanda, 
Santa Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa, 
San Marino, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudi‑
ta, Senegal, Serbia, Singapur, Eslovaquia, Eslove‑
nia, España, Sri Lanka, Sudán, Suriname, Suecia, 
Suiza, Tayikistán, Tailandia, Timor-Leste, Togo, 
Túnez, Turquía, Turkmenistán, Tuvalu, Uganda, 
Ucrania, Emiratos Árabes Unidos, Reino Unido de 
Gran Bretaña e Irlanda del Norte, Estados Unidos 
de América, Uruguay, Uzbekistán, Venezuela (Re‑
pública Bolivariana de), Viet Nam, Yemen, Zambia

Votos en contra:
India, Pakistán

Abstenciones:
Austria, Bahamas, Costa Rica, Egipto, Irlanda, 
Israel, Jamaica, Liechtenstein, Malasia, México, 
Mozambique, Sudáfrica, Sudán del Sur, Trinidad 
y Tabago, Zimbabwe

Por 150 votos contra 2 y 15 abstenciones, se mantie-
ne el segundo párrafo del preámbulo.

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el séptimo párrafo del preámbulo.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Albania, Andorra, Angola, Argentina, Arme‑
nia, Australia, Azerbaiyán, Bahrein, Bangla‑
desh, Barbados, Belarús, Bélgica, Belice, Benin, 
Bhután, Bosnia y Herzegovina, Botswana, Brunei 
Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Burundi, 
Cabo Verde, Camboya, Canadá, Chad, China, 
Colombia, Côte d’Ivoire, Croacia, Chipre, Re‑
pública Checa, Dinamarca, Djibouti, República 
Dominicana, Guinea Ecuatorial, Eritrea, Esto‑
nia, Eswatini, Etiopía, Fiji, Finlandia, Francia, 
Gambia, Georgia, Alemania, Grecia, Guatemala, 
Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Hungría, 
Islandia, India, Iraq, Italia, Japón, Jordania, Ka‑
zajstán, Kenya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, 
República Democrática Popular Lao, Letonia, Lí‑
bano, Lesotho, Liberia, Libia, Lituania, Luxem‑
burgo, Madagascar, Malawi, Malasia, Maldivas, 
Malí, Malta, Islas Marshall, Mauritania, Mauri‑
cio, Micronesia (Estados Federados de), Mónaco, 

Mongolia, Montenegro, Marruecos, Myanmar, 
Namibia, Nepal, Países Bajos, Nicaragua, Níger, 
Macedonia del Norte, Noruega, Omán, Pakistán, 
Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, 
Polonia, Portugal, Qatar, República de Corea, Re‑
pública de Moldova, Rumania, Federación de Ru‑
sia, Rwanda, Santa Lucía, San Vicente y las Gra‑
nadinas, Samoa, Santo Tomé y Príncipe, Arabia 
Saudita, Senegal, Serbia, Sierra Leona, Singapur, 
Eslovaquia, Eslovenia, España, Sri Lanka, Sudán, 
Suriname, Suecia, Tayikistán, Timor-Leste, Togo, 
Túnez, Turquía, Turkmenistán, Tuvalu, Uganda, 
Ucrania, Emiratos Árabes Unidos, Reino Unido de 
Gran Bretaña e Irlanda del Norte, Estados Unidos 
de América, Uruguay, Uzbekistán, Viet Nam, Ye‑
men, Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Ninguno.

Abstenciones:
Argelia, Austria, Bahamas, Bolivia (Estado 
Plurinacional de), Brasil, Chile, Costa Rica, 
Cuba, Ecuador, Egipto, Ghana, Indonesia, Irán 
(República Islámica del), Irlanda, Israel, Jamai‑
ca, Liechtenstein, México, Mozambique, Nueva 
Zelandia, Filipinas, San Marino, Sudáfrica, Sudán 
del Sur, Suiza, Tailandia, Trinidad y Tabago, Ve‑
nezuela (República Bolivariana de)

Por 141 votos contra ninguno y 28 abstenciones, se 
mantiene el séptimo párrafo del preámbulo.

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el octavo párrafo del preámbulo.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Argelia, Andorra, Angola, 
Argentina, Armenia, Australia, Austria, Azerbai‑
yán, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Belarús, Bél‑
gica, Belice, Benin, Bhután, Bosnia y Herzegovina, 
Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria, 
Burkina Faso, Burundi, Cabo Verde, Camboya, Ca‑
nadá, Chad, Chile, China, Colombia, Côte d’Ivoire, 
Chipre, República Checa, Dinamarca, Djibouti, Re‑
pública Dominicana, Ecuador, Guinea Ecuatorial, 
Eritrea, Estonia, Eswatini, Etiopía, Fiji, Finlandia, 
Francia, Gambia, Georgia, Alemania, Ghana, Gre‑
cia, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, 
Hungría, Islandia, Indonesia, Iraq, Irlanda, Ita‑
lia, Japón, Jordania, Kazajstán, Kenya, Kiribati, 
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Kuwait, Kirguistán, República Democrática Popu‑
lar Lao, Letonia, Líbano, Lesotho, Liberia, Libia, 
Liechtenstein, Lituania, Luxemburgo, Madagas‑
car, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Islas 
Marshall, Mauritania, Mauricio, Micronesia (Es‑
tados Federados de), Mónaco, Mongolia, Montene‑
gro, Marruecos, Myanmar, Namibia, Nepal, Países 
Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, 
Macedonia del Norte, Noruega, Omán, Pakistán, 
Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, 
Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar, República de 
Corea, República de Moldova, Rumania, Federa‑
ción de Rusia, Rwanda, Santa Lucía, San Vicente 
y las Granadinas, Samoa, San Marino, Santo Tomé 
y Príncipe, Senegal, Serbia, Sierra Leona, Singa‑
pur, Eslovaquia, Eslovenia, Sudáfrica, España, Sri 
Lanka, Sudán, Suriname, Suecia, Suiza, Tayikis‑
tán, Tailandia, Timor-Leste, Togo, Túnez, Turquía, 
Turkmenistán, Tuvalu, Uganda, Ucrania, Emiratos 
Árabes Unidos, Reino Unido de Gran Bretaña e 
Irlanda del Norte, Estados Unidos de América, 
Uruguay, Uzbekistán, Viet Nam, Yemen, Zambia

Votos en contra:
Haití

Abstenciones:
Bahamas, Bolivia (Estado Plurinacional de), Costa 
Rica, Cuba, Egipto, India, Irán (República Islá‑
mica del), Israel, Jamaica, México, Mozambique, 
Arabia Saudita, Sudán del Sur, Trinidad y Tabago, 
Venezuela (República Bolivariana de)

Por 153 votos contra 1 y 15 abstenciones, se mantie-
ne el octavo párrafo del preámbulo.

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el décimo párrafo del preámbulo.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Andorra, Angola, Argentina, 
Armenia, Australia, Austria, Azerbaiyán, Bahrein, 
Bangladesh, Barbados, Belarús, Bélgica, Belice, 
Benin, Bhután, Bolivia (Estado Plurinacional de), 
Bosnia y Herzegovina, Botswana, Brasil, Brunei 
Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Burun‑
di, Cabo Verde, Camboya, Canadá, Chad, Chi‑
le, China, Colombia, Costa Rica, Côte d’Ivoire, 
Croacia, Cuba, Chipre, República Checa, Dina‑
marca, Djibouti, República Dominicana, Ecua‑
dor, Egipto, Guinea Ecuatorial, Eritrea, Estonia, 

Eswatini, Etiopía, Fiji, Finlandia, Francia, Gam‑
bia, Georgia, Alemania, Ghana, Grecia, Gua‑
temala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Haití, 
Honduras, Hungría, Islandia, Indonesia, Iraq, 
Irlanda, Italia, Jamaica, Japón, Jordania, Kazaj‑
stán, Kenya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, Repú‑
blica Democrática Popular Lao, Letonia, Líbano, 
Lesotho, Liberia, Libia, Liechtenstein, Lituania, 
Luxemburgo, Madagascar, Malawi, Malasia, Mal‑
divas, Malí, Malta, Islas Marshall, Mauritania, 
Mauricio, México, Micronesia (Estados Federados 
de), Mónaco, Mongolia, Montenegro, Marruecos, 
Myanmar, Namibia, Nepal, Países Bajos, Nueva 
Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, Macedonia 
del Norte, Noruega, Omán, Pakistán, Panamá, 
Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, 
Polonia, Portugal, Qatar, República de Corea, 
República de Moldova, Rumania, Federación de 
Rusia, Rwanda, Santa Lucía, San Vicente y las 
Granadinas, Samoa, San Marino, Santo Tomé y 
Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Serbia, Sierra 
Leona, Singapur, Eslovaquia, Eslovenia, Sudáfri‑
ca, España, Sri Lanka, Sudán, Suriname, Suecia, 
Suiza, Tayikistán, Tailandia, Timor-Leste, Togo, 
Túnez, Turquía, Turkmenistán, Tuvalu, Uganda, 
Ucrania, Emiratos Árabes Unidos, Reino Unido de 
Gran Bretaña e Irlanda del Norte, Estados Unidos 
de América, Uruguay, Uzbekistán, Viet Nam, Ye‑
men, Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Israel

Abstenciones:
Argelia, India, Irán (República Islámica del), Mo‑
zambique, Sudán del Sur, Trinidad y Tabago, Ve‑
nezuela (República Bolivariana de)

Por 163 votos contra 1 y 7 abstenciones, se mantie-
ne el décimo párrafo del preámbulo.

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el undécimo párrafo del preámbulo.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Andorra, Angola, Argentina, 
Armenia, Australia, Austria, Azerbaiyán, Bahrein, 
Bangladesh, Barbados, Belarús, Bélgica, Belice, 
Benin, Bhután, Bosnia y Herzegovina, Botswana, 
Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, 
Burundi, Cabo Verde, Camboya, Canadá, Chad, 
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Chile, Colombia, Côte d’Ivoire, Croacia, Chipre, 
República Checa, Dinamarca, Djibouti, República 
Dominicana, Ecuador, Guinea Ecuatorial, Eritrea, 
Estonia, Eswatini, Etiopía, Fiji, Finlandia, Fran‑
cia, Gambia, Georgia, Alemania, Ghana, Grecia, 
Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Hai‑
tí, Honduras, Hungría, Islandia, Indonesia, Iraq, 
Irlanda, Italia, Japón, Jordania, Kazajstán, Kenya, 
Kiribati, Kuwait, Kirguistán, República Democrá‑
tica Popular Lao, Letonia, Líbano, Lesotho, Liberia, 
Libia, Liechtenstein, Lituania, Luxemburgo, Mada‑
gascar, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, Malta, 
Islas Marshall, Mauricio, México, Micronesia (Es‑
tados Federados de), Mónaco, Mongolia, Montene‑
gro, Marruecos, Myanmar, Namibia, Nepal, Países 
Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, 
Macedonia del Norte, Noruega, Omán, Panamá, 
Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, Po‑
lonia, Portugal, Qatar, República de Corea, Repú‑
blica de Moldova, Rumania, Rwanda, Santa Lucía, 
San Vicente y las Granadinas, Samoa, San Mari‑
no, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Sene‑
gal, Serbia, Sierra Leona, Singapur, Eslovaquia, 
Eslovenia, Sudáfrica, España, Sri Lanka, Sudán, 
Suriname, Suecia, Suiza, Tayikistán, Tailandia, 
Timor-Leste, Togo, Túnez, Turquía, Turkmenistán, 
Tuvalu, Uganda, Ucrania, Emiratos Árabes Unidos, 
Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, 
Estados Unidos de América, Uruguay, Uzbekistán, 
Viet Nam, Yemen, Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
China, Pakistán

Abstenciones:
Argelia, Bahamas, Bolivia (Estado Plurinacional 
de), Costa Rica, Cuba, Egipto, India, Irán (Repú‑
blica Islámica del), Israel, Jamaica, Mauritania, 
Mozambique, Federación de Rusia, Sudán del 
Sur, Trinidad y Tabago, Venezuela (República 
Bolivariana de)

Por 154 votos contra 2 y 16 abstenciones, se mantie-
ne el undécimo párrafo del preámbulo.

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el decimosexto párrafo del preámbulo.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Argelia, Andorra, An‑
gola, Argentina, Armenia, Australia, Austria, 

Azerbaiyán, Bahrein, Bangladesh, Barbados, 
Belarús, Bélgica, Belice, Benin, Bhután, Bolivia 
(Estado Plurinacional de), Bosnia y Herzegovina, 
Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria, 
Burkina Faso, Burundi, Cabo Verde, Camboya, 
Canadá, Chad, Chile, China, Colombia, Costa 
Rica, Côte d’Ivoire, Croacia, Cuba, Chipre, Re‑
pública Checa, Dinamarca, Djibouti, República 
Dominicana, Ecuador, Egipto, Guinea Ecuatorial, 
Eritrea, Estonia, Eswatini, Etiopía, Fiji, Finlan‑
dia, Francia, Gambia, Georgia, Alemania, Grecia, 
Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Hai‑
tí, Honduras, Hungría, Islandia, India, Indonesia, 
Iraq, Irlanda, Italia, Jamaica, Japón, Jordania, Ka‑
zajstán, Kenya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, Re‑
pública Democrática Popular Lao, Letonia, Líba‑
no, Lesotho, Liberia, Libia, Liechtenstein, Litua‑
nia, Luxemburgo, Madagascar, Malawi, Malasia, 
Maldivas, Malí, Malta, Islas Marshall, Mauritania, 
Mauricio, México, Micronesia (Estados Federados 
de), Mónaco, Mongolia, Montenegro, Marruecos, 
Myanmar, Namibia, Nepal, Países Bajos, Nueva 
Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, Macedonia 
del Norte, Noruega, Omán, Pakistán, Panamá, 
Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, 
Polonia, Portugal, Qatar, República de Corea, 
República de Moldova, Rumania, Federación de 
Rusia, Rwanda, Santa Lucía, San Vicente y las 
Granadinas, Samoa, San Marino, Santo Tomé y 
Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Serbia, Sierra 
Leona, Singapur, Eslovaquia, Eslovenia, Sudáfri‑
ca, España, Sri Lanka, Sudán, Suriname, Suecia, 
Suiza, Tayikistán, Tailandia, Timor-Leste, Togo, 
Túnez, Turquía, Turkmenistán, Tuvalu, Ucrania, 
Emiratos Árabes Unidos, Reino Unido de Gran 
Bretaña e Irlanda del Norte, Estados Unidos de 
América, Uruguay, Uzbekistán, Venezuela (Repú‑
blica Bolivariana de), Viet Nam, Yemen, Zambia, 
Zimbabwe

Votos en contra:
Ninguno.

Abstenciones:
Ghana, Irán (República Islámica del), Israel, Mo‑
zambique, Sudán del Sur, Trinidad y Tabago

Por 164 votos contra ninguno y 6 abstenciones, se 
mantiene el decimosexto párrafo del preámbulo.

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el decimoséptimo párrafo del preámbulo.



A/C.1/76/PV.13	 	 27/10/2021

48/55 21-30827

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Andorra, Angola, Argentina, 
Armenia, Australia, Austria, Azerbaiyán, Bahrein, 
Bangladesh, Barbados, Belarús, Bélgica, Belice, 
Benin, Bhután, Bolivia (Estado Plurinacional de), 
Bosnia y Herzegovina, Botswana, Brasil, Brunei 
Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Burundi, 
Camboya, Canadá, Chad, Chile, Colombia, Cos‑
ta Rica, Côte d’Ivoire, Croacia, Chipre, República 
Checa, Dinamarca, Djibouti, República Dominica‑
na, Ecuador, Guinea Ecuatorial, Eritrea, Estonia, 
Eswatini, Etiopía, Fiji, Finlandia, Francia, Gam‑
bia, Georgia, Alemania, Ghana, Grecia, Guatema‑
la, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Hondu‑
ras, Hungría, Islandia, India, Iraq, Irlanda, Israel, 
Italia, Japón, Jordania, Kazajstán, Kenya, Kiribati, 
Kuwait, Kirguistán, República Democrática Popu‑
lar Lao, Letonia, Líbano, Lesotho, Liberia, Libia, 
Liechtenstein, Lituania, Luxemburgo, Madagas‑
car, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Islas 
Marshall, Mauricio, México, Micronesia (Estados 
Federados de), Mónaco, Mongolia, Montenegro, 
Marruecos, Myanmar, Nepal, Países Bajos, Nue‑
va Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, Macedo‑
nia del Norte, Noruega, Omán, Pakistán, Panamá, 
Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, 
Polonia, Portugal, Qatar, República de Corea, 
República de Moldova, Rumania, Rwanda, Santa 
Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa, San 
Marino, Santo Tomé y Príncipe, Senegal, Serbia, 
Sierra Leona, Singapur, Eslovaquia, Eslovenia, Is‑
las Salomón, Sudáfrica, España, Sri Lanka, Sudán, 
Suriname, Suecia, Suiza, Tayikistán, Tailandia, 
Timor-Leste, Togo, Túnez, Turquía, Turkmenis‑
tán, Tuvalu, Uganda, Ucrania, Emiratos Árabes 
Unidos, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda 
del Norte, Estados Unidos de América, Uruguay, 
Uzbekistán, Viet Nam, Yemen, Zimbabwe

Votos en contra:
República Popular Democrática de Corea

Abstenciones:
Argelia, Bahamas, China, Cuba, Egipto, Indo‑
nesia, Irán (República Islámica del), Mauritania, 
Mozambique, Federación de Rusia, Arabia Saudi‑
ta, Sudán del Sur, Trinidad y Tabago, Venezuela 
(República Bolivariana de)

Por 155 votos contra 1 y 14 abstenciones, se mantie-
ne el decimoséptimo párrafo del preámbulo.

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el decimoctavo párrafo del preámbulo.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Andorra, Angola, Argentina, 
Armenia, Australia, Austria, Azerbaiyán, Bahrein, 
Bangladesh, Barbados, Belarús, Bélgica, Belice, 
Benin, Bhután, Bolivia (Estado Plurinacional de), 
Bosnia y Herzegovina, Botswana, Brasil, Brunei 
Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Burundi, 
Cabo Verde, Camboya, Canadá, Chad, Chile, Co‑
lombia, Costa Rica, Côte d’Ivoire, Croacia, Cuba, 
Chipre, República Checa, Dinamarca, Djibouti, 
República Dominicana, Ecuador, Egipto, Guinea 
Ecuatorial, Eritrea, Estonia, Eswatini, Etio‑
pía, Fiji, Finlandia, Francia, Gambia, Georgia, 
Alemania, Ghana, Grecia, Guatemala, Guinea, 
Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras, Islan‑
dia, India, Indonesia, Iraq, Irlanda, Israel, Ita‑
lia, Jamaica, Japón, Jordania, Kazajstán, Kenya, 
Kiribati, Kuwait, Kirguistán, República Demo‑
crática Popular Lao, Letonia, Lesotho, Liberia, 
Libia, Liechtenstein, Lituania, Luxemburgo, Ma‑
dagascar, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, Mal‑
ta, Islas Marshall, Mauritania, Mauricio, Méxi‑
co, Micronesia (Estados Federados de), Mónaco, 
Mongolia, Montenegro, Marruecos, Myanmar, 
Namibia, Nepal, Países Bajos, Nueva Zelandia, 
Nicaragua, Níger, Nigeria, Macedonia del Norte, 
Noruega, Omán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva 
Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, Por‑
tugal, Qatar, República de Corea, República de 
Moldova, Rumania, Rwanda, Santa Lucía, San Vi‑
cente y las Granadinas, Samoa, San Marino, Santo 
Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Serbia, 
Sierra Leona, Singapur, Eslovaquia, Eslovenia, 
Sudáfrica, España, Sri Lanka, Suriname, Suecia, 
Suiza, Tayikistán, Timor-Leste, Togo, Túnez, Tur‑
quía, Turkmenistán, Tuvalu, Uganda, Ucrania, 
Emiratos Árabes Unidos, Reino Unido de Gran 
Bretaña e Irlanda del Norte, Estados Unidos de 
América, Uruguay, Uzbekistán, Venezuela (Repú‑
blica Bolivariana de), Viet Nam, Yemen, Zambia

Votos en contra:
Hungría, Federación de Rusia

Abstenciones:
Argelia, Bahamas, China, Irán (República Islá‑
mica del), Mozambique, Sudán del Sur, Tailandia, 
Trinidad y Tabago
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Por 159 votos contra 2 y 8 abstenciones, se mantie-
ne el decimoctavo párrafo del preámbulo.

[Posteriormente, la delegación de Tailandia informó 
a la Secretaría de que había tenido la intención de 
votar a favor].

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el decimonoveno párrafo del preámbulo.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Argelia, Andorra, Angola, 
Argentina, Armenia, Australia, Austria, Azer‑
baiyán, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Belarús, 
Bélgica, Belice, Benin, Bhután, Bolivia (Es‑
tado Plurinacional de), Bosnia y Herzegovina, 
Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria, 
Burkina Faso, Burundi, Cabo Verde, Camboya, Ca‑
nadá, Chad, Chile, Colombia, Côte d’Ivoire, Croa‑
cia, Cuba, Chipre, República Checa, Dinamarca, 
Djibouti, República Dominicana, Ecuador, Guinea 
Ecuatorial, Eritrea, Estonia, Eswatini, Etiopía, 
Fiji, Finlandia, Gambia, Georgia, Alemania, Gha‑
na, Grecia, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, 
Guyana, Haití, Honduras, Hungría, Islandia, In‑
dia, Indonesia, Irán (República Islámica del), 
Iraq, Italia, Jamaica, Japón, Jordania, Kazajstán, 
Kenya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, Repúbli‑
ca Democrática Popular Lao, Letonia, Líbano, 
Lesotho, Liberia, Libia, Liechtenstein, Lituania, 
Luxemburgo, Madagascar, Malawi, Malasia, Mal‑
divas, Malí, Malta, Islas Marshall, Mauritania, 
Mauricio, México, Micronesia (Estados Federados 
de), Mónaco, Mongolia, Montenegro, Marruecos, 
Myanmar, Nepal, Países Bajos, Nueva Zelandia, 
Nicaragua, Níger, Macedonia del Norte, Noruega, 
Omán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, 
Perú, Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar, Repú‑
blica de Corea, República de Moldova, Rumania, 
Rwanda, Santa Lucía, San Vicente y las Granadi‑
nas, Samoa, San Marino, Santo Tomé y Príncipe, 
Arabia Saudita, Senegal, Serbia, Sierra Leona, 
Singapur, Eslovaquia, Eslovenia, Islas Salomón, 
España, Sri Lanka, Sudán, Suriname, Suecia, 
Suiza, Tayikistán, Tailandia, Timor-Leste, Togo, 
Túnez, Turquía, Turkmenistán, Tuvalu, Uganda, 
Ucrania, Emiratos Árabes Unidos, Reino Unido de 
Gran Bretaña e Irlanda del Norte, Estados Unidos 
de América, Uruguay, Uzbekistán, Venezuela (Re‑
pública Bolivariana de), Viet Nam, Yemen, Zambia

Votos en contra:
Ninguno.

Abstenciones:
Bahamas, China, Costa Rica, Egipto, Francia, Ir‑
landa, Israel, Mozambique, Namibia, Pakistán, Fe‑
deración de Rusia, Sudáfrica, Sudán del Sur, Tri‑
nidad y Tabago

Por 157 votos contra ninguno y 14 abstenciones, se 
mantiene el decimonoveno párrafo del preámbulo.

[Posteriormente, la delegación de Tailandia informó 
a la Secretaría de que había tenido la intención de 
abstenerse].

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el vigésimo párrafo del preámbulo.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Argelia, Andorra, Angola, 
Argentina, Armenia, Australia, Austria, Azer‑
baiyán, Bahrein, Bangladesh, Barbados, Belarús, 
Bélgica, Belice, Benin, Bhután, Bolivia (Es‑
tado Plurinacional de), Bosnia y Herzegovina, 
Botswana, Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria, 
Burkina Faso, Burundi, Cabo Verde, Camboya, 
Canadá, Chad, Chile, Colombia, Costa Rica, Côte 
d’Ivoire, Croacia, Chipre, República Checa, Di‑
namarca, República Dominicana, Ecuador, Egip‑
to, Guinea Ecuatorial, Eritrea, Estonia, Eswatini, 
Etiopía, Fiji, Finlandia, Francia, Gambia, Georgia, 
Alemania, Ghana, Grecia, Guatemala, Guinea, 
Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras, Hun‑
gría, Islandia, India, Indonesia, Irán (República 
Islámica del), Iraq, Irlanda, Italia, Japón, Jordania, 
Kazajstán, Kenya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, 
República Democrática Popular Lao, Letonia, 
Líbano, Lesotho, Liberia, Libia, Liechtenstein, 
Lituania, Luxemburgo, Madagascar, Malawi, 
Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Islas Marshall, 
Mauritania, Mauricio, México, Micronesia (Esta‑
dos Federados de), Mónaco, Mongolia, Montene‑
gro, Marruecos, Myanmar, Namibia, Nepal, Países 
Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, 
Macedonia del Norte, Noruega, Omán, Pakistán, 
Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, 
Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar, República de 
Moldova, Rumania, Rwanda, Santa Lucía, San Vi‑
cente y las Granadinas, Samoa, San Marino, Santo 
Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Serbia, 
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Sierra Leona, Singapur, Eslovaquia, Eslovenia, Is‑
las Salomón, Sudáfrica, España, Sri Lanka, Sudán, 
Suriname, Suecia, Suiza, Tayikistán, Tailandia, 
Timor-Leste, Togo, Túnez, Turquía, Turkmenis‑
tán, Tuvalu, Uganda, Ucrania, Emiratos Árabes 
Unidos, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda 
del Norte, Estados Unidos de América, Uruguay, 
Uzbekistán, Viet Nam, Yemen, Zambia

Votos en contra:
China, Federación de Rusia

Abstenciones:
Bahamas, Djibouti, Israel, Mozambique, Repúbli‑
ca de Corea, Sudán del Sur, Trinidad y Tabago, 
Venezuela (República Bolivariana de), Zimbabwe

Por 160 votos contra 2 y 9 abstenciones, se mantie-
ne el vigésimo párrafo del preámbulo.

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el párrafo 1.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Andorra, Angola, Argentina, 
Armenia, Australia, Azerbaiyán, Bahrein, Bangla‑
desh, Barbados, Belarús, Bélgica, Belice, Benin, 
Bhután, Bosnia y Herzegovina, Botswana, Brunei 
Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Burundi, 
Camboya, Canadá, Chad, China, Colombia, Côte 
d’Ivoire, Croacia, Chipre, República Checa, Dina‑
marca, República Dominicana, El Salvador, Guinea 
Ecuatorial, Eritrea, Estonia, Eswatini, Etiopía, 
Fiji, Finlandia, Francia, Gambia, Georgia, Alema‑
nia, Grecia, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, 
Guyana, Haití, Hungría, Islandia, Iraq, Italia, Ja‑
pón, Jordania, Kazajstán, Kenya, Kiribati, Kuwait, 
Kirguistán, República Democrática Popular Lao, 
Letonia, Líbano, Lesotho, Liberia, Libia, Litua‑
nia, Luxemburgo, Madagascar, Malawi, Maldivas, 
Malí, Malta, Islas Marshall, Mauricio, Micronesia 
(Estados Federados de), Mónaco, Mongolia, Mon‑
tenegro, Marruecos, Myanmar, Nepal, Países Ba‑
jos, Nicaragua, Níger, Macedonia del Norte, No‑
ruega, Omán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Pa‑
raguay, Polonia, Portugal, Qatar, República de Co‑
rea, República de Moldova, Rumania, Federación 
de Rusia, Rwanda, Santa Lucía, San Vicente y las 
Granadinas, Samoa, Santo Tomé y Príncipe, Ara‑
bia Saudita, Senegal, Serbia, Sierra Leona, Singa‑
pur, Eslovaquia, Eslovenia, Islas Salomón, España, 

Sri Lanka, Sudán, Suriname, Suecia, Tayikistán, 
Timor-Leste, Togo, Túnez, Turquía, Turkmenis‑
tán, Tuvalu, Uganda, Ucrania, Emiratos Árabes 
Unidos, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda 
del Norte, Estados Unidos de América, Uruguay, 
Uzbekistán, Viet Nam, Yemen, Zambia

Votos en contra:
Austria, Brasil, Costa Rica, Egipto, Irlanda, 
Liechtenstein, México, Nueva Zelandia, Nigeria, 
Sudáfrica

Abstenciones:
Argelia, Bahamas, Bolivia (Estado Plurinacional 
de), Chile, Cuba, Djibouti, Ecuador, Ghana, India, 
Indonesia, Irán (República Islámica del), Israel, 
Jamaica, Malasia, Mauritania, Mozambique, Na‑
mibia, Pakistán, Perú, Filipinas, San Marino, Su‑
dán del Sur, Suiza, Tailandia, Trinidad y Tabago, 
Venezuela (República Bolivariana de)

Por 135 votos contra 10 y 26 abstenciones, se man-
tiene el párrafo 1.

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el párrafo 3 b).

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Andorra, Angola, Argen‑
tina, Armenia, Australia, Azerbaiyán, Bangla‑
desh, Barbados, Belarús, Bélgica, Belice, Benin, 
Bhután, Bosnia y Herzegovina, Botswana, Brunei 
Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Burun‑
di, Camboya, Canadá, Colombia, Côte d’Ivoire, 
Croacia, Chipre, República Checa, Dinamarca, 
Djibouti, República Dominicana, Ecuador, El Sal‑
vador, Guinea Ecuatorial, Eritrea, Estonia, Eswa‑
tini, Etiopía, Fiji, Finlandia, Francia, Gambia, 
Georgia, Alemania, Grecia, Guatemala, Guinea, 
Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Hungría, Islandia, 
India, Indonesia, Italia, Japón, Kazajstán, Kenya, 
Kiribati, Kirguistán, República Democrática Po‑
pular Lao, Letonia, Lesotho, Liberia, Lituania, Lu‑
xemburgo, Madagascar, Malawi, Maldivas, Malí, 
Malta, Islas Marshall, Mauricio, Micronesia (Es‑
tados Federados de), Mónaco, Mongolia, Monte‑
negro, Myanmar, Nepal, Países Bajos, Nicaragua, 
Níger, Macedonia del Norte, Noruega, Panamá, 
Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, 
Polonia, Portugal, República de Corea, Repúbli‑
ca de Moldova, Rumania, Federación de Rusia, 
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Rwanda, Santa Lucía, San Vicente y las Granadi‑
nas, Samoa, San Marino, Santo Tomé y Príncipe, 
Senegal, Serbia, Sierra Leona, Singapur, Eslova‑
quia, Eslovenia, Islas Salomón, España, Sudán, 
Suriname, Suecia, Suiza, Tayikistán, Tailandia, 
Timor-Leste, Togo, Túnez, Turquía, Turkmenis‑
tán, Tuvalu, Uganda, Ucrania, Emiratos Árabes 
Unidos, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda 
del Norte, Estados Unidos de América, Uruguay, 
Uzbekistán, Viet Nam, Zambia

Votos en contra:
Ninguno.

Abstenciones:
Argelia, Austria, Bahamas, Bahrein, Bolivia (Es‑
tado Plurinacional de), Brasil, Chile, China, Cos‑
ta Rica, Cuba, Egipto, Ghana, Irán (República 
Islámica del), Iraq, Irlanda, Israel, Jamaica, Jor‑
dania, Kuwait, Líbano, Liechtenstein, Malasia, 
Mauritania, México, Marruecos, Mozambique, 
Namibia, Nueva Zelandia, Nigeria, Omán, Pakis‑
tán, Qatar, Arabia Saudita, Sudáfrica, Sudán del 
Sur, Sri Lanka, Trinidad y Tabago, Venezuela (Re‑
pública Bolivariana de), Yemen

Por 130 votos contra ninguno y 39 abstenciones, se 
mantiene el párrafo 3 b).

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el párrafo 3 c).

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Andorra, Angola, Argentina, 
Armenia, Australia, Austria, Azerbaiyán, Bahrein, 
Bangladesh, Barbados, Belarús, Bélgica, Belice, 
Benin, Bhután, Bosnia y Herzegovina, Botswana, 
Brasil, Brunei Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, 
Burundi, Cabo Verde, Camboya, Canadá, Chad, 
Chile, Colombia, Côte d’Ivoire, Croacia, Chipre, 
República Checa, Dinamarca, República Domi‑
nicana, Ecuador, El Salvador, Guinea Ecuatorial, 
Eritrea, Estonia, Eswatini, Etiopía, Fiji, Finlandia, 
Francia, Gambia, Georgia, Alemania, Ghana, Gre‑
cia, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, 
Haití, Honduras, Hungría, Islandia, India, Indone‑
sia, Iraq, Irlanda, Italia, Jamaica, Japón, Jordania, 
Kazajstán, Kenya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, 
República Democrática Popular Lao, Letonia, 
Líbano, Lesotho, Liberia, Libia, Liechtenstein, 
Lituania, Luxemburgo, Madagascar, Malawi, 

Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Islas Marshall, 
Mauricio, México, Micronesia (Estados Federados 
de), Mónaco, Mongolia, Montenegro, Marruecos, 
Myanmar, Namibia, Nepal, Países Bajos, Nueva 
Zelandia, Nicaragua, Níger, Nigeria, Macedonia 
del Norte, Noruega, Omán, Panamá, Papua Nueva 
Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, Por‑
tugal, Qatar, República de Corea, República de 
Moldova, Rumania, Rwanda, Santa Lucía, San Vi‑
cente y las Granadinas, Samoa, San Marino, Santo 
Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Serbia, 
Sierra Leona, Singapur, Eslovaquia, Eslovenia, Is‑
las Salomón, Sudáfrica, España, Sudán, Suriname, 
Suecia, Suiza, Tayikistán, Tailandia, Timor-Leste, 
Togo, Túnez, Turquía, Turkmenistán, Tuvalu, 
Uganda, Ucrania, Emiratos Árabes Unidos, Reino 
Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, Es‑
tados Unidos de América, Uruguay, Uzbekistán, 
Viet Nam, Yemen, Zambia

Votos en contra:
China, Pakistán

Abstenciones:
Argelia, Bahamas, Bolivia (Estado Plurinacional 
de), Costa Rica, Cuba, Djibouti, Egipto, Irán (Re‑
pública Islámica del), Israel, Mauritania, Mozam‑
bique, Federación de Rusia, Sudán del Sur, Sri 
Lanka, Trinidad y Tabago, Venezuela (República 
Bolivariana de), Zimbabwe

Por 155 votos contra 2 y 17 abstenciones, se mantie-
ne el párrafo 3 c).

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el párrafo 3 d).

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Andorra, Angola, Argen‑
tina, Armenia, Australia, Azerbaiyán, Bahrein, 
Bangladesh, Barbados, Belarús, Bélgica, Belice, 
Benin, Bolivia (Estado Plurinacional de), Bosnia 
y Herzegovina, Botswana, Brunei Darussalam, 
Bulgaria, Burkina Faso, Camboya, Canadá, Chad, 
Colombia, Côte d’Ivoire, Croacia, Cuba, Chipre, 
República Checa, Dinamarca, República Domi‑
nicana, Ecuador, El Salvador, Guinea Ecuatorial, 
Eritrea, Estonia, Eswatini, Etiopía, Fiji, Finlandia, 
Francia, Gambia, Georgia, Alemania, Ghana, Gre‑
cia, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, 
Hungría, Islandia, Iraq, Italia, Japón, Jordania, 
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Kazajstán, Kenya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, 
República Democrática Popular Lao, Letonia, 
Líbano, Lesotho, Liberia, Libia, Lituania, Lu‑
xemburgo, Madagascar, Malawi, Maldivas, Malí, 
Islas Marshall, Micronesia (Estados Federados 
de), Mónaco, Mongolia, Montenegro, Marruecos, 
Myanmar, Namibia, Nepal, Países Bajos, Nicara‑
gua, Níger, Macedonia del Norte, Noruega, Omán, 
Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Para‑
guay, Perú, Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar, Re‑
pública de Corea, Rumania, Rwanda, Santa Lucía, 
San Vicente y las Granadinas, Samoa, San Mari‑
no, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Sene‑
gal, Serbia, Sierra Leona, Singapur, Eslovaquia, 
Eslovenia, Islas Salomón, Sudáfrica, España, Sri 
Lanka, Sudán, Suriname, Suecia, Suiza, Tayikis‑
tán, Timor-Leste, Togo, Túnez, Turquía, Turkme‑
nistán, Tuvalu, Uganda, Ucrania, Emiratos Árabes 
Unidos, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda 
del Norte, Estados Unidos de América, Uruguay, 
Uzbekistán, Viet Nam, Yemen, Zambia

Votos en contra:
India

Abstenciones:
Argelia, Austria, Bahamas, Bhután, Brasil, Chile, 
China, Costa Rica, Djibouti, Egipto, Indonesia, 
Irán (República Islámica del), Irlanda, Israel, Ja‑
maica, Liechtenstein, Malasia, Malta, Mauritania, 
México, Mozambique, Nueva Zelandia, Nigeria, 
República de Moldova, Federación de Rusia, Su‑
dán del Sur, Tailandia, Trinidad y Tabago, Vene‑
zuela (República Bolivariana de)

Por 138 votos contra 1 y 29 abstenciones, se mantie-
ne el párrafo 3 d).

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el párrafo 3 e).

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Andorra, Angola, Argentina, 
Armenia, Australia, Austria, Azerbaiyán, Bahrein, 
Bangladesh, Barbados, Belarús, Bélgica, Belice, 
Benin, Bhután, Bolivia (Estado Plurinacional de), 
Bosnia y Herzegovina, Botswana, Brasil, Brunei 
Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Burun‑
di, Cabo Verde, Camboya, Canadá, Chad, Chile, 
Colombia, Côte d’Ivoire, Croacia, Chipre, Re‑
pública Checa, Dinamarca, Djibouti, República 

Dominicana, Ecuador, El Salvador, Guinea Ecua‑
torial, Eritrea, Estonia, Eswatini, Etiopía, Fiji, 
Finlandia, Francia, Gambia, Georgia, Alemania, 
Grecia, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guya‑
na, Haití, Honduras, Hungría, Islandia, India, Iraq, 
Italia, Japón, Jordania, Kazajstán, Kenya, Kiribati, 
Kuwait, Kirguistán, República Democrática Popu‑
lar Lao, Letonia, Líbano, Lesotho, Liberia, Libia, 
Liechtenstein, Lituania, Luxemburgo, Madagas‑
car, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, Malta, Islas 
Marshall, Mauricio, México, Micronesia (Estados 
Federados de), Mónaco, Mongolia, Montenegro, 
Marruecos, Myanmar, Nepal, Países Bajos, Nicara‑
gua, Níger, Macedonia del Norte, Noruega, Omán, 
Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Fili‑
pinas, Polonia, Portugal, Qatar, República de Corea, 
República de Moldova, Rumania, Rwanda, Santa 
Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa, San 
Marino, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Se‑
negal, Serbia, Sierra Leona, Singapur, Eslovaquia, 
Eslovenia, Islas Salomón, España, Sri Lanka, Su‑
dán, Suriname, Suecia, Suiza, Tayikistán, Tailan‑
dia, Timor-Leste, Togo, Túnez, Turquía, Turkme‑
nistán, Tuvalu, Uganda, Ucrania, Emiratos Árabes 
Unidos, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del 
Norte, Estados Unidos de América, Uruguay, Uzbe‑
kistán, Viet Nam, Yemen, Zambia

Votos en contra:
Federación de Rusia

Abstenciones:
Argelia, Bahamas, China, Costa Rica, Cuba, Egip‑
to, Ghana, Indonesia, Irán (República Islámica 
del), Irlanda, Israel, Jamaica, Mauritania, Mozam‑
bique, Namibia, Nueva Zelandia, Nigeria, Pakis‑
tán, Sudáfrica, Sudán del Sur, Trinidad y Tabago, 
Venezuela (República Bolivariana de)

Por 150 votos contra 1 y 22 abstenciones, se mantie-
ne el párrafo 3 e).

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el párrafo 3 f).

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Andorra, Angola, Argentina, 
Armenia, Australia, Austria, Azerbaiyán, Bahrein, 
Bangladesh, Barbados, Belarús, Bélgica, Belice, 
Benin, Bhután, Bolivia (Estado Plurinacional de), 
Bosnia y Herzegovina, Botswana, Brasil, Brunei 
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Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Cabo Verde, 
Camboya, Canadá, Chad, Chile, Colombia, Cos‑
ta Rica, Côte d’Ivoire, Croacia, Chipre, República 
Checa, Dinamarca, Djibouti, República Dominica‑
na, Ecuador, Egipto, El Salvador, Guinea Ecuato‑
rial, Eritrea, Estonia, Eswatini, Etiopía, Fiji, Fin‑
landia, Francia, Gambia, Georgia, Alemania, Gre‑
cia, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, 
Haití, Honduras, Hungría, Islandia, India, Indo‑
nesia, Irán (República Islámica del), Iraq, Irlanda, 
Israel, Italia, Japón, Jordania, Kazajstán, Kenya, 
Kiribati, Kuwait, Kirguistán, República Democrá‑
tica Popular Lao, Letonia, Líbano, Lesotho, Libe‑
ria, Libia, Liechtenstein, Lituania, Luxemburgo, 
Madagascar, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, 
Malta, Islas Marshall, Mauritania, Mauricio, Mé‑
xico, Micronesia (Estados Federados de), Mónaco, 
Mongolia, Montenegro, Marruecos, Myanmar, Na‑
mibia, Nepal, Países Bajos, Nueva Zelandia, Nica‑
ragua, Níger, Nigeria, Macedonia del Norte, No‑
ruega, Omán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Pa‑
raguay, Perú, Filipinas, Polonia, Portugal, Qatar, 
República de Moldova, Rumania, Rwanda, Santa 
Lucía, San Vicente y las Granadinas, Samoa, San 
Marino, Santo Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, 
Senegal, Serbia, Sierra Leona, Singapur, Eslova‑
quia, Eslovenia, Sudáfrica, España, Sri Lanka, Su‑
dán, Suriname, Suecia, Suiza, Tayikistán, Tailan‑
dia, Timor-Leste, Togo, Túnez, Turquía, Turkme‑
nistán, Tuvalu, Uganda, Ucrania, Emiratos Árabes 
Unidos, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda 
del Norte, Estados Unidos de América, Uruguay, 
Uzbekistán, Viet Nam, Yemen, Zambia

Votos en contra:
China, Federación de Rusia

Abstenciones:
Argelia, Bahamas, Ghana, Jamaica, Mozambique, 
Pakistán, República de Corea, Sudán del Sur, Trini‑
dad y Tabago, Venezuela (República Bolivariana de)

Por 158 votos contra 2 y 10 abstenciones, se mantie-
ne el párrafo 3 f).

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el párrafo 5.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Andorra, Angola, Arme‑
nia, Australia, Austria, Azerbaiyán, Bahrein, 

Bangladesh, Barbados, Belarús, Bélgica, Beli‑
ce, Benin, Bhután, Bolivia (Estado Plurinacional 
de), Bosnia y Herzegovina, Botswana, Brunei 
Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Burundi, 
Cabo Verde, Camboya, Canadá, Chad, Chile, Chi‑
na, Colombia, Costa Rica, Côte d’Ivoire, Croacia, 
Chipre, República Checa, Dinamarca, Djibouti, Re‑
pública Dominicana, Ecuador, El Salvador, Guinea 
Ecuatorial, Eritrea, Estonia, Eswatini, Etiopía, Fiji, 
Finlandia, Francia, Gambia, Georgia, Alemania, 
Ghana, Grecia, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, 
Guyana, Haití, Honduras, Hungría, Islandia, Iraq, 
Irlanda, Italia, Jamaica, Japón, Jordania, Kazajstán, 
Kenya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, República De‑
mocrática Popular Lao, Letonia, Líbano, Lesotho, 
Liberia, Libia, Liechtenstein, Lituania, Luxembur‑
go, Madagascar, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, 
Malta, Islas Marshall, Mauritania, Mauricio, Mé‑
xico, Micronesia (Estados Federados de), Móna‑
co, Mongolia, Montenegro, Marruecos, Myanmar, 
Nepal, Países Bajos, Nueva Zelandia, Nicaragua, 
Níger, Macedonia del Norte, Noruega, Omán, Pa‑
namá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Filipi‑
nas, Polonia, Portugal, Qatar, República de Corea, 
República de Moldova, Rumania, Federación de 
Rusia, Rwanda, Santa Lucía, San Vicente y las Gra‑
nadinas, Samoa, San Marino, Santo Tomé y Prínci‑
pe, Senegal, Serbia, Sierra Leona, Singapur, Eslova‑
quia, Eslovenia, Islas Salomón, España, Sri Lanka, 
Suriname, Suecia, Suiza, Tayikistán, Tailandia, 
Timor-Leste, Togo, Túnez, Turquía, Turkmenistán, 
Tuvalu, Uganda, Ucrania, Emiratos Árabes Unidos, 
Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, 
Estados Unidos de América, Uruguay, Uzbekistán, 
Viet Nam, Yemen, Zambia, Zimbabwe

Votos en contra:
Ninguno

Abstenciones:
Argelia, Argentina, Bahamas, Brasil, Cuba, Egipto, 
India, Indonesia, Irán (República Islámica del), Is‑
rael, Mozambique, Namibia, Pakistán, Arabia Sau‑
dita, Sudáfrica, Sudán del Sur, Sudán, Trinidad y 
Tabago, Venezuela (República Bolivariana de)

Por 154 votos contra ninguno y 19 abstenciones, se 
mantiene el párrafo 5.

El Presidente (habla en inglés): Someteré ahora a 
votación el párrafo 6.

Se procede a votación registrada.
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Votos a favor:
Afganistán, Albania, Andorra, Angola, Argentina, 
Armenia, Australia, Austria, Azerbaiyán, Bahrein, 
Bangladesh, Barbados, Belarús, Bélgica, Belice, 
Benin, Bhután, Bolivia (Estado Plurinacional de), 
Bosnia y Herzegovina, Botswana, Brasil, Brunei 
Darussalam, Bulgaria, Burkina Faso, Burundi, 
Camboya, Canadá, Chile, Colombia, Costa Rica, 
Côte d’Ivoire, Croacia, Chipre, República Che‑
ca, Dinamarca, Djibouti, República Dominicana, 
Ecuador, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Estonia, 
Eswatini, Etiopía, Fiji, Finlandia, Francia, Geor‑
gia, Alemania, Ghana, Grecia, Guatemala, Guinea, 
Guinea-Bissau, Guyana, Haití, Honduras, Hun‑
gría, Islandia, Iraq, Irlanda, Israel, Italia, Jamai‑
ca, Japón, Jordania, Kazajstán, Kenya, Kiribati, 
Kuwait, Kirguistán, República Democrática Po‑
pular Lao, Letonia, Líbano, Lesotho, Liberia, Li‑
bia, Liechtenstein, Lituania, Luxemburgo, Mada‑
gascar, Malawi, Malasia, Maldivas, Malí, Malta, 
Islas Marshall, Mauricio, Micronesia (Estados 
Federados de), Mónaco, Mongolia, Montenegro, 
Marruecos, Nepal, Países Bajos, Nueva Zelandia, 
Nicaragua, Níger, Macedonia del Norte, Noruega, 
Omán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, 
Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, Portugal, Qa‑
tar, República de Corea, República de Moldova, 
Rumania, Rwanda, Santa Lucía, San Vicente y 
las Granadinas, Samoa, San Marino, Santo Tomé 
y Príncipe, Senegal, Serbia, Sierra Leona, Singa‑
pur, Eslovaquia, Eslovenia, Islas Salomón, Espa‑
ña, Sri Lanka, Suriname, Suecia, Suiza, Tayikis‑
tán, Tailandia, Timor-Leste, Togo, Túnez, Turquía, 
Turkmenistán, Tuvalu, Ucrania, Emiratos Árabes 
Unidos, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda 
del Norte, Estados Unidos de América, Uruguay, 
Uzbekistán, Viet Nam, Yemen, Zambia

Votos en contra:
China, República Popular Democrática de Corea, 
Federación de Rusia

Abstenciones:
Argelia, Bahamas, Cuba, Egipto, Eritrea, In‑
dia, Indonesia, Irán (República Islámica del), 
Mauritania, México, Mozambique, Myanmar, Na‑
mibia, Arabia Saudita, Sudáfrica, Sudán del Sur, 
Sudán, Trinidad y Tabago, Venezuela (República 
Bolivariana de)

Por 147 votos contra 3 y 19 abstenciones, se mantie-
ne el párrafo 6.

El Presidente (habla en inglés): La Comisión adop‑
tará ahora una decisión sobre el proyecto de resolución 
A/C.1/76/L.59 en su conjunto.

Se ha solicitado votación registrada.

Se procede a votación registrada.

Votos a favor:
Afganistán, Albania, Andorra, Angola, Argentina, 
Armenia, Australia, Azerbaiyán, Bahamas, Bahrein, 
Bangladesh, Barbados, Belarús, Bélgica, Belice, Be‑
nin, Bhután, Bolivia (Estado Plurinacional de), Bos‑
nia y Herzegovina, Botswana, Brunei Darussalam, 
Bulgaria, Burkina Faso, Burundi, Cabo Verde, 
Camboya, Camerún, Canadá, Chad, Colombia, 
Congo, Côte d’Ivoire, Croacia, Chipre, República 
Checa, Dinamarca, Djibouti, República Dominica‑
na, El Salvador, Guinea Ecuatorial, Eritrea, Estonia, 
Eswatini, Etiopía, Fiji, Finlandia, Francia, Gabón, 
Gambia, Georgia, Alemania, Ghana, Grecia, Gra‑
nada, Guatemala, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, 
Haití, Honduras, Islandia, Iraq, Italia, Japón, Jorda‑
nia, Kazajstán, Kenya, Kiribati, Kuwait, Kirguistán, 
República Democrática Popular Lao, Letonia, Líba‑
no, Lesotho, Liberia, Libia, Lituania, Luxemburgo, 
Madagascar, Malawi, Maldivas, Malí, Malta, Islas 
Marshall, Mauritania, Mauricio, Micronesia (Es‑
tados Federados de), Mónaco, Mongolia, Monte‑
negro, Marruecos, Mozambique, Namibia, Nauru, 
Nepal, Países Bajos, Nicaragua, Níger, Macedonia 
del Norte, Noruega, Omán, Palau, Panamá, Papua 
Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Filipinas, Polonia, 
Portugal, Qatar, República de Moldova, Rumania, 
Rwanda, Saint Kitts y Nevis, Santa Lucía, San Vi‑
cente y las Granadinas, Samoa, San Marino, Santo 
Tomé y Príncipe, Arabia Saudita, Senegal, Serbia, 
Sierra Leona, Singapur, Eslovaquia, Eslovenia, Islas 
Salomón, España, Sri Lanka, Suriname, Suecia, Sui‑
za, Tayikistán, Tailandia, Timor-Leste, Togo, Tonga, 
Túnez, Turquía, Turkmenistán, Tuvalu, Uganda, 
Ucrania, Emiratos Árabes Unidos, Reino Unido de 
Gran Bretaña e Irlanda del Norte, República Unida 
de Tanzanía, Estados Unidos de América, Uruguay, 
Uzbekistán, Viet Nam, Yemen, Zambia

Votos en contra:
China, República Popular Democrática de Corea, 
Federación de Rusia, República Árabe Siria

Abstenciones:
Argelia, Austria, Brasil, Chile, Costa Rica, Cuba, 
Ecuador, Egipto, Hungría, India, Indonesia, Irán 
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(República Islámica del), Irlanda, Israel, Jamaica, 
Liechtenstein, Malasia, México, Myanmar, Nueva 
Zelandia, Nigeria, Pakistán, República de Corea, 
Somalia, Sudáfrica, Sudán del Sur, Sudán, Trini‑
dad y Tabago, Venezuela (República Bolivariana 
de), Zimbabwe

Por 152 votos contra 4 y 30 abstenciones, queda 
aprobado el proyecto de resolución A/C.1/76/L.59 
en su conjunto.

El Presidente (habla en inglés): Hemos agotado el 
tiempo que teníamos para esta sesión. Doy las gracias a 

los intérpretes por su f lexibilidad y plena cooperación. 
La próxima sesión de la Comisión se celebrará esta tar‑
de a las 15.00 horas en punto en este mismo Salón. Se 
ruega a las delegaciones que traigan las copias impresas 
que se han distribuido hoy de los proyectos de resolu‑
ción y de decisión sobre los que se adoptarán medidas 
esta tarde, en atención a las limitaciones del distancia‑
miento físico impuesto a raíz de la pandemia de enfer‑
medad por coronavirus y las iniciativas de mitigación, 
así como al esfuerzo que venimos haciendo en las Na‑
ciones Unidas para adoptar prácticas más ecológicas.

Se levanta la sesión a las 13.20 horas.


	Structure Bookmarks
	UNLogo
	UNLogo
	Symbol
	AGmbol
	67 ps and date
	Docs Ofnd date
	President date
	Name and country
	Disclaimerountry
	Meetingmerountry


